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1. Identifikaļn² ¼daje 

 
Ġkoln² vzdŊl§vac² program pro gymnazi§ln² vzdŊl§v§n² 
-  

VzdŊl§vac² program ġkoly: osmiletĨ a ļtyŚletĨ vzdŊl§vac² program ï ļtyŚlet® gymn§zium 

a vyġġ² stupeŔ osmilet®ho gymn§zia
1
 

-  

Studijn² forma vzdŊl§v§n²: denn² forma vzdŊl§v§n² 
-  

N§zev programu: Ġkoln² vzdŊl§vac² program Slovansk®ho gymn§zia Olomouc, ļ.j.239/2009 
-  

Motivaļn² n§zev: ĂSTUDEO GAUDEMUS OMNESñ 
-  

Ġkola: Slovansk® gymn§zium Olomouc, tŚ. JiŚ²ho z PodŊbrad 13/936 
-  

Adresa: 771 11 Olomouc, tŚ. JiŚ²ho z PodŊbrad 13/936 
-  

Elokovan® pracoviġtŊ: Pasteurova 19, 771 11 Olomouc 
-  

ředitel: RNDr. Radim Slouka 
-  

Koordin§tor ĠVP: RNDr. Jana Slez§kov§ 
-  

IĻO: 00601781 
-  

IZO:  000601781 
-  

Identifik§tor ġkoly: 600 016 943 
-  

Tel.: 585223191, 585230560, 585231950 (ĻFS) 
-  

Fax: 585220448, 585231371 (ĻFS) 
-  

Web: www.sgo.cz 
-  

Eïmail:  sgo@sgo.cz, slouka@sgo.cz 
-  

ZŚizovatel: OlomouckĨ kraj, Jeremenkova 40a, 779 11 Olomouc 
-  

Kontaktn² osoba: Mgr. Miroslav GajdŢġek, MBA 
-  

Tel.: 585508857, 585508856 (asistentka vedouc²ho odboru ġkolstv², ml§deģe a tŊlovĨchovy) 
-  

Web: www.krïolomoucky.cz 
-  

Eïmail:  m.gajdusek@krïolomoucky.cz 
-  

 

Platnost dokumentu od 1. 9. 2009 

 

 

 

 

raz²tko ġkoly        podpis Śeditele 

                                                 
1
 Ġkoln² vzdŊl§vac² program je zpracov§n podle R§mcov®ho vzdŊl§vac²ho programu pro gymnazi§ln² vzdŊl§v§n² 

http://www.sgo.cz/
mailto:sgo@sgo.cz
mailto:slouka@sgo.cz
http://www.kr-olomoucky.cz/
mailto:m.gajdusek@kr-olomoucky.cz
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2. Charakteristika ġkoly 
-  

2.1 Historie ġkoly 
-  

V dobŊ sv®ho zaloģen² (1. Ś²jna 1867) bylo Slovansk® gymn§zium jedinou stŚedn² ġkolou 

s ļeskĨm vyuļovac²m jazykem na stŚedn² a severn² MoravŊ. D²ky jasn® koncepci i kvalitn² 

pr§ci a nadġen² profesorsk®ho sboru vyrostlo Slovansk® gymn§zium z nesm²rnŊ skromnĨch 

podm²nek v elitn² centrum vzdŊlanosti a ļesk®ho vlasteneck®ho ģivota. V t® dobŊ suplovalo 

v Olomouci dosud absentuj²c² univerzitu. Prvn² maturity na Slovansk®m gymn§ziu se usku-

teļnily v roce 1872 za pŚ²tomnosti panovn²ka c²saŚe Frantiġka Josefa I. 
-  

Mezi jeho t®mŊŚ 13 000 absolventy byli a jsou vĨznamn² vŊdci, umŊlci, spisovatel®, peda-

gogov®, l®kaŚi a politikov®. Za vġechny jmenujme J. E. Frantiġka kardin§la Tom§ġka (matu-

ritn² roļn²k 1918), arcibiskupa praģsk®ho a Primase ļesk®ho, kterĨ byl osobnost² 

s mimoŚ§dnĨm mor§ln²m kreditem a mezin§rodn² autoritou. VzpomeŔme i na ty, kteŚ² byli 

umuļeni v nacistickĨch koncentraļn²ch t§borech, na aktivn² ¼ļastn²ky odboje, padl® na fron-

t§ch obou svŊtovĨch v§lek, i na obŊti perzekuce komunistick®ho reģimu. Je symbolick®, ģe 

gymn§zium, v nŊmģ se v souļasnosti ¼spŊġnŊ rozv²j² bilingvn² ļeskoïfrancouzsk§ sekce, m§ 

mezi svĨmi 96 bĨvalĨmi studenty, kteŚ² za demokratick® ide§ly podstoupili obŊŠ nejvyġġ², i 

pilota Frantiġka DĨmu, jenģ 21. kvŊtna 1940 padl v leteck®m souboji pŚi obranŊ PaŚ²ģe. 
-  

Slovansk® gymn§zium proġlo v²ce neģ stoletĨm vĨvojem, kterĨ svĨmi promŊnami odr§ģel 

vĨvoj naġ² spoleļnosti. K nejvŊtġ²m deformac²m doġlo v dŢsledku reforem poplatnĨch totalit-

n²mu reģimu. V roce 1951 bylo Slovansk® gymn§zium administrativnŊ slouļeno s re§lkou 

a n§silnŊ vystŊhov§no z historick® budovy v KosinovŊ ulici, vybudovan® z dobrovolnĨch sb²-

rek ļeskĨch vlastencŢ v roce 1884. I pŚes svou inspiruj²c² intelektu§ln² atmosf®ru bylo Slo-

vansk® gymn§zium v roce 1953, po 86 letech hodnotn® pedagogick® pr§ce, degradov§no na 

jeden§ctiletku. Z§sluģnĨm ļinem absolventŢ ġkoly bylo v roce 1969 zaloģen² sekce Slovan-

sk®ho gymn§zia pŚi VlastivŊdn® spoleļnosti muzejn². Sekce si v r§mci moģnost² danĨch do-

bou kladla za c²l sdruģovat absolventy ġkoly a uchovat jej² tradici v povŊdom² kulturn² veŚej-

nosti. 
-  

V roce 1968 Śeditelstv² ġkoly usilovalo o znovuz²sk§n² ļestn®ho n§zvu Slovansk® gymn§-

zium a o renesanci ¼rovnŊ ġkoly obsahovou zmŊnou vĨuky v experiment§lnŊ zavedenĨch 

prim§ch a sekund§ch (1968ï1970). Snahou o vĨraznŊjġ² profilaci gymn§zia v deformovan®m 

ġkolsk®m syst®mu bylo v roce 1986 otevŚen² oboru s rozġ²Śenou vĨukou matematiky a oboru 

s rozġ²Śenou vĨukou ciz²ch jazykŢ. 
-  

K z§sadn²mu obratu v ģivotŊ ġkoly doġlo aģ v roce 1990. Dne 19. listopadu 1990 byl Śedi-

teli ġkoly slavnostnŊ pŚed§n dekret o navr§cen² historick®ho n§zvu Slovansk® gymn§zium 

s ¼ļinnost² od 3. z§Ś² 1990. V tento den bylo otevŚeno i sedmilet® studium a svoji ļinnost za-

h§jila bilingvn² ļeskoïfrancouzsk§ sekce. Po nesm²rn®m ¼sil², vynaloģen®m na vyuļov§n² 

v provizorn²ch podm²nk§ch, byla po rekonstrukci zprovoznŊna a za pŚ²tomnosti velvyslance 

Francouzsk® republiky dne 13. ¼nora 1991 pro vĨuku pŚed§na budova v PasteurovŊ ulici. 
-  

SouļasnĨ profesorskĨ sbor se hrdŊ hl§s² k tradici Slovansk®ho gymn§zia a v novĨch pod-

m²nk§ch rozv²j² generacemi vytvoŚen® intelektu§ln² a mor§ln² hodnoty. Usiluje o transformaci 

ġkoly v modern² vzdŊl§vac² instituci s ġirokĨmi moģnostmi uplatnŊn² svĨch absolventŢ. 
-  



 - 6 - 

2.2 Um²stŊn² a kapacita 
 

Slovansk® gymn§zium Olomouc je nejen jednou z nejstarġ²ch stŚedn²ch ġkol v Ļesk® re-

publice, ale patŚ² tak® k nejvŊtġ²m instituc²m tohoto druhu. V souļasn® dobŊ poskytuje vzdŊ-

l§n² necel®mu tis²ci studentŢ. ředitelstv² ġkoly, ļtyŚlet® studium a vyġġ² roļn²ky osmilet®ho 

studia jsou um²stŊny v kmenov® budovŊ na tŚ. JiŚ²ho z PodŊbrad 13. Ģ§ci ļeskoïfrancouzsk® 

sekce a niģġ²ch roļn²kŢ osmilet®ho studia se vzdŊl§vaj² v budovŊ elokovan®ho pracoviġtŊ 

v PasteurovŊ ul. ļ. 19. 
-  

Ġkola poskytuje vzdŊl§n² v osmilet®m studiu (pro talentovan® ģ§ky, kteŚ² ukonļili 5. tŚ²du 

z§kladn² ġkoly), v ġestilet®m ļeskoïfrancouzsk®m studiu (pro vĨborn® ģ§ky 7. tŚ²d z§kladn²ch 

ġkol a sekund osmiletĨch gymn§zi²) a ve ļtyŚlet®m studiu (pro absolventy 9. tŚ²d ZĠ). Ve 

vġech roļn²c²ch jsou 2 ï 4 paraleln² tŚ²dy, kter® v prŢmŊru navġtŊvuje asi 30 ģ§kŢ. 
-  

Chod ġkoly zabezpeļuje asi 90 pedagogickĨch pracovn²kŢ a 30 provozn²ch zamŊstnancŢ. 
-  

2.3 Materi§lnŊ technick® podm²nky 
 

Uļebny a specializovan® pracovny Slovansk®ho gymn§zia jsou um²stŊny ve dvou budo-

v§ch. 
-  

Kmenov§ budova, jeģ se nach§z² na tŚ. JiŚ²ho z PodŊbrad 13, je pŊtipodlaģn²; jsou zde 

um²stŊny tŚ²dy ļtyŚlet®ho studia a vyġġ² roļn²ky osmilet®ho studia, odborn® uļebny, laborato-

Śe, kabinety uļitelŢ, kancel§Ś ġkoly, vĨdejna stravy, ġatny, vĨmŊn²kov§ stanice a d²lna. Ve 

dvoŚe t®to budovy byl vybudov§n pavilon, kterĨ poskytuje dalġ² prostory pro vĨuku. 
-  

Budova elokovan®ho pracoviġtŊ v PasteurovŊ ul. ļ. 19 je tŚ²podlaģn², tvoŚ² ji dvŊ vz§jemnŊ 

propojen§ kŚ²dla. Zde jsou um²stŊny niģġ² roļn²ky osmilet®ho studia a ļeskoïfrancouzsk§ sek-

ce. Tak® v t®to budovŊ jsou uļebny, laboratoŚe, kabinety uļitelŢ, ġatny, knihovna, kancel§Ś 

veden² ġkoly, vĨdejna stravy, bufet. Pro tŊlesnou vĨchovu je k dispozici sportovn² are§l 

s pŚ²sluġenstv²m. 
-  

Pro zkvalitnŊn² vĨuky je ġkola postupnŊ vybavov§na pomŢckami podle z§sad modern² vĨ-

uky. V obou budov§ch ġkole jsou zaŚizov§ny odborn® uļebny: zemŊpisu, biologie, chemie, 

fyziky a matematiky, odborn® laboratoŚe, uļebny hudebn² vĨchovy, vĨtvarn® vĨchovy a tak® 

uļebny ciz²ch jazykŢ. Ġkola disponuje tŚemi uļebnami IVT. Uļitel® si uvŊdomuj², ģe nejvŊtġ² 

efekt pro studenty maj² poznatky, kter® si sami vyhledaj² a odvod², ġkola proto nab²z² studen-

tŢm bezplatn® vyuģ²v§n² ġkoln² knihovny, kter§ je velmi dobŚe vybavena, a tak® neomezenĨ 

pŚ²stup na internet, a to i v dobŊ mimo vyuļov§n² a o pr§zdnin§ch. 
-  

Ġkola je standardnŊ vybavena pro vĨuku vġech pŚedmŊtŢ, v souļasn® dobŊ se buduje od-

born§ uļebna pro vĨuku humanitn²ch pŚedmŊtŢ. Kabinety uļitelŢ jsou vybaveny poļ²taļi 

s pŚipojen²m na internet, obŊ budovy jsou propojeny v r§mci lok§ln² s²tŊ ġkoly. Administrati-

va je vedena v programu Bakal§Ś. 
-  

V souladu se souļasnĨmi softwarovĨmi trendy byl modernizov§n obsah vĨuky o prvky 

ICT ï do osnov byl zaŚazen datab§zovĨ program ACCESS, digitalizace obrazu a pr§ce 

s digit§ln²m fotoapar§tem. Z dotac² SIPVZ byly poŚ²zeny vĨukov® programy, kter® vyuģ²vaj² 

vyuļuj²c² chemie, fyziky, matematiky, zemŊpisu a dalġ²ch pŚedmŊtŢ. 
-  

Vybaven² pomŢckami je dostateļn®. V r§mci ICT pl§nu ġkoly je nast²nŊna koncepce dosa-

ģen² standardu MĠMT v ICT vybaven² ġkoly. V souļasnosti prob²h§ modernizace 

a rekonstrukce lok§ln² poļ²taļov® s²tŊ SGO. 
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Slovansk® gymn§zium m§ moģnost smluvn²ho ubytov§n² studentŢ v domovŊ ml§deģe 

s vychovatelskĨm reģimem (SOU Farmak a SZdĠ Olomouc). Stravov§n² je zajiġtŊno v obou 

budov§ch ġkoly ve vlastn²ch j²deln§ch. 
-  

2.4 PedagogickĨ sbor 
-  

PedagogickĨ sbor Slovansk®ho gymn§zia tvoŚ² pŚibliģnŊ 90 ļlenŢ. PŚi vĨbŊru novĨch uļi-

telŢ je kladen velkĨ dŢraz na kvalitu pr§ce na pŚedchoz²ch pracoviġt²ch a tak® na jejich aktivn² 

integraci do pedagogick®ho procesu ġkoly. Mezi vyuļuj²c²mi jsou vĨrazn® pedagogick® osob-

nosti, kter® svou publikaļn² ļinnost² i svĨm zapojen²m ve spoleļensk®m ģivotŊ mŊsta a regio-

nu pŚesahuj² r§mec ġkoly. 
-  

Kvalitn² vĨuku tedy zajiġŠuj² aprobovan² uļitel®; ļleny pedagogick®ho sboru jsou i rodil² 

mluvļ², kteŚ² pŢsob² jednak na francouzsk® sekci Slovansk®ho gymn§zia, ale rozv²j² jazyko-

vou pohotovost ģ§kŢ i v dalġ²ch ciz²ch jazyc²ch. KaģdoroļnŊ prob²haj² pravideln® jazykovŊï

metodick® st§ģe vyuļuj²c²ch ļeskoïfrancouzsk® sekce. 
-  

Uļitel® vġech aprobac² se z¼ļastŔuj² rŢznĨch semin§ŚŢ a kurzŢ v r§mci Dalġ²ho vzdŊl§v§n² 

pedagogickĨch pracovn²kŢ a z²skan® poznatky pŚed§vaj² svĨm kolegŢm na pravidelnĨch 

schŢzk§ch pŚedmŊtovĨch komis². 
-  

Ve ġkole pracuj² pŚedmŊtov® komise, jeģ sdruģuj² uļitele stejn® aprobace, a to: 

ï pŚedmŊtov§ komise ļesk®ho jazyka a literatury, 

ï pŚedmŊtov® komise ciz²ch jazykŢ (anglick®ho jazyka, nŊmeck®ho jazyka, rom§nskĨch 

jazykŢ), 

ï komise humanitn²ch pŚedmŊtŢ (dŊjepisu, z§kladŢ spoleļensk® vĨchovy), 

ï komise pŚ²rodovŊdnŊ zamŊŚenĨch pŚedmŊtŢ (biologie, chemie, fyziky, zemŊpisu), 

ï pŚedmŊtov§ komise matematiky, 

ï pŚedmŊtov§ komise informatiky a vĨpoļetn² techniky, 

ï pŚedmŊtov§ komise estetickoïvĨchovnĨch pŚedmŊtŢ (hudebn² vĨchovy a vĨtvarn® vĨ-

chovy), 

ï pŚedmŊtov§ komise tŊlesn® vĨchovy. 
-  

PŚedmŊtov® komise odbornĨch i vĨchovnĨch pŚedmŊtŢ garantuj² ve svĨch pŚedmŊtech ob-

sahovou spr§vnost vĨuky a jej² pŚimŊŚenost. ZamŊŚuj² se na pr§ci s talentovanĨmi ģ§ky, rozv²-

jej² jejich mimoġkoln² aktivity. VŊtġina uļitelŢ se snaģ² zaŚazovat nov® alternativn² metody 

vĨuky, doplŔovat vybaven² odbornĨch uļeben a kabinetŢ modern²mi pomŢckami. CelĨ profe-

sorskĨ sbor absolvoval ġkolen² poļ²taļov® gramotnosti vļetnŊ n§stavbovĨch modulŢ. 
-  

Mnoz² uļitel® jsou aktivnŊ zapojeni do pr§ce metodickĨch org§nŢ Pedagogick®ho centra, 

pracuj² v odbornĨch komis²ch pŚedmŊtovĨch olympi§d na vġech ¼rovn²ch, vļetnŊ celost§tn². 

NŊkteŚ² dlouhodobŊ spolupracuj² s pŚ²sluġnĨmi katedrami fakult Univerzity Palack®ho 

v Olomouci jako lektoŚi didaktiky svĨch pŚedmŊtŢ a ļlenov® komis² pro st§tn² z§vŊreļn® 

zkouġky. Pedagogov® Slovansk®ho gymn§zia kaģdoroļnŊ pom§haj² uv§dŊt kandid§ty uļitel-

skĨch fakult UP do pedagogick® praxe. Na ġkole prob²h§ i pedagogick§ praxe britskĨch vyso-

koġkol§kŢ z Durhamu, kteŚ² usiluj² o diplom uļitele angliļtiny pro cizince. 
-  

Na ġkole pŢsob² vĨchovnĨ poradce, kterĨ napom§h§ pŚi koordinaci pr§ce tŚ²dn²ch uļitelŢ, 

zabĨv§ se profesn² orientac² studentŢ a Śeġ² probl®my ģ§kŢ zpŢsoben® specifickĨmi porucha-

mi uļen². 
-  
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2.5 Dosavadn² zkuġenosti, projekty 
-  

Slovansk® gymn§zium se v posledn²ch letech zapojilo do Śady dom§c²ch a i zahraniļn²ch 

projektŢ. 
-  

Ve ġkoln²m roce 2005/2006 byly pŚijaty 3 projekty v r§mci SIPVZ (ĂVĨuka matematiky na 

ZĠ a v²celetĨch gymn§zi²chñ, ĂInformaļn² centrum pro podporu ICT ve vĨuce Mñ, Ăřeġen® 

pŚ²klady z fyziky a chemieñ) a d§le byly realizov§ny projekty v OPRLZ (ĂUļ²me fyziku mo-

dernŊñ; ĂModern² metody vyuļov§n² uļitelŢ francouzsk®ho jazyka v plurilingvn² spoleļnos-

tiñ; ĂZkvalitnŊn² vzdŊl§v§n² a rozvoj praktickĨch dovednost² studentŢ SĠ v oborech chemie 

a fyzikañ). 
-  

Ġkola m§ tak® rozpracov§n program environment§ln² vĨchovy. Ve ġkoln²m roce 

2005/2006 vstoupilo Slovansk® gymn§zium do projektu ĂPilotn² stŚedn² ġkola Klubu ekolo-

gick® vĨchovy a pŚ²pravy uļitelŢ pro vzdŊl§v§n² k udrģiteln®mu rozvojiñ. Tento projekt byl 

realizov§n Klubem ekologick® vĨchovy ï KEV, jehoģ ļlenem je Slovansk® gymn§zium jiģ 

delġ² dobu. Do projektu, kterĨ spolufinancuje EvropskĨ soci§ln² fond, je zapojeno 12 stŚed-

n²ch ġkol ĻR. Jeho vyvrcholen²m byla mezin§rodn² konference, kter§ se setkala s velkĨm 

ohlasem. 
-  

Ve  ġkoln²m roce 2008/2009 byl dokonļen projekt v r§mci Rozvojov®ho programu Minis-

terstva ġkolstv², ml§deģe a tŊlovĨchovy ï Podpora environment§ln²ho vzdŊl§v§n², vĨchovy a 

osvŊty ve ġkol§ch pod n§zvem ĂUļ²me se v pŚ²rodŊñ. C²lem projektu bylo vybudov§n² pŚ²rod-

n² uļebny na elokovan®m pracoviġti, ve kter® jsou uskuteļŔov§ny praktick§ cviļen² z biolo-

gie, chemie, ļesk®ho jazyka a literatury a pŚisp²vaj² tak k realizaci environment§ln²ho vzdŊl§-

v§n² naġich ģ§kŢ. 
-  

Dne 10. 1. 2007 bylo naġemu gymn§ziu pŚed§no ocenŊn² ĂĠkola udrģiteln®ho rozvoje 

1. stupnŊñ. Tento titul je n§m propŢjļen Klubem ekologick® vĨchovy na l®ta 2006 ï 2009 ja-

ko ocenŊn² pr§ce pedagogŢ a studentŢ v oblasti environment§ln²ho vzdŊl§v§n² a vĨchovy. 
-  

Ve ġkoln²m roce 2008/2009  naġe ġkola vstoupila do projektu, kterĨ je podpoŚen Minister-

stvem ġkolstv² ĻR, Britskou komorou obchodu a prŢmyslu a spolupracuje s Prague Universi-

ty. Projekt se tĨk§ vĨuky angliļtiny a vede k z²sk§n² mezin§rodn²ho certifik§tu pŚed koncem 

3. roļn²ku ļtyŚlet®ho a 7. roļn²ku osmilet®ho studia. 
-  

Tak® ve ġkoln²m roce 2008/2009 byl pŚijat projekt v r§mci ESF Ă Fyzika a chemie kolem 

n§sñ. 
-  

Zaj²mavou formou uplatŔovanou ve vĨuce je i proģitkov® uļen². Pro studenty prvn²ch roļ-

n²kŢ byl zorganizov§n ve spolupr§ci s poboļkou Tyfloservisu v Olomouci z§ģitkovĨ semin§Ś, 

pŚi nŊmģ si ģ§ci sami vyzkouġeli pocity a tŊģkosti, s nimiģ se potĨkaj² nevidom² a voz²ļk§Śi. 

Naġi ģ§ci se aktivnŊ z¼ļastŔuj² Śady charitativn²ch akc², kter® prob²haj² v Olomouci, aŠ jiģ 

jsou to sb²rky na pomoc onkologick® klinice v Olomouci, dŊtskĨm domovŢm, zapojuj² se tak® 

do humanit§rn²ch akc² ve prospŊch zem² postiģenĨch ģivelnĨmi katastrofami ļi zem² ĂtŚet²ho 

svŊtañ. Ģ§ci ġkoly se rozhodli sponzorovat v r§mci podpory dŊtem rozvojovĨch zem² studium 

a uļebn² pomŢcky mal®ho chlapce z Haiti. Jako souļ§st proģitkov®ho uļen² jsou poŚ§d§ny pro 

ģ§ky i besedy s ¼ļastn²ky protinacistick®ho a protikomunistick®ho odboje v r§mci celon§rod-

n²ho projektu PŚ²bŊhy bezpr§v², do nŊhoģ je ġkola zapojena. 
-  

V naġ² spoleļnosti se vġak rozm§haj² mnoh® negativn² jevy ï rasismus, sekt§Śstv², drogy, 

AIDS, pohlavn² choroby, alkoholismus a kuŚ§ctv². Proto ġkola usiluje o to, aby ģ§ci umŊli 

tŊmto negativn²m jevŢm ļelit a aby jejich hodnotovĨ ģebŚ²ļek byl dobŚe nastaven. Nav§zala 
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tedy ¼zkou spolupr§ci s Pïcentrem v Olomouci, kter® uspoŚ§dalo Śadu zaj²mavĨch pŚedn§ġek 

a besed na t®ma Ăsex, AIDS a drogyñ nejen pro ģ§ky, ale i pro jejich rodiļe. 
-  

Ģ§ci ļeskoïfrancouzsk® sekce pravidelnŊ pŚipravuj² studijn² vĨmŊnn® pobyty ve Francii. 

Pobyty v d®lce 8ï10 dnŢ jsou reciproļn², ģ§ci jsou ubytov§ni v rodin§ch svĨch koresponden-

tŢ. Seznamuj² se takto s histori², souļasnost², kulturou a zaj²mavostmi dan®ho regionu. 
-  

Partnersk® ġkoly: 

ï Lyc®e la Martini¯re Duch¯re, Lyon, Francie 

ï Coll¯ge Guillaume Cale, Nanteuil le Haudoin, Francie 

ï Lyc®e Pergaud, Besan­on, Francie 

ï Coll¯ge du C¹t®, Bons en Chablais 
-  

2.6 Spolupr§ce s rodiļi a jinĨmi subjekty 
-  

Od poļ§tku roku 2006 na Slovansk®m gymn§ziu aktivnŊ pracuje dev²tiļlenn§ rada ġkoly. 

TvoŚ² ji tŚi volen² z§stupci rodiļŢ a zletilĨch ģ§kŢ, tŚi ļlenov® pedagogick®ho sboru, dalġ² tŚi 

ļleny jmenuje zŚizovatel ġkoly.  
-  

Na Slovansk®m gymn§ziu pŢsob² rovnŊģ Sdruģen² rodiļŢ Slovansk®ho gymn§zia. Rodiļe 

jsou prostŚednictv²m schŢzek SRSG a webovĨch str§nek pravidelnŊ informov§ni o ļinnosti 

ġkoly. 

Ve ġkole ¼spŊġnŊ pracuje studentskĨ parlament, v nŊmģ jsou zastoupeni studenti ze vġech 

tŚ²d. Tento parlament je v kontaktu nejen s veden²m ġkoly a pedagogickĨm sborem, ale jeho 

z§stupce se ¼ļastn² i jedn§n² mŊstsk®ho zastupitelstva. 
-  

V prŢbŊhu ġkoln²ho roku ġkola spolupracuje s region§ln²mi institucemi, napŚ. s Pïcentrem 

(na ¼seku protidrogov® prevence), s GeografickĨm informaļn²m centrem, s FNO, s Muzeem 

umŊn², s VlastivŊdnĨm muzeem, s Moravskou filharmoni². 
-  

Na z§kladŊ Smlouvy o vz§jemn® spolupr§ci mezi PŚF UP v Olomouci a naġ² ġkolou, kter§ 

m§ oznaļen² Fakultn² ġkola PŚ²rodovŊdeck® fakulty UP v Olomouci, jsou naġi ģ§ci zapoje-

ni do pŚ²rodovŊdnĨch projektŢ vyhlaġovanĨch touto fakultou. PŚ²rodovŊdeck§ fakulta UP je 

od roku 2006 Śeġitelem projektu finanļnŊ podporovan®ho grantem MĠMT v r§mci N§rodn²ho 

programu vĨzkumu II ï Lidsk® zdroje. Jedn§ se o aktivity zamŊŚen® na propagaci pŚ²rodn²ch 

vŊd mezi ģ§ky z§kladn²ch a stŚedn²ch ġkol. 
-  

Projekt m§ tŚi sekce ï formy pr§ce: 

ï Labyrint ï korespondenļnŊ ï elektronick§ soutŊģ v chemii 

(http://isouteze.upol.cz/chemie) 

ï VŊda je z§bava (www.vedajezabava.upol.cz) ï soutŊģ ġkoln²ch kolektivŢ, potaģmo 

n§plŔ pr§ce pŚ²rodovŊdnĨch krouģkŢ.  

ï Projekt Badatel (http://www.badatel.upol.cz) ï nab²z² stŚedoġkolskĨm ģ§kŢm moģnost 

st§t se souļ§st² vŊdeckĨch tĨmŢ, stav² na motivaci, umoģŔuje ¼spŊġnĨm studentŢm 

prezentovat sv® vĨsledky na semin§Ś²ch, konferenc²ch, v soutŊģ²ch atd. Obory vĨzku-

mu jsou chemie, fyzika, biologie a matematika. 
-  

KaģdoroļnŊ prob²h§ tak® spolupr§ce s Katedrou algebry a geometrie PŚ²rodovŊdeck® fakul-

ty UP Olomouc, kter§ poskytuje semin§Śe pro ģ§ky se z§jmem o matematiku. 
-  

http://www2.ac-lyon.fr/etab/lycees/lyc-69/martind/sommaire/sommaire.html
http://www.ac-amiens.fr/etablissements/0601408e/Index.php
http://artic.ac-besancon.fr/Lycee_louis_Pergaud/
http://isouteze.upol.cz/chemie
../../Data%20aplikací/Microsoft/Word/www.vedajezabava.upol.cz
http://www.badatel.upol.cz/
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2.7 Skladba ģ§kŢ, jejich z§jmy 
-  

Na Slovansk®m gymn§ziu Olomouc studuj² ģ§ci z Olomouck®ho, Moravskoslezsk®ho, Ji-

homoravsk®ho a Zl²nsk®ho kraje. 
-  

Souļ§st² Slovansk®ho gymn§zia je tak® bilingvn² francouzsk§ sekce. Dvojjazyļn§ ļesko ï 

francouzsk§ sekce byla zaloģena v roce 1990 na z§kladŊ mezin§rodn² smlouvy mezi Franci² 

a Ļeskou republikou. Francouzsk§ republika se pod²l² na materi§ln²m vybaven² sekce (uļeb-

nice do pŚedmŊtŢ vyuļovanĨch ve francouzsk®m jazyce, pŚedplatn® novin a ļasopisŢ, knihy 

pro ġkoln² knihovnu a vĨukov® materi§ly), garantuje pŢsoben² tŚ² francouzskĨch vyuļuj²c²ch 

a zajiġŠuje metodick® a jazykov® st§ģe vyuļuj²c²ch. Do ġestilet®ho studia jsou pŚij²m§ni ģ§ci 

ze sedmĨch tŚ²d z§kladn²ch ġkol z cel® Moravy a vĨchodn²ch Ļech. V prŢbŊhu prvn²ch dvou 

roļn²kŢ studia ģ§ci dokonļuj² povinnou ġkoln² doch§zku a souļasnŊ proch§zej² intenzivn² vĨ-

ukou francouzsk®ho jazyka tak, aby ve tŚet²m roļn²ku zvl§dli studium pŊti pŚedmŊtŢ ve fran-

couzġtinŊ. Od tŚet²ho roļn²ku jsou vyuļov§ny francouzsky: matematika, fyzika, chemie, dŊje-

pis a zemŊpis. 
-  

Ģ§ci francouzsk® sekce jezd² pravidelnŊ na vĨmŊnn® pobyty do frankofonn²ch zem². Vyu-

ļuj² je kvalifikovan² rodil² mluvļ², o jejichģ kvalit§ch vypov²daj² jednak vĨsledky ģ§kŢ na vy-

sokĨch ġkol§ch a jejich uplatnŊn², ale tak® divadeln² poŚady pro ġirokou veŚejnost, jeģ se stu-

denty pŚipravuj². NapŚ. ġkoln² divadeln² soubor Les Tr®teaux pŚipravil premi®ru divadeln² hry 

MetaphorïCity, se kterou zv²tŊzil v soutŊģi FESTIVADLO BRNO 2006 a postoupil na mezi-

n§rodn² pŚehl²dku do Maroka. Olomouck® premi®ry se z¼ļastnil osobnŊ autor hry Jacquesï

Francois Piquet , kterĨ velmi ocenil vĨkony hercŢ i reģijn² zpracov§n². 
-  

Mnoz² z ģ§kŢ francouzsk® sekce absolvuj² ļ§st studia na lyce²ch ve Francii, popŚ. nastupuj² 

po ukonļen² studia na naġem gymn§ziu na vysok® ġkoly ve frankofonn²ch zem²ch. 
-  

V r§mci vĨuky ciz²ch jazykŢ jsou rovnŊģ poŚ§d§ny exkurze ģ§kŢ gymn§zia do Anglie, 

ĠpanŊlska ļi It§lie. I v ostatn²ch jazyc²ch pŢsob² v pedagogick®m sboru zahraniļn² lektoŚi. Ve 

ġkole se otv²raj² (dle popt§vky) i nepovinn® krouģky nizozemġtiny a rusk®ho jazyka. Studenti 

gymn§zia tak mohou z²skat kromŊ kvalitn² znalosti dvou ciz²ch jazykŢ i z§klady jazyka tŚet²-

ho, pŚ²p. i z²skat nŊkterĨ z mezin§rodnŊ uzn§vanĨch certifik§tŢ (FCE, Dalf, Zertifikat 

Deutsch, n. ¥sterreichisches Sprachdiplom, ELSA). 
-  

Jiģ deset let gymn§zium spolupracuje s Holandskem se ġkolou Het Christeljik Lyceum Ve-

enendaal. Tato spolupr§ce je zaloģena na spolupr§ci mŊst Olomouce a Veenendaalu, je tedy 

podporov§na magistr§tem mŊsta Olomouc. C²lem t®to akce je pozn§n² kulturn²ch odliġnost² 

obou mŊst, procviļov§n² anglick®ho a nŊmeck®ho jazyka. Na z§vŊr akce prob²h§ minikonfe-

rence, na kter® ģ§ci prezentuj² svoje poznatky na pŚedem dohodnut® t®ma. 
-  

Naġe gymn§zium je tak® zapojeno do ¼ļasti v mezin§rodn² akci podporuj²c² multikulturn² 

vztahy a schopnosti organizovat a v®st kolektiv. Tuto akci jiģ 10 let poŚ§d§ International Stu-

dent Leadership Institute, Oberwesel am Rhein, Germeny. Đļastn² se vģdy 25 aģ 28 n§rodŢ 

vļetnŊ AmeriļanŢ. Jednac² Śeļ je anglickĨ jazyk. Jsme jedin§ ļesk§ ġkola, kter§ na tom parti-

cipuje, a to ¼spŊġnŊ. Za deset let se naġe ġkola ¼ļastnila 7 ï kr§t, za posledn² 4 roky pokaģd®. 

DruhĨm rokem d²ky ¼spŊġnĨm vystoupen²m v NŊmecku kromŊ ¼ļasti byl z Śad naġich stu-

dentŢ zvolen regent (tzv. organiz§tor), kterĨ je s veden²m mezin§rodn² konference ve styku 

a vģdy na podzim se pod²l² na jej² pŚ²pravŊ. 
-  

Fyzickou zdatnost posiluj² nejen kvalitn² a pestr® hodiny tŊlesn® vĨchovy, ale tak® nepo-

vinnĨ pŚedmŊt sportovn² hry. Mezi ģ§ky je velkĨ z§jem pŚedevġ²m o m²ļov® hry, ale oblibu si 

z²skaly i krouģky ġermu, horolezectv² a ġachu. Na vġechny hodiny jsou tŚ²dy dŊleny na dvŊ 
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skupiny (maxim§lnŊ 16 ģ§kŢ). Ġkola je vybavena dvŊma tŊlocviļnami, gymnastickĨm s§lem a 

sportovn²m hŚiġtŊm. Pro ģ§ky se zdravotn²m handicapem je zavedena zdravotn² tŊlesn§ vĨ-

chova. Ġkola poŚ§d§ sportovn² dny, ¼ļastn² se Śady sportovn²ch her a turnajŢ, v nichģ jiģ z²s-

kala mnoho pŊknĨch ocenŊn². Slovansk® gymn§zium je samo poŚadatelem stŚedoġkolsk®ho 

turnaje sm²ġenĨch druģstev v odb²jen® ï Memori§lu profesora Stanislava Cveka. 
-  

Ġkola usiluje i o kulturn² vyģit² ģ§kŢ, pŢsob² zde Śada krouģkŢ s estetickoïvĨchovnĨm za-

mŊŚen²m. Velkou popularitou se mŢģe pochlubit SlovanskĨ ty§tr ï divadeln² soubor ģ§kŢ, je-

hoģ pŚedstaven² si z²skala sympatie olomouck®ho publika. Na ġkole pŢsobil pŊveckĨ sbor, 

kterĨ v r§mci projetkŢ EU nav§zal kontakty s Werkgymnasiem Heidenheim v NŊmecku. 

V r§mci t®mŊŚ stovky mezin§rodn²ch projektŢ konanĨch v r§mci programu Junge Wege in 

Europa byl spoleļnĨ projekt obou souborŢ ocenŊn nejvĨġe a jako celoevropskĨ v²tŊz pŚevzal 

pŊveckĨ sbor Slovansk®ho gymn§zia Olomouc dne 6. Ś²jna 2005 v Berl²nŊ hlavn² cenu. Ve 

ġkole pŢsob² i loutk§ŚskĨ krouģek, taneļn² krouģek a folklorn² krouģek. 
-  

Pro z§jemce z Śad ģ§kŢ jsou poŚ§d§ny z§jezdy do divadla Husa na prov§zku v BrnŊ, ty si 

z²skaly mezi ģ§ky mimoŚ§dnou oblibu. NavġtŊvov§ny jsou pravidelnŊ tak® poŚady Divadla 

hudby v Olomouci a pŚedstaven² Moravsk®ho divadla. 
-  

Z uvedenĨch skuteļnost² je zŚejm®, ģe Slovansk® gymn§zium poskytuje vġem svĨm ģ§kŢm 

vyv§ģenĨ vzdŊl§vac² program a ģe vġestrannŊ peļuje o rozvoj individuality kaģd®ho ģ§ka. 
-  
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3. Charakteristika ġkoln²ho vzdŊl§vac²ho programu 
-  

3.1 ZamŊŚen² ġkoly 
-  

Slovansk® gymn§zium je ġkolou, kter§ si uvŊdomuje, ģe z§kladn²m subjektem jej² pr§ce je 

ģ§k. Veġker§ ļinnost ġkoly je zamŊŚena na rozvoj schopnost², dovednost², n§vykŢ a postojŢ 

kaģd®ho jednotlivce, s ohledem na jedineļnost jeho osobnosti. ZamŊŚen² ġkoly je vĨraznŊ 

ovlivnŊno jej² histori², kter§ v rŢznĨch etap§ch sv®ho vĨvoje akcentovala podle spoleļensk® 

objedn§vky rŢzn® vzdŊl§vac² oblasti. 
-  

V souļasn® dobŊ je vzdŊl§vac² program stanoven tak, ģe harmonicky spojuje jak humanit-

n², tak i exaktn² obory. Obsah vĨuky vyġġ²ch roļn²kŢ v²celet®ho studia a ļtyŚlet®ho studia, pro 

kter® je urļen tento vzdŊl§vac² program, zcela naplŔuje c²le gymnazi§ln²ho vzdŊl§n², kter® 

jsou definov§ny v RVP G, a je formulov§n tak, aby odpov²dal souļasn®mu stavu i perspektiv-

n²mu vĨvoji spoleļnosti. 
-  

VzdŊl§vac² program je podepŚen stabilizovanĨm pedagogickĨm sborem s pŚimŊŚenou vŊ-

kovou strukturou. 
-  

Slovansk® gymn§zium navġtŊvuje talentovan§ ml§deģ, proto hlavn²m ¼kolem pedagogic-

k®ho kolektivu je objevit a rozv²jet schopnosti jednotlivcŢ a souļasnŊ je v®st k takov®mu 

myġlen² a jedn§n², kter® je v souladu s udrģitelnost² rozvoje a uvŊdomŊn² si vlastn² zodpovŊd-

nosti za dalġ² vĨvoj. 
-  

Ģ§ci ġkoly se prostŚednictv²m Studentsk®ho parlamentu SGO aktivnŊ pod²lej² na ļinnosti 

ġkoly. Jejich pr§va a povinnosti jsou shrnuty ve ġkoln²m Ś§du, kterĨ tak® vznikl za aktivn²ho 

pŚispŊn² ģ§kŢ. 
-  

DŢslednŊ, prokazatelnŊ a pravidelnŊ jsou ģ§ci instruov§ni o moģn®m ohroģen² zdrav² 

a bezpeļnosti pŚi ļinnostech, jichģ se ¼ļastn² v prŢbŊhu vzdŊl§v§n² i pŚi dalġ²ch aktivit§ch 

souvisej²c²ch s vĨukou. Ġkola realizuje dle svĨch moģnost² co nejvhodnŊjġ² reģim vyuļov§n². 
-  

Vġe, co zde bylo uvedeno, by mŊla splŔovat kaģd§ kvalitn² ġkola. V ļem je tedy vzdŊl§vac² 

a kulturn² prostŚed² Slovansk®ho gymn§zia vĨjimeļn®? 
-  

Naġe ġkola je nejstarġ² ļeskou stŚedn² ġkolou na MoravŊ, v roce 2006 oslavila 140. vĨroļ² 

sv®ho zaloģen². 
-  

Mezi absolventy Slovansk®ho gymn§zia mŢģeme nal®zt des²tky vĨznamnĨch osobnost² ze 

vġech oblast² spoleļensk®ho ģivota, kter® se tak mohou st§t vzory pro souļasn® ģ§ky. 
-  

Souļ§st² ġkoly je vĨjimeļnŊ kvalitn² ļeskoïfrancouzsk§ sekce, kter§ vytv§Ś² ide§ln² pod-

m²nky pro rozvoj jazykovĨch dovednost² ģ§kŢ. 
-  

Ġkola c²lenŊ peļuje o nadan® ģ§ky, jej² ģ§ci trvale dosahuj² vynikaj²c²ch vĨsledkŢ 

v talentovĨch soutŊģ²ch a oborovĨch olympi§d§ch, coģ je dokladem kvalitn² pr§ce pedagogic-

k®ho kolektivu. 
-  

Ģ§ci se mohou realizovat v nebĨvale velk®m poļtu krouģkŢ, kter® pro nŊ organizuj² jejich 

uļitel®. 
-  

Z§jmov® kolektivy ġkoly mnohdy svou ļinnost² pŚesahuj² r§mec ġkoly a ovlivŔuj² tak kul-

turn² a spoleļensk® klima regionu. 
-  
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3.2 Profil absolventa Slovansk®ho gymn§zia Olomouc 
-  

ĐspŊġnĨm ukonļen²m pŚ²sluġn®ho ġkoln²ho vzdŊl§vac²ho programu (ĠVP) dos§hne ģ§k 

vyġġ²ho stupnŊ osmilet®ho a ļtyŚlet®ho studia stŚedn² vzdŊl§n² s maturitou. StŚedn² vzdŊl§n² 

s maturitou je i nad§le pŚ²pravou na vysokoġkolsk® studium, ale zahrnuje tak® osvojen² z§-

kladn²ch principŢ orientace na trhu pr§ce vļetnŊ uplatnŊn² v zem²ch Evropsk® unie. 
-  

JakĨ by mŊl bĨt ģ§k Slovansk®ho gymn§zia? 
-  

Osvojuje si dostatek novĨch znalost² a dovednost², zkouġ² je aplikovat pŚi rŢznĨch ļinnos-

tech pŚi spoleļn® pr§ci ve ġkole i pŚi samostatn® pr§ci doma. D²ky vhodn® volbŊ strategi² uļe-

n² rozv²j² svou schopnost celoģivotn²ho vzdŊl§v§n². 
-  

řeġ² na ¼rovni sv®ho vŊku probl®my spojen® s vĨukou i mimo ni. 
-  

Uļ² se nejm®nŊ jednomu ciz²mu jazyku a m§ moģnost uļit se dalġ² jazykŢm v r§mci voli-

telnĨch a nepovinnĨch pŚedmŊtŢ. Rozv²j² sv® komunikaļn² dovednosti. 
-  

Pomoc² novĨch efektivn²ch metod vĨuky (skupinov§ pr§ce, realizace projektŢé) se uļ² 

pracovat v kolektivu, pŚij²m§ svou roli v tĨmu, respektuje roli ostatn²ch, pom§h§ druhĨm 

a pŚij²m§ pomoc v pŚ²padŊ, ģe ji potŚebuje. Um² ocenit ¼spŊch v pr§ci sv® i ostatn²ch. 
-  

AktivnŊ vyuģ²v§ nov® informaļn² a komunikaļn² technologie, pracuje samostatnŊ se zdroji 

informac², dok§ģe je tŚ²dit, vyhodnocovat a vyuģ²t v praktick®m ģivotŊ. 
-  

Ch§pe pojem zdravĨ ģivotn² styl, aktivnŊ sportuje dle svĨch moģnost², vŊdomŊ chr§n² 

zdrav² sv® a svĨch bl²zkĨch, dok§ģe pomoci i ostatn²m. 
-  

Mysl² a jedn§ v souladu s principy trvale udrģiteln®ho rozvoje a uvŊdomuje si vlastn² zod-

povŊdnost za dalġ² vĨvoj. 
-  

Propojuje poznatky a zkuġenosti z rŢznĨch oborŢ a uplatŔuje tyto poznatky pŚi Śeġen² kon-

kr®tn²ch environment§ln²ch probl®mŢ v praxi. 
-  

Rozum² principu kooperace v Ś²zen®m kolektivu, uvŊdomŊle dodrģuje stanoven§ pravidla, 

zejm®na pravidla stanoven§ Ġkoln²m Ś§dem Slovansk®ho gymn§zia. 
-  

CitlivŊ vn²m§ rozd²ly mezi n§rody, kulturami, respektuje n§boģensk® postoje a duchovn² 

hodnoty druhĨch. 
-  

Uļ² se rozpozn§vat vlastn² schopnosti a pokouġ² se je uplatŔovat spolu se z²skanĨmi zna-

lostmi a dovednostmi. V oblastech, ve kterĨch je nad§n, se ¼ļastn² soutŊģ² a reprezentuje tak 

svou ġkolu. 
-  

3.3 Organizace pŚij²mac²ho Ś²zen² 
-  

PŚij²mac² Ś²zen² je organizov§no podle ustanoven² Ä 59ï61 ġkolsk®ho z§kona a vyhl§ġky 

ļ.671/2004 Sb., kterou se stanov² podrobnosti o organizaci pŚij²mac²ho Ś²zen² ke vzdŊl§v§n² 

na stŚedn²ch ġkol§ch za posouzen² konkr®tn²ch podm²nek Ś²zen². NejpozdŊji do konce ledna je 

zveŚejnŊn na webovĨch str§nk§ch ġkoly a na informaļn² tabuli v budovŊ ġkoly nejvyġġ² moģ-

nĨ poļet pŚij²manĨch uchazeļŢ a obory vzdŊl§n² pro n§sleduj²c² ġkoln² rok. 
-  

PŚij²mac² zkouġka je realizov§na testovou formou, zjiġŠovan® vŊdomosti a dovednosti ne-

pŚesahuj² vzdŊl§vac² obsah RVP ZV. 
-  
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Jednotn§ krit®ria pŚij²mac²ho Ś²zen² pro pŚ²sluġnĨ ġkoln² rok budou zveŚejnŊna na webo-

vĨch str§nk§ch ġkoly vģdy do konce ledna dan®ho roku. 
-  

PŚihl§ġky ke vzdŊl§v§n² pod§v§ zletilĨ uchazeļ nebo z§konnĨ z§stupce nezletil®ho uchaze-

ļe Śediteli ġkoly, a to na pŚedepsan®m tiskopisu. Souļ§st² pŚihl§ġky nezletil®ho uchazeļe je 

jeho souhlasn® vyj§dŚen².  
-  

KaģdoroļnŊ se o osmilet® a ļtyŚlet® studium uch§z² vĨraznŊ v²ce z§jemcŢ, neģ mŢģe ġkola 

uspokojit, coģ je z§rukou a prvn²m pŚedpokladem pro kvalitn² pr§ci cel® ġkoly. 
-  

3.4 VĨchovn® a vzdŊl§vac² strategie 
-  

Tyto strategie pŚedstavuj² spoleļn® postupy, kter® vedou k utv§Śen² a rozv²jen² kl²ļovĨch 

kompetenc² ģ§kŢ, kter® jsou souborem pŚedpokl§danĨch vŊdomost², dovednost², schopnost², 

postojŢ a hodnot podstatnĨch pro uplatnŊn² v ģivotŊ. Jsou z§kladem rozvoje pŚedpokladŢ pro 

jejich celoģivotn² vzdŊl§v§n². 
-  

Kl²ļov® kompetence Strategie zvolen® k dosaģen² kl²ļovĨch kompetenc² 

Kompetence k uļen² 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Formy vzdŊl§v§n² ï napŚ.: 

Uļitel vede ģ§ky k efektivn²mu vyhled§v§n² informac² z rŢznĨch 

zdrojŢ na z§kladŊ jasnŊ stanovenĨch poģadavkŢ vļetnŊ ļasov®ho 

rozvrģen². 

Uļitel pom§h§ ģ§kŢm vytv§Śet si vlastn² uļebn² strategie zad§v§-

n²m refer§tŢ k dan® problematice. 

Ģ§ci se uļ² organizovat a Ś²dit vlastn² uļen² a motivovat se pro 

dalġ² uļen². 

Uļitel vede ģ§ky k aplikaci z²skanĨch informac² prostŚednictv²m 

praktickĨch vĨukovĨch ļinnost². 

Ģ§ci se uļ² zobecŔovat, vyvozovat a formulovat z§vŊry na z§kla-

dŊ vytv§Śen² samostatnĨch semin§rn²ch prac²ch. 

Ģ§ci jsou motivov§ni pro ģivotn² styl obohacenĨ o fyzickou 

str§nku. 

 

Olympi§dy, soutŊģe, srovn§vac² testy, vĨmŊnn® jazykov® pobyty 

aj. 

Kompetence k Śeġen² 

probl®mu 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Formy vzdŊl§v§n² ï napŚ.: 

Uļitel zad§v§ ģ§kŢm praktick® ¼koly a t²m je vede k dovednosti 

rozpoznat a analyzovat probl®m.  

Ģ§ci individu§lnŊ ļi spoleļnŊ Śeġ² ¼koly, vz§jemnŊ se hodnot², 

uļ² se vyvozovat z§vŊry z vlastn²ch i ciz²ch chyb. 

Uļitel vhodnĨmi pŚ²klady a ¼koly uļ² ģ§ky kl§st jasn® 

a srozumiteln® dotazy. 

Ģ§ci jsou vedeni k orientaci v bŊģnĨch ģivotn²ch situac²ch. 

Uļitel zad§v§ samostatn® pr§ce, pom§h§ ģ§kovi pochopit propo-

jenost jednotlivĨch oborŢ, vede ģ§ky k hled§n² rŢznĨch Śeġen² 

probl®mŢ a k dovednosti tato Śeġen² obh§jit. (vyuģit² v debatn²ch 

klubech, ġkoln²m ļasopise, organizaci obļansk®ho sdruģen²). 

Ģ§ci se zapojuj² do soutŊģ², prezentac², vĨstav, korespondenļn²ch 

kurzŢ. 

 

Aplikujeme ¼lohy testov®ho typu a uļ²me ģ§ky strategii Śeġen² 

tŊchto ¼loh. 

Dalġ² formy: soutŊģe, stŚedoġkolsk§ odborn§ ļinnost, projekty, 

kurzy, studentsk§ rada, ġkoln² ļasopis. 
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Kompetence komunika-

tivn² 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Formy vzdŊl§v§n² ï napŚ.: 

Uļitel vede ģ§ky k vyuģ²v§n² informaļn²ch technologi² pro z²s-

k§v§n² informac² a tvorbu vĨstupŢ (prezentace, projekty, organi-

zace akc² typu SpoleļenskĨ veļer). 

Uļitel smŊŚuje ģ§ky k vyuģ²v§n² dostupnĨch prostŚedkŢ komuni-

kace (knihovna, internet, StudentskĨ parlament aj.) 

Uļitel poskytuje ģ§kŢm vysokou ¼roveŔ vĨstupn²ch informac² 

v ciz²ch jazyc²ch (zahraniļn² studijn² vĨmŊny, vĨstupy z kurzŢ). 

Vedeme ģ§ky ke vhodn® komunikaci mezi sebou, s pedagogy 

i mimo ġkolu. 

Ģ§ci maj² moģnost prezentovat ¼stnŊ i p²semnŊ semin§rn² pr§ce, 

projekty, refer§ty jak ve ġkole, tak i na veŚejnosti. 

Rozv²j²me vztahy s jinĨmi ġkolami a subjekty (projekty, mimo-

ġkoln² aktivity). 

 

Vyuģ²v§me kooperativn² formy vĨuky a vytv§Ś²me podm²nky pro 

komunikaci v ciz²ch jazyc²ch (ļesko ï francouzsk§ setk§n², z§-

jezdy, dopisy do zahraniļ²). 

Kompetence soci§ln² a 

person§ln² 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Formy vzdŊl§v§n² ï napŚ.: 

Uļitel vede ģ§ky ke schopnosti pracovat samostatnŊ, kooperaci 

a tĨmov® spolupr§ci zad§v§n²m ¼kolŢ, kter® vyģaduj² obŊ formy 

pr§ce. 

Uļitel vede ģ§ky ke schopnosti spoleļnŊ tvoŚit a vyhodnocovat, 

vytv§Ś² podm²nky pŚi praktickĨch cviļen²ch pro pr§ci ve skupinŊ 

a dodrģov§n² z§kladn²ch pravidel skupiny. 

Uļitel vede ģ§ky k pozitivn²mu vztahu ke zdrav² a zdrav®mu ģi-

votn²mu stylu (aktivity v r§mci sportovn²ho dne, ¼koly v r§mci 

kurzŢ). 

Ģ§ci jsou vedeni k respektov§n² pravidel chov§n² ve ġkole 

i mimo ġkolu. 

Ģ§ci jsou vedeni k vytv§Śen² hodnotnĨch mezilidskĨch vztahŢ 

(mezin§rodn² projekty, humanit§rn² akce, ļinnost obļansk®ho 

sdruģen²). 

Uļitel® se snaģ² dos§hnout harmonick®ho pŢsoben² ve vġech obo-

rech. 

 

UplatŔujeme kooperativn² a tĨmovou pr§ci. 

Organizujeme vĨuku ve skupin§ch vytvoŚenĨch z v²ce tŚ²d a nŊkdy 

i z v²ce roļn²kŢ. 

Kompetence obļansk® 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Formy vzdŊl§v§n² ï napŚ.: 

Ģ§ci jsou vedeni k toleranci a respektov§n² rŢznorodĨch hodnot 

ļlovŊka (humanit§rn² akce). 

Uļitel vede ģ§ky k pŚijet² pravidel platnĨch pŚi realizaci praktic-

kĨch ļinnost² ve ġkole a k pozn§v§n² z§sad bezpeļnosti 

a zdrav®ho ģivotn²ho stylu. 

Uļitel vede ģ§ky k uvŊdomŊl®mu poskytnut² ¼ļinn® pomoci dru-

hĨm (organizace mimoġkoln²ch aktivit, individu§ln² ¼koly 

v r§mci kurzŢ). 

StudentskĨ parlament a tŚ²dn² samospr§va se pod²lej² na tvorbŊ 

Ġkoln²ho Ś§du. 

Vedeme ģ§ky k respektov§n² ekologickĨch souvislost² (Projekt 

Voda). 

 

TŚ²dn² projekty 
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Kompetence k podnika-

vosti 

 

 

 

 

 

 

Formy vzdŊl§v§n² ï napŚ.: 

Uļitel pom§h§ odhalit ģ§kŢm jejich schopnosti a rozv²jet je po-

moc² ġkoln²ch nebo celost§tn²ch soutŊģ² (olympi§dy, stŚedoġkol-

sk§ odborn§ ļinnost). 

Uļitel vede ģ§ky k hodnocen² vlastn²ch postupŢ a vĨsledkŢ sv® 

pr§ce (prezentace, refer§ty, projekty). 

Uļitel zaŚazuje do vĨuky takov® aktivity, kter® seznamuj² ģ§ky 

s pracovn²mi pŚ²leģitostmi. 

 

Organizace burzy uļebnic, maturitn² ples 
-  

3.5 Zabezpeļen² vĨuky ģ§kŢ se speci§ln²mi vzdŊl§vac²mi potŚebami 
-  

P®ļe o ģ§ky se zdravotn²m postiģen²m a zdravotn²m znevĨhodnŊn²m 
-  

O zaŚazen² d²tŊte do ġkoly rozhoduje Śeditel po dohodŊ s rodiļi na z§kladŊ l®kaŚsk®ho 

a speci§lnŊïpedagogick®ho vyġetŚen². Ģ§ci tŊlesnŊ postiģen² budou integrov§ni v r§mci bŊģ-

nĨch tŚ²d. Pedagogiļt² pracovn²ci ve spolupr§ci se z§konnĨmi z§stupci a na doporuļen² speci-

§ln²ho pedagogick®ho centra budou realizovat zmŊny v uļebn²m pl§nu. Protoģe ġkola nen² 

bezbari®rov§, bude zapotŚeb² pŚ²tomnost osobn²ho asistenta, kterĨ bude pom§hat ģ§kovi pŚi-

zpŢsobovat se ġkoln²mu prostŚed². Vġichni pedagogov® mus² bĨt sezn§meni s postiģen²m da-

n®ho ģ§ka. Uļitel mus² ģ§ky na pŚ²tomnost postiģen®ho spoluģ§ka pŚedem pŚipravit, stanovit 

pravidla chov§n² a zpŢsob komunikace ve tŚ²dŊ i mimo vyuļov§n². 
-  

P®ļe o ģ§ky se soci§ln²m znevĨhodnŊn²m 
-  

Ģ§ci z odliġn®ho kulturn²ho a soci§lnŊ znevĨhodŔuj²c²ho prostŚed² maj² pr§vo na vzdŊl§n², 

jehoģ obsah, forma a metody odpov²daj² vzdŊl§vac²m potŚeb§m a moģnostem, na vytvoŚen² 

nezbytnĨch podm²nek, kter® toto vzdŊl§n² umoģn², a na poradenskou pomoc ġkoly. Jedn§ se 

zejm®na o ģ§ky z prostŚed² kulturnŊ, jazykovŊ a ļasto i soci§lnŊ zcela odliġn®ho od prostŚed² 

majoritn² populace ve tŚ²dŊ. Vġichni pedagogov® jsou proto informov§ni o t®to skuteļnosti 

prostŚednictv²m tŚ²dn²ho uļitele a v kooperaci s vĨchovnĨm poradcem vyuģ²vaj² vhodn® po-

stupy pro rozmanit® uļebn² styly ģ§kŢ tak, aby vych§zely ze z§jmŢ, zkuġenost² a potŚeb tŊchto 

ģ§kŢ. 
-  

P®ļe o talentovan® ģ§ky 
-  

VzdŊl§v§n² ģ§kŢ mimoŚ§dnŊ nadanĨch vyģaduje od uļitelŢ n§roļnŊjġ² pŚ²pravu na vyuļo-

v§n² v jednotlivĨch vyuļovac²ch pŚedmŊtech. 

V r§mci vyuļov§n² je zaŚazov§na pr§ce v diferencovanĨch skupin§ch podle nad§n² ģ§ka. 

Pro mimoŚ§dnŊ nadan® ģ§ky uļitel® pŚipravuj² a zad§vaj² samostatn® ¼koly, kter® odpov²daj² 

a rozv²j² ¼roveŔ jejich dovednost² v oblasti jejich nad§n². 

MimoŚ§dnŊ nadanĨ ģ§k mŢģe bĨt vzdŊl§v§n podle individu§ln²ho vzdŊl§vac²ho pl§nu 

s ohledem na osobnost a druh jeho nad§n². 
-  

3.6 Organizace maturitn² zkouġky 
-  

Poļ²naje ġkoln²m rokem 2009/2010 dozn§v§ v n§vaznosti na platn® znŊn² z§kona 

561/2004 Sb. zpŢsob ukonļov§n² studia na stŚedn²ch ġkol§ch z§sadn²ch zmŊn. Maturitn² 

zkouġka bude tvoŚena dvŊma odliġnĨmi ļ§stmi. Spoleļnou ï st§tn² a profilovou ï ġkoln². Ma-

j²ïli bĨt oba celky smyslupln®, mŊly by akcentovat odliġn® prvky. SouļasnŊ mus² profilov§ 

ļ§st maturitn² zkouġky reflektovat platnĨ vzdŊl§vac² program Slovansk®ho gymn§zia. 

V souladu s profilem absolventa Slovansk®ho gymn§zia je i moģnost vykonat profilovou ļ§st 

maturitn² zkouġky ve vĨjimeļnĨch a odŢvodnŊnĨch pŚ²padech odliġnĨm zpŢsobem. V obou 
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alternativn²ch pŚ²padech pod§v§ ģ§k pŚihl§ġku k maturitn² zkouġce nejpozdŊji k 31. 12. ġkol-

n²ho roku, ve kter®m je maturitn² zkouġka kon§na. 
-  

3.6.1. Profilov§ ļ§st maturitn² zkouġky 
-  

A. TŚi povinn® zkouġky 
-  

Tuto moģnost zŚejmŊ vyuģije vŊtġina ģ§kŢ. Jednotliv® zkouġky budou ¼stn² s vĨjimkou 

maturitn² zkouġky z anglick®ho jazyka, jej²ģ souļ§st² je i p²semn§ pr§ce. 
-  

B. Maturitn² pr§ce a dvŊ povinn® zkouġky 
-  

Tato alternativn² moģnost je urļena ģ§kŢm obzvl§ġtŊ nadanĨm a zejm®na tŊm, kteŚ² svou 

profilaci projevili v prŢbŊhu studia vĨraznĨm zapojen²m do pŚedmŊtovĨch olympi§d, SOĻ 

a jinĨch aktivit pŚ²mo souvisej²c²ch s pŚedmŊtem maturitn² pr§ce. T®mata maturitn²ch prac² 

budou urļena dvoj²m zpŢsobem: 

ï PŚedmŊtovou komis² k 31.10. ġkoln²ho roku pŚedch§zej²c²ho roku kon§n² maturitn² 

zkouġky. 

ï Na n§vrh vyuļuj²c²ho dan®ho studenta (schv§lenĨ pŚedmŊtovou komis²), nejpozdŊji 
vġak 31. 5. roku pŚedch§zej²c²ho roku kon§n² maturitn² zkouġky. Toto t®ma mŢģe na-

vrhnout prostŚednictv²m vyuļuj²c²ho s§m student. 
-  

Definitivn² seznam povolenĨch prac² schv§l² a zveŚejn² Śeditel ġkoly k 15.6. ġkoln²ho roku 

pŚedch§zej²c²ho roku kon§n² maturitn² zkouġky. 
-  

Kaģd§ pr§ce mus² m²t stanoven®ho garanta a oponenta. Garant (vedouc² pr§ce) odbornŊ 

a metodicky vede studenta, dle svĨch moģnost² kontroluje pŢvodnost vznikaj²c² pr§ce. Opo-

nent se pod²l² na hodnocen² odevzdan® pr§ce a tak® na hodnocen² jej² obhajoby. 
-  

Hotov§ maturitn² pr§ce je odevzd§na ve tŚech kopi²ch Śediteli ġkoly a to k  28. 2. 
-  

Dnem n§sleduj²c²m po dni stanoven®m k odevzd§n² maturitn² pr§ce je zah§jeno posuzo-

v§n² pr§ce. 
-  

S posudkem maturitn² pr§ce je ģ§k sezn§men nejm®nŊ 7 dnŢ pŚed zah§jen²m profilov® 

ļ§sti maturitn² zkouġky jeho tŚ²dy. 
-  

V pŚ²padŊ, ģe ģ§k nedodrģ² term²n pro odevzd§n² maturitn² pr§ce, automaticky kon§ matu-

ritn² zkouġku zpŢsobem popsanĨm v odstavci A. 
-  

Rozsah prac² a podm²nky pro jejich povolen² stanov² Śeditel ġkoly na n§vrh jednotlivĨch 

pŚedmŊtovĨch komis².  Form§ln² n§leģitosti prac² budou stanoveny Śeditelem ġkoly na nej-

pozdŊji 15. 6. pŚedch§zej²c²ho roku. 
-  

Obecn§ pravidla pro hodnocen² pr§ce: 
-  

a) Dodrģen² form§ln²ch podm²nek 10 b 

b) OdbornĨ posudek   60 b (30 b + 30 b vedouc² pr§ce + oponent) 

c) Obhajoba pŚed maturitn² komis²  30 b (10 b + 10 b + 10 b vedouc² pr§ce + oponent 

+ pŚedseda MK) 

Pro cizojazyļn® pr§ce je bodov® rozloģen² ad a)10 b, ad b) 50 b, ad c) 40 b 
-  

Pozn. 

1. Sr§ģky za nedodrģen² form§ln² podoby pr§ce budou pŚesnŊ stanoveny. 

2. Nedodrģen² rozsahu pr§ce bude posuzov§no v r§mci odborn®ho posudku. 
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3. Obhajoba pŚed maturitn² komis² bude hodnocena z hlediska prezentace obhajovan® 

pr§ce i z hlediska schopnosti ģ§ka reagovat na odborn® dotazy. 
-  

Podm²nka nutn§ pro udŊlen² souhlasu s kon§n²m MZ odliġnĨm zpŢsobem: 
-  

a) Đļast v odbornĨch soutŊģ²ch dan®ho pŚedmŊtu  

b) Đļast v soutŊģ²ch SOĻ 

c) Dalġ² aktivity v oboru 
-  

PŚ²klad: 
-  

Poģadavky k maturitn² pr§ci v pŚedmŊtu CHEMIE 
-  

1. ĻlenŊn² pr§ce: 

ï Obsah 

ï Anotace pr§ce (max. 1 strana A4, anotace ve dvou jazyc²ch: ļeskĨ jazyk + anglickĨ 
jazyk) 

ï Đvod 

ï Teoretick§ ļ§st 

ï Experiment§ln² ļ§st (ned²ln§ souļ§st maturitn² pr§ce z chemie) 

ï Diskuse 

ï Z§vŊr 

ï Seznam pouģit® literatury 

2. souļ§st² pr§ce je tak® prohl§ġen² autora o samostatn®m vypracov§n² pr§ce a liter§rn²ch 
zdroj²ch, kter® uģil 

3. rozsah pr§ce: min. 15 stran A4 ļist®ho textu mimo obr§zky a sch®mata 

4. oponentskĨ posudek bude vypracov§n odborn²kem mimo pracoviġtŊ SGO a sjedn§ jej ve-

douc² maturitn² pr§ce po dohodŊ s pŚedsedou PK a veden²m ġkoly 

5. Poģadavky pro pŚihl§ġen² studenta: 

ï aktivn² z§jem o pŚedmŊt 

ï podm²nkou je ¼ļast v SOĻ (chemick® t®ma), projektu Badatel (UP Olomouc) a jinĨch 

odbornĨch soutŊģ²ch, respektive ¼spŊġn§ ¼ļast (¼spŊġnĨ Śeġitel) krajsk®ho kola che-

mick® olympi§dy kat. C, B 

6. T®mata maturitn²ch prac² z chemie: 

ï Chemick§ vazba a jej² z§vislost na rozpustnosti vybranĨch slouļenin 

ï Koordinaļn² slouļeniny tri§dy ģeleza ï synt®za a studium vybranĨch slouļenin 

ï Nekomplexn² slouļeniny tri§dy ģeleza ï synt®za a studium vybranĨch slouļenin 

ï Tvorba uļebn²ho materi§lu ï experimenty v chemick® laboratoŚi 

ï Monitoring kvality vody ve vybranĨch oblastech Olomoucka 
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4. PrŢŚezov§ t®mata 
-  

PrŢŚezov§ t®mata jsou novĨm prvkem ve vzdŊl§v§n². Postupuj² jako jakĨsi formativn² 

prvek celĨm vzdŊl§v§n²m. Maj² pŚedevġ²m vĨchovnĨ charakter a mŊla by stimulovat, ovliv-

Ŕovat ļi korigovat postoje, hodnotovĨ syst®m a jedn§n² ģ§kŢ. PŚ²znivŊ ovlivŔuj² osvojov§n² 

kl²ļovĨch kompetenc². Jsou povinnou souļ§st² z§kladn²ho a gymnazi§ln²ho vzdŊl§v§n², pro-

m²taj² se nejen svĨm vĨchovnĨm zamŊŚen²m, ale i obsahem do vzdŊl§vac²ch oborŢ a pom§ha-

j² doplŔovat ļi propojovat, co si ģ§ci bŊhem studia osvojili. 
-  

T®mata je moģn® realizovat jako souļ§st (INT) vzdŊl§vac²ho obsahu vzdŊl§vac²ch oborŢ 

(pŚedmŊtŢ), ale tak® jako samostatn® semin§Śe (SEM), kurzy (KURZ), besedy (BES) a tŚ²dn² 

tematick® projekty (PRO). 
 

4.1 Osobnostn² a soci§ln² vĨchova 
-  

ROĻNĉK 

POZNĆVĆ

Nĉ A 

ROZVOJ 

VLASTNĉ 

OSOBNOST

I 

SEBEREGU

LACE, 

ORGANIZA

ĻNĉ 

DOVEDNO

STI 

A EFEKTIV

Nĉ řEĠENĉ 

PROBL£M

š 

SOCIĆLNĉ 

KOMUNIK

ACE 

MORĆLKA 

VĠEDNĉHO 

DNE 

SPOLUPRĆ

CE 

A SOUTŉĢ 

1. 

(KVI NTA)  

ICT/INT, 

D/INT, 

HV/PRO, 

ZSV/INT, 

AJ/(pïI) 

PRO, 

FJ/INT, 

ĠJ/INT, 

RJ/INT  

ICT/INT, 

HV/INT, 

ZSV/INT, 

AJ/INT, 

CJ/INT  

NJ/INT, 

ICT /INT, 

D/INT, 

HV/INT, 

AJ/(F), (pï

I) PRO 

ZSV/INT, 

FJ/INT, 

ĠJ/INT, 

RJ/INT, 

BI/INT  

 D/INT, 

HV/INT, 

AJ/INT, 

FJ/INT, 

ĠJ/INT 

ICT/INT, 

HV/INT, 

AJ/INT, 

FJ/INT, 

ĠJ/INT, 

BI/INT  

2. 

(SEXTA) 

D/INT, 

VV/PRO, 

FJ/INT, 

ĠJ/INT, 

HV/INT, 

PRO, 

BI/INT  

VV/PRO, 

HV/INT, 

AJ/PRO, 

INT , 

CJ/INT  

BI/INT, 

D/INT, 

HV/INT, 

AJ/PRO(F), 

FJ/INT, 

ĠJ/INT 

D/INT, 

VV/BES, 

ZSV/INT, 

AJ/INT, 

FJ/INT  

HV/INT, 

AJ/INT, 

TV/INT, 

BI/INT  

3. 

(SEPTIMA)  

FY/INT, 

BI/INT, 

D/INT, 

ZSV/INT, 

FJ/INT, 

ĠJ/INT, 

AJ/(PïI) 

INT  

TV/INT, 

FY/INT, 

BI/INT  

FY/INT, 

D/INT, 

FJ/INT, 

CJ/INT,  

NJ/INT  

D/INT  TV/INT, 

FY/INT, 

D/PRO 

4. FJ/INT, FJ/INT, CJ/INT, ZSV/INT  NJ/INT, 
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(OKTĆVA) ĠJ/INT, 

ICT/INT, 

NJ/PRO 

ĠJ/INT ICT/INT  TV/INT, 

ICT/INT  

-  

4.2 VĨchova k myġlen² v evropskĨch a glob§ln²ch souvislostech 
-  

ROĻNĉK 

GLOBALIZ

AĻNĉ A 

ROZVOJOV

£ 

PROCESY 

GLOBĆLNĉ 

PROBL£M

Y, JEJICH 

PřĉĻINY A 

DšSLEDK

Y 

HUMANIT

ĆRNĉ 

POMOC A 

MEZINĆRO

DNĉ 

ROZVOJOV

Ć 

SPOLUPRĆ

CE 

ĢIJEME V 

EVROPŉ 

VZDŉLĆV

ĆNĉ 

V EVROPŉ 

A VE 

SVŉTŉ 

1. 

(KVI NTA) 

D/INT, 

Z/INT, 

VV/PRO, 

AJ/INT,  

Z/INT  Z/INT  FY/INT, 

ICT/INT, 

CH/INT, 

HV/PRO 

D/INT, 

CJ/INT, 

AJ/(I) PRO, 

ĠJ/INT, 

FJ/INT  

D/INT, 

AJ/INT  

2. 

(SEXTA) 

D/INT, 

Z/INT, 

ZSV/INT, 

AJ/INT,  

D/INT, 

Z/INT, 

ZSV/INT, 

AJ/INT,  

D/INT, 

Z/INT, 

ZSV/INT, 

AJ/INT  

FY/INT, 

CH/INT, 

D/INT, 

Z/INT, 

ZSV/INT, 

HV/INT, 

AJ/(pïI) 

PRO, 

ĠJ/INT, 

FJ/INT, 

NJ/INT  

D/INT, 

RJ/INT, 

AJ/INT  

3. 

(SEPTIMA)  

D/INT, 

Z/INT, 

AJ/INT, 

ZSV/INT  

D/INT, 

Z/INT, 

ĠJ/INT 

D/INT, 

Z/INT, 

ĠJ/INT, 

ZSV/INT  

NJ/INT, 

FY/INT, 

CH/INT, 

D/INT, 

ZSV/INT, 

AJ/INT, 

ĠJ/INT 

D/INT, 

ĠJ/INT 

4. 

(OKTĆVA)  

AJ/INT  AJ/INT, 

FJ/INT, 

ĠJ/INT 

AJ/INT, 

FJ/INT  

RJ/INT, 

AJ/INT, 

NJ/INT, 

ICT/INT  

NJ/INT, 

AJ/INT, 

ĠJ/INT, 

FJ/INT  
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4.3 Multikulturn² vĨchova 
-  

ROĻNĉK 

ZĆKLADNĉ 

PROBL£MY 

SOCIOKULTURNĉCH 

ROZDĉLš 

PSYCHOSOCIĆLNĉ 

ASPEKTY 

INTERKULTURALITY  

VZTAH 

K MULTILINGVNĉ 

SITUACI A KE 

SPOLUPRĆCI MEZI 

LIDMI Z  RšZN£HO 

KULTURNĉHO 

PROSTřEDĉ 

1. 

(KVI NTA) 

D/INT, CJ/INT, 

Z/INT, HV/INT, 

AJ/I NT 

CJ/INT,  

AJ/INT  

D/INT, CJ/INT, 

Z/INT, HV/INT, 

AJ/INT, FJ/INT, 

ĠJ/INT 

2. 

(SEXTA) 
D/INT, CJ/INT, 

AJ/INT  

CJ/INT,AJ/INT, 

FJ/INT, ĠJ/INT 

CJ/INT, HV/INT, 

AJ/INT, FJ/INT  

3. 

(SEPTIMA)  

BI/INT, D/INT, 

CJ/INT, RJ/INT, 

FJ/INT, NJ/INT  

D/INT, CJ/INT, 

FJ/INT, ĠJ/INT 

D/INT, CJ/INT, 

FJ/INT  

4. 

(OKTĆVA) 

CJ/INT, ĠJ/INT, 

FJ/INT,NJ/INT, 

RJ/INT  

CJ/INT  AJ/INT, CJ/INT, 

FJ/INT, ĠJ/INT 

-  

4.4 Environment§ln² vĨchova 
-  

ROĻNĉK 

PROBLEMATIKA 

VZTAHš 

ORGANISMš A 

PROSTřEDĉ 

ĻLOVŉK A ĢIVOTNĉ 

PROSTřEDĉ 

ĢIVOTNĉ 

PROSTřEDĉ 

REGIONU A ĻESK£ 

REPUBLIKY  

1. 

(KVI NTA) 

BI/INT, D/INT, 

Z/INT, VV/ PRO, 

AJ/INT, NJ/PRO 

TV/KURZ, ICT/INT, 

CH/INT, BI/INT, 

D/INT, Z/INT, 

VV/BES, PRO, 

HV/PRO, AJ/(F), (pï

I), PRO, ĠJ/INT 

D/PRO, AJ/INT 

2. 

(SEXTA) 

BI/INT, D/INT, 

NJ/PRO, AJ/INT 

FY/INT, CH/INT, 

BI/INT, Z/INT, 

AJ/INT, FJ/INT, 

ĠJ/INT, HV/PRO 

AJ/INT  

3. 

(SEPTIMA)  

NJ/PRO, BI/INT, 

D/INT, AJ/INT  

TV/KURZ, FY/INT, 

BI/INT, D/INT, 

Z/INT, AJ/INT, 

FJ/INT, ĠJ/INT, 

CH/IN T 

D/INT  

4. 

(OKTĆVA) 
AJ/INT, RJ/PRO FJ/INT, ĠJ/INT, 

AJ/INT, RJ/INT  

ĠJ/INT, FJ/INT 
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4.5 Medi§ln² vĨchova 
-  

ROĻNĉK 

M£DIA A 

MEDIĆLNĉ 

PRODUKC

E 

MEDIĆLNĉ 

PRODUKT

Y A JEJICH 

VħZNAMY  

UĢIVATEL

£ 

ĐĻINKY 

MEDIĆLNĉ 

PRODUKC

E A VLIV 

M£DIĉ 

ROLE 

M£DIĉ 

V MODERN

ĉCH 

DŉJINĆCH 

1. 

(KVI NTA) 

ICT/INT, 

CJ/INT, 

VV/BES, 

PRO, 

AJ/INT, 

FJ/INT, 

HV/INT  

ICT/INT, 

CJ/INT, 

VV/PRO, 

AJ/INT  

NJ/INT, 

AJ/INT  

VV/ PRO, 

ZSV/INT, 

AJ/INT  

AJ/INT  

2. 

(SEXTA) 

CJ/INT, 

ZSV/INT 

HV/EXK, 

AJ/INT  

CJ/INT, 

HV/INT, 

ZSV/INT, 

AJ/(I) PRO  

HV/INT, 

AJ/INT  

HV/INT, 

ZSV/INT, 

AJ/INT  

HV/INT, 

AJ/INT  

3. 

(SEPTIMA)  

FY/INT, 

D/INT, 

CJ/INT, 

FJ/INT, 

NJ/PRO 

NJ/INT, 

D/INT, 

CJ/INT, 

ĠJ/INT, 

FJ/INT  

 CJ/INT, 

AJ/INT, 

FJ/INT  

D/BES, 

CJ/INT  

4. 

(OKTĆVA) 

NJ/INT, 

ICT/INT, 

ĠJ/INT 

ĠJ/INT, 

FJ/INT  

 AJ/INT, 

ĠJ/INT 
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5. Uļebn² pl§n 
-  

N§sleduj²c² uļebn² pl§n je zpracov§n podle poģadavkŢ RVP G s vĨraznĨm pŚihl®dnut²m 

k moģnostem a profilaci SGO a k vĨsledkŢm vstupn² analĨzy. 
-  

5.1 Uļebn² pl§n pro ļtyŚlet® gymn§zium a vyġġ² stupeŔ osmilet®ho gymn§-

zia 
 

 
1. roļn²k 

(kvinta)  

2. roļn²k 

(sexta) 

3. roļn²k 

(septima) 

4. roļn²k 

(okt§va) 
Celkem 

ĻeskĨ jazyk a literatura  1) 3 3 4 5 15 

AnglickĨ jazyk 2) 4 4 3 3 14 

Dalġ² ciz² jazyk 3) 3 3 3 3 12 

Matematika 4) 4 4 3 4 15 

Fyzika 5) 2 3 3 0 8 

Chemie 6)  2 2,5 3 0 7,5 

Biologie 7)  3 2,5 2 0 7,5 

ZemŊpis 8)  2 3 2 0 7 

Z§klady spoleļenskĨch vŊd 
 9) 

2 2 2 2 8 

DŊjepis 2 2 2 0 6 

TŊlesn§ vĨchova 10) 2 2 2 2 8 

Hudebn² / VĨtvarn§ vĨcho-

va 11) 
2 2 0 0 4 

Informatika  12) 2 0 0 2 4 

1. volitelnĨ pŚedmŊt 13) 0 0 2 2 4 

2. volitelnĨ pŚedmŊt 13) 0 0 2 2 4 

3. volitelnĨ pŚedmŊt 14) 0 0 0 6 6 

4. volitelnĨ pŚedmŊt 14) 0 0 0 2 2 

TħDNŉ 33 33 33 33 132 
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Pozn§mky k uļebn²mu pl§nu pro ļtyŚlet® gymn§zium a vyġġ² stupeŔ osmilet®ho gym-

n§zia: 
-  

Obsah a vĨstupy vġech pŚedmŊtŢ v uļebn²m pl§nu vych§zej² ze vzdŊl§vac²ch oblast² 

a oborŢ RVP G. ZpŢsob dŊlen² hodin je uveden v ļasov®m a organizaļn²m vymezen² charak-

teristik jednotlivĨch pŚedmŊtŢ. 

1) ĻeskĨ jazyk a literatura: tŚ²da se v jedn® hodinŊ tĨdnŊ dŊl² na skupiny v 1. a 2. roļn²-

ku, ve 3. a 4. roļn²ku prob²h§ dŊlen² ve dvou hodin§ch tĨdnŊ. Ve sv®m obsahu integru-

je ļ§steļnŊ prŢŚezov® t®ma Medi§ln² a multikulturn² vĨchova. 

2) AnglickĨ jazyk: vyuļovac² pŚedmŊt realizuje vzdŊl§vac² obsah oboru Ciz² jazyk 

v RVP G, tŚ²da se ve vġech hodin§ch dŊl² na skupiny. 

3) Dalġ² ciz² jazyk: vyuļovac² pŚedmŊt realizuje vzdŊl§vac² obsah oboru Dalġ² ciz² jazyk 

v RVP G, moģn§ volba z jazyka nŊmeck®ho, francouzsk®ho, ġpanŊlsk®ho a rusk®ho, 

tŚ²da se ve vġech hodin§ch dŊl² na skupiny. 

4) Matematika: vyuļovac² pŚedmŊt realizuje vzdŊl§vac² obsah oboru Matematika a jej² 

aplikace v RVP G, tŚ²da se v jedn® hodinŊ dŊl² na skupiny. 

5) Fyzika: vyuļovac² pŚedmŊt realizuje vzdŊl§vac² obsah oboru ĻlovŊk a pŚ²roda v RVP 

G, ve 3. a 4. roļn²ku prob²h§ dŊlen² v jedn® hodinŊ tĨdnŊ. Ve sv®m obsahu integruje 

ļ§st vzdŊl§vac²ho obsahu vzdŊl§vac²ho oboru Geologie. 

6) Chemie: vyuļovac² pŚedmŊt realizuje vzdŊl§vac² obsah oboru ĻlovŊk a pŚ²roda v RVP 

G, ve 2. a 3. roļn²ku prob²haj² laboratorn² cviļen² a to tak, ģe tŚ²da je pŢlen§ v jedn® 

vyuļovac² hodinŊ jedenkr§t za 14 dn². Ve sv®m obsahu integruje ļ§st vzdŊl§vac²ho ob-

sahu vzdŊl§vac²ch oborŢ Geologie a VĨchova ke zdrav². 

7) Biologie: vyuļovac² pŚedmŊt realizuje vzdŊl§vac² obsah oboru ĻlovŊk a pŚ²roda v RVP 

G, v prvn²m roļn²ku je tŚ²da pŢlen§ v jedn® vyuļovac² hodinŊ jedenkr§t za 14 dn², ve 2. 

roļn²ku prob²h§ dŊlen² v jedn® hodinŊ tĨdnŊ. V obou roļn²c²ch v dŊlenĨch hodin§ch 

prob²haj² praktick§ cviļen². Ve sv®m obsahu integruje ļ§st vzdŊl§vac²ho obsahu vzdŊ-

l§vac²ch oborŢ Geologie a VĨchova ke zdrav². 

8) ZemŊpis: vyuļovac² pŚedmŊt realizuje vzdŊl§vac² obsah oboru ĻlovŊk a pŚ²roda v RVP 

G, ve 2. roļn²ku prob²h§ dŊlen² v jedn® hodinŊ tĨdnŊ. Ve sv®m obsahu integruje ļ§st 

vzdŊl§vac²ho obsahu vzdŊl§vac²ho oboru Geologie. 

9) Z§klady spoleļenskĨch vŊd: vyuļovac² pŚedmŊt realizuje vzdŊl§vac² obsah oboru Ob-

ļanskĨ a spoleļenskovŊdn² z§klad v RVP G, souļ§st² vzdŊl§vac²ho obsahu je obsah 

oboru ĻlovŊk a svŊt pr§ce. 

10) TŊlesn§ vĨchova: vĨuka je realizov§na ve skupin§ch, pŚedmŊt integruje ļ§st vzdŊl§va-

c²ho obsahu oboru VĨchova ke zdrav² z RVP G ve 3. roļn²ku. 

11) Hudebn²/VĨtvarn§ vĨchova: vyuļovac² pŚedmŊty realizuj² vzdŊl§vac² obsahy Hudeb-

n²ho a VĨtvarn®ho oboru v RVP G. 

12) Informatika: vyuļovac² pŚedmŊt realizuje vŊtġ² ļ§st vzdŊl§vac²ho oboru Informatika 

a informaļn² a komunikaļn² technologie v RVP G, tŚ²da je ve vġech hodin§ch dŊlena na 

skupiny, ļ§st vzdŊl§vac²ho obsahu oboru Informatika a ICT je integrov§na do pŚedmŊ-

tŢ Matematika, Chemie. 

13)  VolitelnĨ pŚedmŊt (alternativa dvoulet§ a jednolet§): Semin§Ś z anglick®ho jazyka, 

Vybran§ t®mata spoleļenskĨch vŊd, SpoleļenskovŊdn² semin§Ś, Semin§Ś a cviļen² 

z matematiky, Fyzik§ln² semin§Ś, Praktick§ fyzika, Laboratorn² cviļen² z chemie, Bio-

logickĨ semin§Ś, Somatologie a genetika, TvŢrļ² psan², UmŊn² a kultura, Semin§Ś 

z literatury, Kultura mluven®ho projevu, Liter§rn² interpretace, UmŊn² a kultura, Posle-

chovĨ semin§Ś. 

14) VolitelnĨ pŚedmŊt (libovoln§ kombinace dvoulet®ho a jednolet®ho semin§Śe): Se-

min§Ś z anglick®ho jazyka, NŊmeck§ konverzace , Rusk§ konverzace, ĠpanŊlsk§ kon-

verzace, Francouzsk§ konverzace, Francouzsk§ lingvistika, Modern² dŊjiny, Semin§Ś 
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z dŊjepisu, Semin§Ś z ļeskĨch dŊjin, Vybran® kapitoly modern²ch dŊjin, Vybran§ t®ma-

ta spoleļenskĨch vŊd, Latina, Z§klady l®kaŚsk®/pr§vnick® latiny, Diferenci§ln², inte-

gr§ln² poļet, Vyuģit² ICT ve vĨuce matematiky, Semin§Ś a cviļen² z matematiky, Uce-

len² matematickĨch poznatkŢ, Z§klady programov§n², Poļ²taļov§ grafika, Multimedia 

a modern² svŊt, Principy tvorby webovĨch str§nek, Fyzik§ln² semin§Ś, Repetitorium 

chemie, Bioanorganick§ chemie, Semin§Ś z biochemie, Chemie vybranĨch dïprvkŢ, 

PrŢmyslov§ chemie, Toxikologie a ekochemie, Semin§Ś z chemie, VĨpoļtovĨ semin§Ś, 

Laboratorn² cviļen² z chemie,  Ekologie, Somatologie a genetika, BiologickĨ semin§Ś, 

Mor§lka a duchovn² vĨvoj lidstva, TvŢrļ² psan², UmŊn² a kultura, Semin§Ś z literatury, 

Liter§rn² interpretace, Kultura mluven®ho projevu, Deskriptivn² geometrie, Aplikace 

deskriptivn² geometrie, Geografie, Semin§Ś ze zemŊpisu, SvŊtov§ ohniska napŊt², Re-

gion§ln² geografie, Socioekonomick§ a politick§ geografie. 
-  

VzdŊl§vac² obsahy oborŢ Geologie, ĻlovŊk a svŊt pr§ce, VĨchova ke zdrav² maj² odliġn® 

ļlenŊn² ï viz. tabulka 5.1, 5.2, 5.3, 5.4. 
-  

5.2 Integrace (INT) vzdŊl§vac²ch oborŢ 
-  

GEOLOGIE ï souļ§st vyuļovac²ch pŚedmŊtŢ (INT): ZemŊpis (Z), Chemie (CH), Fyzika 

(FY), Biologie (BI). 
-  

VzdŊl§vac² obsah 
1. roļn²k 

(kvinta) 

2. roļn²k 

(sexta) 

3. roļn²k 

(septima) 

4. roļn²k 

(okt§va) 

Sloģen², struktura a vĨvoj 

ZemŊ 
Z/INT  CH/INT    

Geologick® procesy v litosf®Śe 

Z/INT, 

CH/INT, 

FY/INT  

   

Voda 
Z/INT, 

CH/INT  
CH/INT  

BI/INT, 

Z/INT, 

CH/INT  

 

ĻlovŊk a anorganick§ 

pŚ²roda 
Z/INT  

CH/INT, 

Z/INT  

CH/INT, 

FY/INT  
 

-  

Tab. 5.1. 
-  

ĻLOVŉK A SVŉT PRĆCE ï souļ§st vyuļovac²ho pŚedmŊtu (INT): Z§klady spoleļenskĨch 

vŊd (ZSV), Matematika (M) 
-  

VzdŊl§vac² obsah 
1. roļn²k 

(kvinta) 

2. roļn²k 

(sexta) 

3. roļn²k 

(septima) 

4. roļn²k 

(okt§va) 

Trh pr§ce a profesn² volba ZSV/INT   ZSV/INT   

PracovnŊpr§vn² vztahy   ZSV/INT   

Trģn² ekonomika   ZSV/INT   
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N§rodn² hospod§Śstv² a 

¼loha st§tu v ekonomice 
  ZSV/INT   

Finance   ZSV/INT  M/INT  

-  

Tab. 5.2. 
-  

VħCHOVA KE ZDRAVĉ ï souļ§st vyuļovac²ch pŚedmŊtŢ (INT): Chemie (CH), Hudebn² 

vĨchova (HV), Biologie (BI), Z§klady spoleļenskĨch vŊd (ZSV), TŊlesn§ vĨchova (TV). 
-  

VzdŊl§vac² obsah 
1. roļn²k 

(kvinta) 

2. roļn²k 

(sexta) 

3. roļn²k 

(septima) 

4. roļn²k 

(okt§va) 

ZdravĨ zpŢsob ģivota 
HV/INT, 

ZSV/INT  
HV/INT  

ZSV/INT, 

BI/INT, 

CH/INT  

 

Vztahy mezi lidmi a formy 

souģit² 
HV/INT,  HV/INT  ZSV/INT   

ZmŊny v ģivotŊ ļlovŊka a 

jejich reflexe 

HV/INT, 

ZSV/INT  
 BI/INT   

Rizika ohroģuj²c² zdrav² ZSV/INT  HV/PRO 
BI/INT, 

ZSV/INT  
 

Ochrana ļlovŊka za 

mimoŚ§dnĨch situac² 
CH/INT  

CH/INT, 

Z/INT  

TV ï 

KURZ  
 

-  

Tab. 5. 3 
-  

INFORMATIKA A INFORMAĻNĉ A KOMUNIKAĻNĉ TECHNOLOGIE (ICT) ï sou-

ļ§st vyuļovac²ch pŚedmŊtŢ (INT): Chemie (CH), Matematika (M), Informatika (IVT). 
-  

VzdŊl§vac² obsah 
1. roļn²k 

(kvinta) 

2. roļn²k 

(sexta) 

3. roļn²k 

(septima) 

4. roļn²k 

(okt§va) 

Digit§ln² technologie    IVT/INT  

Zdroje a vyhled§v§n² 

informac², komunikace 

IVT/INT, 

M/INT  

CH/INT, 

M/INT  

CH/PRO, 

CH/INT,  

M/INT, 

IVT/INT  

Zpracov§n² a prezentace 

informac² 
IVT/INT   CH/PRO IVT/INT  

-  

Tab. 5. 4 
-  

Pozn§mky: INT ï integrace, PRO ï tŚ²dn² projekt, KURZ ï kurz, SEM ï semin§Ś, beseda, EX 

ï exkurze 
-  
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5.3 Voliteln® pŚedmŊty 
-  

Voliteln® pŚedmŊty jsou realizov§ny ve 3. a 4. roļn²ku, rozġiŚuj² a prohlubuj² vzdŊl§vac² 

obsah vzdŊl§vac²ch oborŢ RVP G. Ģ§ci pŚ²sluġnĨch roļn²kŢ vyb²raj² z kaģdoroļn² aktu§ln² 

nab²dky, kter§ vych§z² z popt§vky ģ§kŢ a je uvedena v pŚ²loze ĠVP. VĨuka je realizov§na ve 

skupin§ch. 
-  

5.4 Kurzy  
-  

Souļ§st² uļebn²ho pl§nu ġkoly jsou kurzy, jeģ jsou zaŚazeny v 1., 3. a 4. roļn²ku studia. 

Minim§ln² rozsah roļn²kov®ho kurzu jsou 3 dny. N§zev kurzu, jeho term²n, zamŊŚen², jedno-

znaļnĨ vĨstup a n§hradn² vĨstup je uveden v n§sleduj²c² tabulce: 
-  

N§zev kurzu Roļn²k ZamŊŚen² VĨstup N§hradn² vĨstup 

Liter§rnŊï

historick§ 

exkurze v Praze 

3., 4. roļn²k 

(septima, 

okt§va) 

Kulturn² a 

vlastivŊdn§ 

exkurze do 

Prahy. 

Zapoļten§ 

¼ļast na kurzu. 

Liter§rnŊ 

zamŊŚenĨ 

projekt na 

dan® t®ma. 

Adaptaļn² kurz 
1. roļn²k 

(kvinta)  

Kurz 

umoģŔuje 

studentŢm 

zaļlenit se do 

novŊ 

vznikaj²c²ho 

tŚ²dn²ho 

kolektivu, 

nastavit zde 

pozitivn², 

kreativn² a 

tĨmov® 

prostŚed² a 

eliminovat 

v kolektivu 

neģ§douc² jevy. 

Zapoļten§ 

¼ļast na kurzu. 

Zapoļten§ 

¼ļast na 

ġkoln²ch 

aktivit§ch, 

kter® jsou 

zamŊŚeny na 

prevenci 

soci§lnŊ 

patologickĨch 

jevŢ. 

SportovnŊï

turistickĨ kurz 
3. roļn²k 

(septima) 

Letn² 

(popŚ²padŊ 

podzimn²) kurz 

je zamŊŚen na 

VĨchovu ke 

zdrav² ï 

ochranu 

ļlovŊka za 

mimoŚ§dnĨch 

situac². 

Zapoļten§ 

¼ļast na kurzu. 

Zapoļten§ 

¼ļast na 

pracovn²ch 

aktivit§ch ve 

ġkole. 

LyģaŚskĨ kurz 

(LVVZ) 
1. roļn²k 

(kvinta)  

TĨdenn² zimn² 

kurz je 

zamŊŚen na 

sport a zdrav². 

Zapoļten§ 

¼ļast na kurzu. 

Zapoļten§ 

¼ļast na 

pracovn²ch 

aktivit§ch ve 

ġkole. 
-  
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6. Uļebn² osnovy 
-  

V n§sleduj²c²m pŚehledu jsou uvedeny osnovy povinnĨch pŚedmŊtŢ Ġkoln²ho vzdŊl§vac²ho 

programu Slovansk®ho gymn§zia. Osnovy zcela naplŔuj² c²le gymnazi§ln²ho vzdŊl§v§n², plnŊ 

integruj² stanoven§ prŢŚezov§ t®mata a naznaļuj² zvolen® vĨchovn® a vzdŊl§vac² strategie 

slouģ²c² k postupn®mu rozv²jen² kl²ļovĨch kompetenc². 
-  

6.1 ĻeskĨ jazyk a literatura 
-  

6.1.1 Charakteristika vyuļovac²ho pŚedmŊtu 
-  

a) Obsahov® vymezen² pŚedmŊtu 
-  

Ve vĨuce ļesk®ho jazyka a literatury ģ§ci z²sk§vaj² pŚimŊŚen® pouļen² o jazyku ï ve 

sv®m obsahu i rozsahu prohlouben®m ve srovn§n² se z§kladn²m vzdŊl§v§n²m ï jako vĨcho-

diska ke komunikaci v rŢznĨch, i n§roļnŊjġ²ch typech mluvenĨch i psanĨch textŢ. To umoģn² 

vybudovat kompetence pro jejich recepci a produkci a pro ļten² s porozumŊn²m, jeģ povede 

k hlubokĨm ļten§ŚskĨm z§ģitkŢm. Uļitel iniciuje hovory ļi ¼vahy o nich. Rozvoj tŊchto 

schopnost² a dovednost² spolu s osvojen²m vymezenĨch poznatkŢ teoretickĨch je dŢleģitĨ 

nejen pro studium ļeġtiny, ale i obecnŊji, neboŠ v jazykov®m ztv§rnŊn² je uloģeno mnoho po-

znatkŢ a nov® myġlenky se obvykle vyjadŚuj² pŚirozenĨm jazykem. 
-  

C²le vyuļovac²ho pŚedmŊtu ļeskĨ jazyk a literatura lze dos§hnout pŚi tŊsn®m propojen² je-

ho jazykov® a liter§rn² sloģky. V c²li jazykov®ho vyuļov§n² se zdŢrazŔuje komunikativn² 

funkce jazyka. Jazykov® vyuļov§n² pln² ¼lohu integraļn²ho ļinitele vġech uļebn²ch pŚedmŊtŢ 

gymn§zia. 
-  

C²lov® zamŊŚen² vzdŊl§vac² oblasti 
-  

VzdŊl§v§n² v dan® vzdŊl§vac² oblasti smŊŚuje k utv§Śen² a rozv²jen² kl²ļovĨch kompetenc² 

t²m, ģe vede ģ§ka k: 

ï vn²m§n² a uģ²v§n² ļesk®ho jazyka jako mnohotv§rn®ho prostŚedku ke zpracov§n² 
a n§sledn®mu pŚed§v§n² informac², vŊdomost² a proģitkŢ z²skanĨch z interakce se svŊ-

tem a se sebou samĨm, k vyj§dŚen² vlastn²ch potŚeb a k prezentaci n§zorŢ 

i samostatn®ho Śeġen² probl®mŢ a jako prostŚedku pro dalġ² samostatn® celoģivotn² 

vzdŊl§v§n²; 

ï zvl§d§n² z§kladn²ch pravidel mezilidsk® komunikace v naġem kulturn²m prostŚed² 
a jejich respektov§n²; 

ï porozumŊn² sobŊ sam®mu, pochopen² sv® role v rŢznĨch komunikaļn²ch situac²ch 

a k vymezen² vlastn²ho m²sta mezi rŢznĨmi komunikaļn²mi partnery; 

ï tvoŚiv® pr§ci nejen s vŊcnĨm, ale i s umŊleckĨm textem, jeģ vede k porozumŊn² vĨ-

znamov® vĨstavbŊ textu, k jeho posouzen² z hlediska stylov®ho, pozitivnŊ pŢsob²c²ho 

na estetickou, emocion§ln² i etickou str§nku ģ§kovy osobnosti; 

ï  vytv§Śen² osobit®ho, objektivnŊ kritick®ho a celkovŊ pozitivn²ho vztahu k literatuŚe 

a k vytv§Śen² n§vyku individu§ln² ļetby umŊleck® a neumŊleck® literatury, kter® se 

pozdŊji projev² v celoģivotn² orientaci ģ§ka; 

ï ļesk®ho formov§n² hodnotovĨch orientac², vkusovĨch preferenc² a k citliv®mu vn²-

m§n² okoln²ho svŊta. 
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a) Ļasov® vymezen² pŚedmŊtu 
-  

PŚedmŊt ļeskĨ jazyk a literatura je realizov§n ve vġech roļn²c²ch gymn§zia a jeho tĨden-

n² hodinov® dotace pro jednotliv® roļn²ky jsou n§sleduj²c²: 

ï 1. roļn²k (+ 5. roļn²k v²celet®ho gymn§zia) ï 3 hodiny 

ï 2. roļn²k (+ 6. roļn²k v²celet®ho gymn§zia) ï 3 hodiny 

ï 3. roļn²k (+ 7. roļn²k v²celet®ho gymn§zia) ï 4 hodiny 

ï 4. roļn²k (+ 8. roļn²k v²celet®ho gymn§zia) ï 5 hodin 
-  

V hodin§ch ļesk®ho jazyka a literatury nebudou vĨrazn® hranice mezi uļivem mluvnice, 

slohov®ho vĨcviku a literatury. VĨuka je vedena tak, aby si ģ§ci uvŊdomili propojenost jazy-

kov®, komunikaļn² i liter§rn² vĨchovy. PŚesto bude jedna hodina z celkov® tĨdenn² dotace 

ļesk®ho jazyka a literatury zamŊŚena ¼ģeji na jazykovou a slohovou vĨchovu. 
-  

c) Organizaļn² vymezen² pŚedmŊtu 
-  

VĨuka prob²h§ vŊtġinou v kmenovĨch uļebn§ch s plnĨm poļtem ģ§kŢ. Pro zvĨġen² efek-

tivnosti pŚi praktick®m procviļov§n² uļiva pro upevŔov§n² znalost², pŚi zaŚazov§n² netradiļ-

n²ch forem vĨuky je zaŚazena v tĨdenn²m pl§nu vĨuky jedna dŊlen§ hodina s poloviļn²m po-

ļtem ģ§kŢ v 1. a 2. roļn²ku + v 5. a 6. roļn²ku v²celet®ho gymn§zia) a dvŊ dŊlen® hodiny 

s poloviļn²m poļtem ģ§kŢ ve 3. a 4. roļn²ku (+ 7. a 8. roļn²ku v²celet®ho gymn§zia). 
-  

Komunikaļn² a slohovou vĨchovu, ale i liter§rn² vĨchovu je moģno realizovat 

v netradiļn²m prostŚed² (tŊlocviļna, atrium, voln§ pŚ²roda, ulice mŊsta aj.). 
-  

BŊhem studia se maj² studenti moģnost z¼ļastnit oborovĨch soutŊģ² a pŚehl²dek, napŚ. je to 

Olympi§da v ļesk®m jazyce, Evropa ve ġkole, Liter§rn² prvotiny, recitaļn² soutŊģe aj. Do vĨ-

uky jsou zaŚazov§ny liter§rn² exkurze, besedy s umŊlci. 
-  

Souļ§st² vĨuky je spolupr§ce s region§ln²mi a dle moģnost² i s celost§tn²mi kulturn²mi in-

stitucemi (divadlo, kino, muzeum, rozhlas, knihovny, archiv aj.). 
-  

Na konec 3. roļn²k (+ 7. roļn²k v²celet®ho studia), popŚ. na zaļ§tek 4. roļn²k (+ 8. roļn²k 

v²celet®ho studia) je zaŚazena exkurze v rozsahu tŚ² aģ ļtyŚ dnŢ, jej²mģ c²lem je sezn§mit stu-

denty s liter§rn²mi a historickĨmi skvosty hlavn²ho mŊsta Prahy. Souļ§st² exkurze je tak® n§-

vġtŊva divadeln²ch pŚedstaven². 
-  

d) VĨchovn® a vzdŊl§vac² strategie 
-  

Pro utv§Śen² a rozv²jen² kl²ļovĨch kompetenc² uļitel® vyuģ²vaj² tyto metody, postupy 

a formy pr§ce (strategie): 
-  

Kompetence k uļen² 
-  

Uļitel: 

ï vede ģ§ky k vyhled§v§n² a tŚ²dŊn² informac²; 

ï vede ģ§ky k uģ²v§n² spr§vn® terminologie; 

ï zohledŔuje rozd²ly ve znalostech a pracovn²m tempu ģ§kŢ; 

ï sleduje pŚi hodinŊ pokrok vġech ģ§kŢ; 

ï vede ģ§ky k vyuģ²v§n² novĨch technologi² dle moģnost² ģ§kŢ i ġkoly. 
-  
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Ģ§k: 

ï sv® uļen² a pracovn² ļinnost si s§m pl§nuje a organizuje, vyuģ²v§ je jako prostŚedku 
pro seberealizaci a osobn² rozvoj; 

ï efektivnŊ vyuģ²v§ rŢzn® strategie uļen² k z²sk§n² a zpracov§n² poznatkŢ a informac², 
hled§ a rozv²j² ¼ļinn® postupy ve sv®m uļen², reflektuje proces vlastn²ho uļen² a myġ-

len²; 

ï kriticky pŚistupuje ke zdrojŢm informac², informace tvoŚivŊ zpracov§v§ a vyuģ²v§ pŚi 
sv®m studiu a praxi; 

ï kriticky hodnot² pokrok pŚi dosahov§n² c²lŢ sv®ho uļen² a pr§ce, pŚij²m§ ocenŊn², radu 

i kritiku ze strany druhĨch, z vlastn²ch ¼spŊchŢ i chyb ļerp§ pouļen² pro dalġ² pr§ci. 
-  

Kompetence k Śeġen² probl®mu 
-  

Uļitel: 

ï zad§v§ ¼koly zpŢsobem, kterĨ umoģŔuje kreativn² moģnosti Śeġen²; 

ï vede ģ§ky k pl§nov§n² postupŢ. 
-  

Ģ§k: 

ï rozpozn§ probl®m, objasn² jeho podstatu, rozļlen² ho na ļ§sti;  

ï vytv§Ś² hypot®zy, navrhuje postupn® kroky, zvaģuje vyuģit² rŢznĨch postupŢ pŚi Śeġe-

n² probl®mu nebo ovŊŚov§n² hypot®zy; 

ï uplatŔuje pŚi Śeġen² probl®mŢ vhodn® metody a dŚ²ve z²skan® vŊdomosti a dovednosti, 

kromŊ analytick®ho a kritick®ho myġlen² vyuģ²v§ i myġlen² tvoŚiv® s pouģit²m pŚed-

stavivosti a intuice; 

ï kriticky interpretuje z²skan® poznatky a zjiġtŊn² a ovŊŚuje je, pro sv® tvrzen² nach§z² 
argumenty a dŢkazy, formuluje a obhajuje podloģen® z§vŊry; 

ï je otevŚenĨ k vyuģit² rŢznĨch postupŢ pŚi Śeġen² probl®mŢ, nahl²ģ² probl®m z rŢznĨch 

stran; 

ï zvaģuje moģn® klady a z§pory jednotlivĨch variant Śeġen², vļetnŊ posouzen² jejich ri-

zik a dŢsledkŢ. 
-  

Kompetence komunikativn² 
-  

Uļitel: 

ï zad§v§ ¼koly, pŚi nichģ mohou ģ§ci spolupracovat; 

ï vede ģ§ky k ohleduplnosti a k respektu k druh®mu ļlovŊku; 

ï vede ģ§ky k vĨstiģn® argumentaci. 
-  

Ģ§k: 

ï s ohledem na situaci a ¼ļastn²ky komunikace efektivnŊ vyuģ²v§ dostupn® prostŚedky 
komunikace, verb§ln² i neverb§ln², vļetnŊ symbolickĨch a grafickĨch vyj§dŚen² in-

formac² rŢzn®ho typu; 

ï pouģ²v§ s porozumŊn²m odbornĨ jazyk a symbolick§ a grafick§ vyj§dŚen² informac² 
rŢzn®ho typu; 

ï efektivnŊ vyuģ²v§ modern² informaļn² technologie; 

ï vyjadŚuje se v mluvenĨch i psanĨch projevech jasnŊ, srozumitelnŊ a pŚimŊŚenŊ tomu, 

komu, co a jak chce sdŊlit, s jakĨm z§mŊrem a v jak® situaci komunikuje; je citlivĨ 

k m²Śe zkuġenost² a znalost² a k moģnĨm pocitŢm partnerŢ v komunikaci; 

ï prezentuje vhodnĨm zpŢsobem svou pr§ci i s§m sebe pŚed zn§mĨm i nezn§mĨm pub-

likem; 

ï rozum² sdŊlen²m rŢzn®ho typu v rŢznĨch komunikaļn²ch situac²ch, spr§vnŊ interpre-

tuje pŚij²man§ sdŊlen² a vŊcnŊ argumentuje; v nejasnĨch nebo spornĨch komunikaļ-

n²ch situac²ch pom§h§ dos§hnout porozumŊn². 
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Kompetence soci§ln² a person§ln² 
-  

Uļitel: 

ï vyģaduje dodrģov§n² pravidel sluġn®ho chov§n²; 

ï dod§v§ ģ§kŢm sebedŢvŊru; 

ï vede ģ§ky k dodrģov§n² pravidel. 
-  

Ģ§k: 

ï stanovuje si c²le a priority s ohledem na sv® osobn² schopnosti, z§jmovou orientaci 
i ģivotn² podm²nky; 

ï odhaduje dŢsledky vlastn²ho jedn§n² a chov§n² v nejrŢznŊjġ²ch situac²ch, sv® jedn§n² 

a chov§n² podle toho koriguje; 

ï pŚizpŢsobuje se mŊn²c²m se ģivotn²m a pracovn²m podm²nk§m a podle svĨch schop-

nost² a moģnost² je aktivnŊ a tvoŚivŊ ovlivŔuje; 

ï aktivnŊ spolupracuje pŚi stanovov§n² a dosahov§n² spoleļnĨch c²lŢ; 

ï pŚisp²v§ k vytv§Śen² a udrģov§n² hodnotnĨch mezilidskĨch vztahŢ zaloģenĨch na vz§-

jemn® ¼ctŊ, toleranci a empatii; 

ï projevuje zodpovŊdnĨ vztah k vlastn²mu zdrav² a k zdrav² druhĨch; 

ï rozhoduje se na z§kladŊ vlastn²ho ¼sudku, odol§v§ spoleļenskĨm i medi§ln²m tlakŢ. 
-  

Kompetence obļansk® 
-  

Uļitel: 

ï zad§v§ ¼koly tak, aby pŚi skupinov® pr§ci mŊli moģnost se uplatnit vġichni ļlenov® 
tĨmu; 

ï motivuje ģ§ky k prozkoum§v§n² n§zorŢ a pohledŢ liġ²c²ch se od jejich vlastn²ch (posi-

lov§n² empatie); 

ï motivuje k z§jmu o kulturn² dŊdictv². 
-  

Ģ§k: 
-  

ï zvaģuje vztahy mezi svĨmi z§jmy osobn²mi, z§jmy ġirġ² skupiny, do n²ģ patŚ², a z§jmy 
veŚejnĨmi, rozhoduje se a jedn§ vyv§ģenŊ; 

ï chodu spoleļnosti a civilizace uvaģuje z hlediska udrģitelnosti ģivota, rozhoduje se 
a jedn§ tak, aby neohroģoval a nepoġkozoval pŚ²rodu a ģivotn² prostŚed² ani kulturu; 

ï respektuje rŢznorodost hodnot, n§zorŢ, postojŢ a schopnost² ostatn²ch lid²; 

ï rozġiŚuje sv® pozn§n² a ch§p§n² kulturn²ch a duchovn²ch hodnot, spoluvytv§Ś² je 
a chr§n²; 

ï promĨġl² souvislosti mezi svĨmi pr§vy, povinnostmi a zodpovŊdnost²; k plnŊn² svĨch 

povinnost² pŚistupuje zodpovŊdnŊ a tvoŚivŊ, h§j² sv§ pr§va i pr§va jinĨch, vystupuje 

proti jejich potlaļov§n² a spoluvytv§Ś² podm²nky pro jejich naplŔov§n²; 

ï chov§ se informovanŊ a zodpovŊdnŊ v krizovĨch situac²ch a v situac²ch ohroģuj²c²ch 

ģivot a zdrav², poskytne ostatn²m pomoc; 

ï posuzuje ud§losti a vĨvoj veŚejn®ho ģivota, sleduje, co se dŊje v jeho bydliġti a okol², 
zauj²m§ a obhajuje informovan§ stanoviska a jedn§ k obecn®mu prospŊchu podle nej-

lepġ²ho svŊdom². 
-  

Kompetence k podnikavosti 
-  

Uļitel: 

ï rozv²j² iniciativu a tvoŚivost ģ§kŢ, podporuje inovace; 

ï upozorŔuje ģ§ky na jejich moģnosti a pom§h§ jim v rozhodov§n² o dalġ²m vzdŊl§v§n² 

se a budouc²m profesn²m zamŊŚen². 
-  
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Ģ§k: 

ï c²levŊdomŊ, zodpovŊdnŊ a s ohledem na sv® potŚeby, osobn² pŚedpoklady a moģnosti 

se rozhoduje o dalġ²m vzdŊl§v§n² a budouc²m profesn²m zamŊŚen²; 

ï rozv²j² svŢj osobn² i odbornĨ potenci§l, rozpozn§v§ a vyuģ²v§ pŚ²leģitosti pro svŢj 
rozvoj v osobn²m a profesn²m ģivotŊ; 

ï uplatŔuje proaktivn² pŚ²stup, vlastn² iniciativu a tvoŚivost, v²t§ a podporuje inovace; 

ï z²sk§v§ a kriticky vyhodnocuje informace o vzdŊl§vac²ch a pracovn²ch pŚ²leģitostech, 
vyuģ²v§ dostupn® zdroje a informace pŚi pl§nov§n² a realizaci aktivit; 

ï usiluje o dosaģen² stanovenĨch c²lŢ, prŢbŊģnŊ reviduje a kriticky hodnot² dosaģen® vĨ-

sledky, koriguje dalġ² ļinnost s ohledem na stanovenĨ c²l; dokonļuje zah§jen® aktivi-

ty, motivuje se k dosahov§n² ¼spŊchu; 

ï posuzuje a kriticky hodnot² rizika souvisej²c² s rozhodov§n²m v re§lnĨch ģivotn²ch si-

tuac²ch a v pŚ²padŊ nezbytnosti je pŚipraven tato rizika n®st; 

ï ch§pe podstatu a principy podnik§n², zvaģuje jeho moģn§ rizika, vyhled§v§ a kriticky 
posuzuje pŚ²leģitosti k uskuteļnŊn² podnikatelsk®ho z§mŊru s ohledem na sv® pŚedpo-

klady, realitu trģn²ho prostŚed² a dalġ² faktory. 
-  

6.1.2 Osnovy 
-  

1. roļn²k + 

kvinta Uļivo: Ġkoln² vĨstup ï ģ§k: Pozn§mky 

T®ma: 

JAZYKOVĆ 

VħCHOVA 

Obecn® pouļen² o jazyce 

ï jazyk a Śeļ 

ï jazykov§ komunikace 

ï myġlen² a jazyk 

ï n§rodn² jazyk a jeho 
¼tvary 

ï indoevropsk® jazyky 

ï slovansk® jazyky a je-

jich tŚ²dŊn². 

Racion§ln² studium textu, 

jeho technika a metody. 

Pr§ce se slovn²ky a ency-

klopediemi 

Zvukov§ str§nka jazyka 

ï z§sady spisovn® vĨ-

slovnosti 

ï zvukov® prostŚedky 

souvisl® Śeļi 

Grafick§ str§nka jazyka 

ï p²smo, jeho vznik 

a druhy 

ï vztah mezi zvukovou 

a grafickou str§nkou 

jazyka 

ï hlavn² principy ļesk®ho 

pravopisu se zŚetelem 

k zvukov® str§nce ļeġ-

tiny 

ï odliġuje rŢzn® varianty 
n§rodn²ho jazyka 

a vhodnŊ jich vyuģ²v§ 

ve sv®m jazykov®m 

projevu v souladu 

s komunikaļn² situac²; 

ï efektivnŊ a samostatnŊ 
vyuģ²v§ rŢznĨch infor-

maļn²ch zdrojŢ (slov-

n²ky, encyklopedie, in-

ternet); 

ï v mluven®m projevu 

ovl§d§ z§sady spisovn® 

vĨslovnosti a pro ¼ļin-

n® dorozum²v§n² vhod-

nŊ uģ²v§ zvukov® pro-

stŚedky Śeļi (modulace 

s²ly, vĨġky hlasu 

a tempa Śeļi; um²stŊn² 

pŚ²zvukŢ a pauz, spr§v-

n® fr§zov§n²); 

ï v mluven®m projevu 

vhodnŊ uģ²v§ nonver-

b§ln²ch prostŚedkŢ Śeļi; 

ï v p²semn®m projevu 

dodrģuje z§sady pravo-

pisu a s oporou pŚ²ru-

ļek Śeġ² sloģitŊjġ² pŚ²-

pady. 

PT: 

Osobnostn² a soci-

§ln² rozvoj (INT) 

Multikulturn² vĨ-

chova 

 

MezipŚedmŊtov® 

vztahy, pŚesahy 

a vazby: 

Vġechny vyuļova-

c² pŚedmŊty 



 - 33 - 

KOMUN I-

KAĻNĉ A 

SLOHOVĆ 

VħCHOVA 

Styl prostŊ sdŊlovac² 

Vypravov§n² 

Charakteristika  

ï odliġuje spisovnĨ a ne-

spisovnĨ projev 

a vhodnŊ uģ²v§ spisov-

n® jazykov® prostŚedky 

vzhledem ke sv®mu 

komunikaļn²mu z§mŊ-

ru; 

ï v mluven®m i psan®m 

projevu vhodnŊ vyuģ²-

v§ slohotvorn® rozvrst-

ven² vĨrazovĨch pro-

stŚedkŢ ļeġtiny; 

ï pouģ²v§ rŢzn® pro-

stŚedky textov®ho na-

vazov§n² vedouc² ke 

zvĨġen² srozumitelnos-

ti, pŚehlednosti a logic-

k® souvislosti sdŊlen²; 

uplatn² textov® ļlenŊn² 

v souladu s obsahovou 

vĨstavbou textu a roz-

v²jen²m t®matu; 

ï vol² adekv§tn² komuni-

kaļn² strategie, zohled-

Ŕuje partnera 

a publikum; 

ï posoud² a interpretuje 
komunikaļn² ¼ļinky 

textu. 

ï rozliġuje druhy a funk-

ce popisu v prostŊ sdŊ-

lovac²m i odborn®m 

stylu; 

ï stylizuje ¼stn² i p²sem-

nou podobu popisu; 

ï rozliġuje subjektivn² 

a objektivn² sdŊlen²; 

ï dok§ģe popsat sv® city, 

pocity, n§lady; 

ï dok§ģe vĨstiģnŊ cha-

rakterizovat popisova-

nou osobu ļi prostŚed²; 

ï pouģ²v§ vhodn® jazy-

kov® prostŚedky. 

PT: 

Medi§ln² vĨchova 

 

MV, P a V: 

vġechny vyuļovac² 

pŚedmŊty 

LITERAT URA 

ZĆKLADY LITERĆR-

Nĉ VŉDY: 

ï liter§rn² teorie, liter§rn² 

historie, liter§rn² kriti-

ka, poetika; interdisci-

plin§rnost liter§rn² vŊ-

dy; literatura a jej² 

ï rozliġ² umŊleckĨ text 

od neumŊleck®ho, na-

lezne jevy, kter® ļin² 

text umŊleckĨm 

ï objasn² rozd²ly mezi 

fikļn²m a re§lnĨm svŊ-

tem a vysvŊtl², jakĨm 

PT: 

Multikulturn² vĨ-

chova 

 

MV, P a V: 

DŊjepis, ZSV, Vv, 

Hv, film, divadlo 
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funkce. 

VħVOJ LITERATURY 

V KONTEXTU DOB O-

V£HO MYĠLENĉ, 

UMŉNĉ A KULTURY: 

Nejstarġ² literatura 

ï literatury PŚedn²ho vĨ-

chodu 

ï literatura ļ²nsk§, indic-

k§ 

ï StarĨ z§kon, NovĨ z§-

kon 

Antika  

ï hom®rsk® eposy 

ï lyrika 

ï Śeck§ trag®die a kome-

die 

ï Ś²msk§ literatura doby 

klasick® i c²saŚsk® 

ï satirick§ d²la 

StŚedovŊk 

ï stŚedovŊkĨ pohled na 

svŊt 

ï evropsk§ hrdinsk§ 

a ryt²Śsk§ epika 

ï dvorsk§ lyrika 

ï staroslovŊnsk® p²sem-

nictv² 

ï Kosmova kronika ļesk§ 

ï poļ§tky ļesky psan® li-

teratury 

ï literatura mŊstsk®ho ty-

pu 

ï n§boģensk® hry 

ï husitsk§ literatura (Hu-

sovo d²lo, Petr Chelļic-

kĨ) 

Renesance 

ï italsk§, francouzsk§, 

ġpanŊlsk§ a anglick§ 

renesance 

ï renesanļn² novela 

a rom§n 

ï divadlo 

ï vzdŊl§vac² r§z ļesk®ho 
humanismu 

Baroko 

ï charakteristika obdob² 

ï typick® ģ§nry na kon-

kr®tn²ch textech z ļesk® 

i svŊtov® literatury 

zpŢsobem se re§lnĨ 

svŊt prom²t§ do liter§r-

n²ho textu, jakĨ vliv 

mŢģe m²t svŊt fikce na 

myġlen² a jedn§n² re§l-

nĨch lid² 

ï na konkr®tn²ch pŚ²kla-

dech pop²ġe specifick® 

prostŚedky b§snick®ho 

jazyka a objasn² jejich 

funkci v textu 

ï rozliġ² a specifikuje 

jednotky vypr§vŊn² (ļa-

soprostor, vypravŊļ, 

postavy) a zhodnot² je-

jich funkci a ¼ļinek na 

ļten§Śe 

ï rozezn§ typy promluv 

a vypr§vŊc² zpŢsoby 

a posoud² jejich funkci 

v konkr®tn²m textu 

ï pŚi interpretaci liter§r-

n²ho textu ve vġech je-

ho kontextech uplatŔuje 

prohlouben® znalosti 

o struktuŚe liter§rn²ho 

textu, liter§rn²ch 

ģ§nrech 

a liter§rnŊvŊdnĨch ter-

m²nech 

ï identifikuje vyuģit² jed-

noho textu v textu ji-

n®m (intertextovost) 

a objasn² jeho funkci 

a ¼ļinek na ļten§Śe 

ï postihne smysl textu, 

vysvŊtl² dŢvody a dŢ-

sledky rŢznĨch inter-

pretac² t®hoģ textu, po-

rovn§ je a zhodnot², 

odhal² eventu§ln² dez-

interpretace textu 

ï rozliġ² texty spadaj²c² 

do oblasti tzv. literatury 

v§ģn®, stŚedn²ho prou-

du a liter§rn²ho braku 

a svŢj n§zor argumen-

taļnŊ zdŢvodn² 

ï samostatnŊ interpretuje 

dramatick®, filmov® 

a televizn² zpracov§n² 

 

N§vġtŊvy diva-

deln²ch a filmo-

vĨch pŚedstaven² 

dle aktu§ln² na-

b²dky. 
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ï J. A. KomenskĨ  

Klasicismus a osv²censtv² 

ï rozvoj trag®die, kome-

die a satiry 

ï Encyklopedist® 

Preromantismus 

ï francouzskĨ a anglickĨ 

preromantismus 

ï nŊmeck® hnut² Sturm 

und Drang 

N§rodn² obrozen² 
ï vznik ļesk®ho n§rodn²-

ho obrozen² 

ï obrozeneck§ vŊda 

ï inspirace folkl·rem 

ï divadlo 

ï novin§Śstv² 

AUTOřI A DĉLA DLE 

VħBŉRU UĻITELE!  

PRĆCE S TEXTEM:  

ï metody interpretace 

textu ï interpretaļn² 

postupy a konvence, 

vĨznam a smysl, popis, 

analĨza, vĨklad 

a vlastn² interpretace 

textu; ļten§Śsk® kompe-

tence; interpretace 

a pŚeinterpretov§n² 

ï zpŢsoby vyjadŚov§n² 

z§ģitkŢ z liter§rn²ch 

dŊl a soudŢ nad nimi 
(osobn² z§znamy, ano-

tace, kritika a recenze, 

polemiky) 

ï jazykov®, kompoziļn² 
a tematick® prostŚed-

ky vĨstavby liter§rn²-

ho d²la ï tropy; figury; 

rytmus, rĨm a zvukov® 

prostŚedky poezie; mo-

nolog, dialog, pŚ²m§ 

a nepŚ²m§ Śeļ, nevlastn² 

pŚ²m§ a polopŚ²m§ Śeļ; 

typy kompozice; motiv, 

t®ma 

ï text a intertextovost 

ï kontext, vliv a zpŢsoby 

mezitextov®ho navazo-

v§n² a mezitextov® ko-

munikace (motto, cit§t, 

liter§rn²ch dŊl 

ï vystihne podstatn® rysy 

z§kladn²ch period vĨ-

voje ļesk® i svŊtov® li-

teratury, vĨznamnĨch 

umŊleckĨch smŊrŢ, 

uvede jejich pŚedstavi-

tele a charakterizuje 

a interpretuje jejich 

pŚ²nos pro vĨvoj litera-

tury a liter§rn²ho myġ-

len² 

ï vysvŊtl² specifiļnost 

vĨvoje ļesk® literatury 

a vyloģ² jej² postaven² 

v kontextu literatury 

svŊtov® (vz§jemn§ in-

spirace, pŚ²buznost, od-

liġnosti a jejich pŚ²ļiny) 

ï tvoŚivŊ vyuģ²v§ infor-

mac² z odborn® literatu-

ry, internetu, tisku 

a z dalġ²ch zdrojŢ, kri-

ticky je tŚ²d² a vyhod-

nocuje 

ï z²skan® schopnosti 

a dovednosti tvoŚivŊ 

vyuģ²v§ 

v produktivn²ch ļinnos-

tech rozv²jej²c²ch jeho 

individu§ln² styl 
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aluze), ģ§nry zaloģen® 

na mezitextov®m nava-

zov§n² (parodie, traves-

tie, plagi§t), hraniļn² 

rysy textu (pŚedmluva, 

doslov, ilustrace, ob§l-

ka; autorskĨ koment§Ś, 

recenze) 
-  

2. roļn²k + 

sexta Uļivo: Ġkoln² vĨstup ï ģ§k: Pozn§mky 

T®ma: 

JAZYKOVĆ 

VħCHOVA 

Tvaroslov² 

ï principy tŚ²dŊn² slov na 

slovn² druhy 

ï mluvnick® vĨznamy 

jmen a sloves 

ï tvaroslovnĨ syst®m 

ļeġtiny a jeho souļasn® 

vĨvojov® tendence 

Slovn² z§soba a tvoŚen² 

slov 

ï vĨznam slova a jeho 
sloģky 

ï zmŊny slovn²ho vĨ-

znamu (metafora, me-

tonymie) 

ï slova mnohoznaļn§, 

homonyma 

ï syst®m a rozvrstven² 

slovn² z§soby 

ï obohacov§n² slovn² z§-

soby (univerbizace, 

multiverbizace, souslo-

v², kliġ®) 

ï tvoŚen² slov (odvozo-

v§n², skl§d§n², zkraco-

v§n²) 

ï pŚej²m§n² slov 

ï tendence v souļasn® 

slovn² z§sobŊ 

ï neologismy 

ï spr§vnŊ tŚ²d² slovn² 

druhy, tvoŚ² spisovn® 

tvary slov; 

ï ve sv®m projevu 

uplatŔuje znalosti 

tvaroslov² a slovo-

tvornĨch a syntaktic-

kĨch principŢ ļesk®ho 

jazyka; 

ï vyuģ²v§ znalost² o ja-

zykov® normŊ pŚi 

tvorbŊ vhodnĨch ja-

zykovĨch projevŢ 

podle komunikaļn² si-

tuace; 

ï ch§pe pŚenesen§ po-

jmenov§n²; 

ï pouģ²v§ samostatnŊ 

vĨkladov® a jin® slov-

n²ky pro urļen² vĨzna-

mu slov. 

PT: 

Osobnostn² a soci-

§ln² rozvoj (INT) 

Multikulturn² vĨ-

chova 

KOMUN I-

KAĻNĉ 

A SLOHOVĆ 

VħCHOVA 

Uļitel zaŚad² dle sv®ho 

uv§ģen² buŅ: 

A) PublicistickĨ styl 

ï publicistick® slohov® 

kompoziļn² a stylizaļn² 

prostŚedky 

ï publicistick® slohov® 

¼tvary 

Report§ģ 

ï vol² adekv§tn² komuni-

kaļn² strategie, zohled-

Ŕuje partnera 

a publikum; rozezn§v§ 

manipulativn² komuni-

kaci a dovede se j² br§-

nit; 

ï posoud² a interpretuje 
komunikaļn² ¼ļinky 

PT: 

Medi§ln² vĨchova 

MV, P a V: 

vġechny vyuļovac² 

pŚedmŊty  
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Fejeton 

nebo: 

B) OdbornĨ styl 

ï charakteristick® rysy 

ï slohov® ¼tvary a postu-

py uģ²van® v odborn®m 

stylu. 

VĨklad a vĨkladovĨ po-

stup 

ï kompozice a stylizace 

ï mluvenĨ odbornĨ refe-

r§t 

Đvaha 

ï jazyk a kompozice 

ï druhy ¼vah (odborn§, 
publicistick§, umŊlec-

k§, prost§) 

textu, sv§ tvrzen² ar-

gumentaļnŊ podpoŚ² 

jeho vġestrannou ana-

lĨzou; 

ï efektivnŊ a samostatnŊ 

vyuģ²v§ rŢznĨch in-

formaļn²ch zdrojŢ 

(slovn²ky, encyklope-

die, internet); 

ï vyuģ²v§ slohotvorn® 

rozvrstven² vĨrazovĨch 

prostŚedkŢ ļeġtiny; 

ï pouģ²v§ rŢzn® pro-

stŚedky textov®ho na-

vazov§n² k zvĨġen² sro-

zumitelnosti, pŚehled-

nosti a logick® souvis-

losti sdŊlen²; 

ï uplatŔuje textov® ļle-

nŊn² v souladu s obsa-

hovou vĨstavbou textu 

a rozv²jen²m t®matu. 

ï poŚizuje z textu vĨpis-

ky, zpracov§v§ vĨtahy, 

konspekty;  

ï efektivnŊ a samostatnŊ 

vyuģ²v§ rŢznĨch in-

formaļn²ch zdrojŢ 

(slovn²ky, encyklope-

die, internet); 

ï vyuģ²v§ slohotvorn® 

rozvrstven² vĨrazovĨch 

prostŚedkŢ ļeġtiny; 

ï pouģ²v§ rŢzn® pro-

stŚedky textov®ho na-

vazov§n² k zvĨġen² sro-

zumitelnosti, pŚehled-

nosti a logick® souvis-

losti sdŊlen²; 

ï uplatŔuje textov® ļle-

nŊn² v souladu s obsa-

hovou vĨstavbou textu 

a rozv²jen²m t®matu; 

ï vol² adekv§tn² komuni-

kaļn² strategie, zohled-

Ŕuje partnera 

a publikum; 

ï posoud² a interpretuje 
komunikaļn² ¼ļinky 

textu, sv§ tvrzen² ar-

gumentaļnŊ podpoŚ². 
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LITERAT URA 

VħVOJ LITERATURY 

V KONTEXTU DOB O-

V£HO MYĠLENĉ, 

UMŉNĉ A KULTURY : 

ï z literatury 19. a po-

ļ§tku 20. stolet²: 

Poezie 
ï romantismus ve svŊto-

v® poezii (autoŚi a d²la 

dle vĨbŊru uļitele) 

ï vĨznam M§chova d²la 
pro rozvoj modern² 

ļesk® poezie 

ï b§snick§ tvorba m§jov-

cŢ 

ï b§snick® programy ge-

nerace 70. a 80. let 

ï podnŊty ze svŊtov® po-

ezie (proklet² b§sn²ci, 

symbolismus, dekaden-

ce, impresionismus) 

ï smŊry v ļesk® poezii na 

pŚelomu stolet² (Ļesk§ 

moderna, Modern² re-

vue, buŚiļi) 

Pr·za 
ï romantismus a realismu 

ve svŊtov® pr·ze (auto-

Śi a d²la dle vĨbŊru uļi-

tele) 

ï realistick® prvky v d²le 

B. NŊmcov® a K. 

Havl²ļka Borovsk®ho 

ï pr·za generace m§jov-

cŢ 

ï realistick§ pov²dka 

a realistickĨ rom§n 

v ļesk® pr·ze 2. polole-

t² 19. stol. (venkovsk§ 

a historick§ pr·za) 

ï naturalismus ve svŊto-

v® a ļesk® literatuŚe 

Drama 
ï podnŊty svŊtov® dra-

matiky 

ï vĨvoj ļesk®ho dramatu 

v 19. stolet² 

ï N§rodn² divadlo. Ļesk® 

drama poļ§tku 20. sto-

let² 

AUTOřI A DĉLA DLE 

ï rozliġ² umŊleckĨ text 

od neumŊleck®ho, na-

lezne jevy, kter® ļin² 

text umŊleckĨm 

ï objasn² rozd²ly mezi 

fikļn²m a re§lnĨm svŊ-

tem a vysvŊtl², jakĨm 

zpŢsobem se re§lnĨ 

svŊt prom²t§ do liter§r-

n²ho textu, jakĨ vliv 

mŢģe m²t svŊt fikce na 

myġlen² a jedn§n² re§l-

nĨch lid² 

ï na konkr®tn²ch pŚ²kla-

dech pop²ġe specifick® 

prostŚedky b§snick®ho 

jazyka a objasn² jejich 

funkci v textu 

ï rozliġ² a specifikuje 

jednotky vypr§vŊn² 

(ļasoprostor, vypravŊļ, 

postavy) a zhodnot² je-

jich funkci a ¼ļinek na 

ļten§Śe 

ï rozezn§ typy promluv 

a vypr§vŊc² zpŢsoby 

a posoud² jejich funkci 

v konkr®tn²m textu 

ï pŚi interpretaci liter§r-

n²ho textu ve vġech je-

ho kontextech uplatŔu-

je prohlouben® znalosti 

o struktuŚe liter§rn²ho 

textu, liter§rn²ch 

ģ§nrech a liter§rnŊvŊd-

nĨch term²nech 

ï identifikuje vyuģit² 

jednoho textu v textu 

jin®m (intertextovost) 

a objasn² jeho funkci 

a ¼ļinek na ļten§Śe 

ï postihne smysl textu, 

vysvŊtl² dŢvody a dŢ-

sledky rŢznĨch inter-

pretac² t®hoģ textu, po-

rovn§ je a zhodnot², 

odhal² eventu§ln² dez-

interpretace textu 

ï rozliġ² texty spadaj²c² 

do oblasti tzv. literatury 

v§ģn®, stŚedn²ho prou-
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VħBŉRU UĻITELE! 

PRĆCE S TEXTEM:  

ï metody interpretace 

textu ï interpretaļn² 

postupy a konvence, 

vĨznam a smysl, popis, 

analĨza, vĨklad 

a vlastn² interpretace 

textu; ļten§Śsk® kom-

petence; interpretace 

a pŚeinterpretov§n² 

ï zpŢsoby vyjadŚov§n² 

z§ģitkŢ z liter§rn²ch 

dŊl a soudŢ nad nimi 
(osobn² z§znamy, ano-

tace, kritika a recenze, 

polemiky) 

ï jazykov®, kompoziļn² 

a tematick® prostŚed-

ky vĨstavby liter§rn²-

ho d²la ï tropy; figury; 

rytmus, rĨm a zvukov® 

prostŚedky poezie; mo-

nolog, dialog, pŚ²m§ 

a nepŚ²m§ Śeļ, nevlastn² 

pŚ²m§ a polopŚ²m§ Śeļ; 

typy kompozice; motiv, 

t®ma 

ï text a intertextovost 

ï kontext, vliv a zpŢsoby 

mezitextov®ho navazo-

v§n² a mezitextov® ko-

munikace (motto, cit§t, 

aluze), ģ§nry zaloģen® 

na mezitextov®m nava-

zov§n² (parodie, traves-

tie, plagi§t), hraniļn² 

rysy textu (pŚedmluva, 

doslov, ilustrace, ob§l-

ka; autorskĨ koment§Ś, 

recenze) 

du a liter§rn²ho braku 

a svŢj n§zor argumen-

taļnŊ zdŢvodn² 

ï samostatnŊ interpretuje 

dramatick®, filmov® 

a televizn² zpracov§n² 

liter§rn²ch dŊl 

ï vystihne podstatn® rysy 

z§kladn²ch period vĨ-

voje ļesk® i svŊtov® li-

teratury, vĨznamnĨch 

umŊleckĨch smŊrŢ, 

uvede jejich pŚedstavi-

tele a charakterizuje 

a interpretuje jejich 

pŚ²nos pro vĨvoj litera-

tury a liter§rn²ho myġ-

len² 

ï vysvŊtl² specifiļnost 

vĨvoje ļesk® literatury 

a vyloģ² jej² postaven² 

v kontextu literatury 

svŊtov® (vz§jemn§ in-

spirace, pŚ²buznost, od-

liġnosti a jejich pŚ²ļiny) 

ï tvoŚivŊ vyuģ²v§ infor-

mac² z odborn® literatu-

ry, internetu, tisku 

a z dalġ²ch zdrojŢ, kri-

ticky je tŚ²d² a vyhod-

nocuje 

ï z²skan® schopnosti 

a dovednosti tvoŚivŊ 

vyuģ²v§ v produktiv-

n²ch ļinnostech rozv²-

jej²c²ch jeho individu-

§ln² styl 

 

3. roļn²k + 

septima Uļivo: Ġkoln² vĨstup ï ģ§k: Pozn§mky 

T®ma: 

JAZYKOVĆ 

VħCHOVA 

Z historie ļesk® jazyko-

vŊdy 

Nauka o vŊtŊ a souvŊt² 

(syntax) 

ï vĨpovŊŅ a jej² formy 

ï funkce, obsah, zvukov§ 

ï pop²ġe z§kladn² rysy 

ļeġtiny a vysvŊtl² z§ko-

nitosti jej²ho vĨvoje na 

z§kladŊ analĨzy textu; 

ï vysvŊtl² souļasn® vĨvo-

jov® tendence. 

PT : 

Osobnostn² a soci-

§ln² rozvoj (INT) 

Multikulturn² vĨ-

chova 

MezipŚedmŊtov® 
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a grafick§ str§nka vĨ-

povŊdi a vŊty 

ï aktu§ln² ļlenŊn² vĨpo-

vŊdi 

ï vŊta, jej² struktura, vŊt-

n® vztahy, vyj§dŚen² 

tŊchto vztahŢ 

ï vŊtn® ļleny 

ï souvŊt² 

ï vĨstavba textu a jeho 
ļlenŊn² 

ï nejļastŊjġ² stylistick® 

nedostatky 

Pravopis (ortografie) 

ï pravopis lexik§ln², tva-

roslovnĨ, slovotvornĨ, 

syntaktickĨ 

ï vyuģ²v§ znalost²: ï 

o vŊtnĨch ļlenech a je-

jich vztaz²ch ï o aktu-

§ln²m ļlenŊn² vĨpovŊdi 

ï o druz²ch vŊt podle 

z§mŊru mluvļ²ho k lo-

gick®mu strukturov§n² 

vĨpovŊdi. Ve sv®m 

projevu uplatŔuje zna-

lost syntaktickĨch prin-

cipŢ ĻJ. 

ï dodrģuje z§sady pravo-

pisu; 

ï s oporou pŚ²ruļek Śeġ² 
sloģitŊjġ² pŚ²pady; 

ï pop²ġe z§kladn² rysy 

ļeġtiny a vysvŊtl² z§ko-

nitosti jej²ho vĨvoje na 

z§kladŊ analĨzy textu; 

ï vysvŊtl² souļasn® vĨvo-

jov® tendence. 

vztahy, pŚesahy 

a vazby: 

Vġechny vyuļova-

c² pŚedmŊty 

KOMUN I-

KAĻNĉ 

A SLOHOVĆ 

VħCHOVA 

Uļitel zaŚad² dle sv®ho 

uv§ģen² buŅ: 

A) PublicistickĨ styl 

ï publicistick® slohov® 

kompoziļn² a stylizaļn² 

prostŚedky 

ï publicistick® slohov® 

¼tvary 

Report§ģ 

Fejeton 

nebo: 

B) OdbornĨ styl 

ï charakteristick® rysy 

ï slohov® ¼tvary a postu-

py uģ²van® v odborn®m 

stylu. 

VĨklad a vĨkladovĨ po-

stup 

ï kompozice a stylizace 

ï mluvenĨ odbornĨ refe-

r§t 

Đvaha 

ï jazyk a kompozice 

ï druhy ¼vah (odborn§, 
publicistick§, umŊlec-

k§, prost§) 

ï vol² adekv§tn² komuni-

kaļn² strategie, zohled-

Ŕuje partnera 

a publikum; rozezn§v§ 

manipulativn² komuni-

kaci a dovede se j² br§-

nit; 

ï posoud² a interpretuje 
komunikaļn² ¼ļinky 

textu, sv§ tvrzen² ar-

gumentaļnŊ podpoŚ² 

jeho vġestrannou analĨ-

zou; 

ï efektivnŊ a samostatnŊ 

vyuģ²v§ rŢznĨch infor-

maļn²ch zdrojŢ (slov-

n²ky, encyklopedie, in-

ternet; 

ï vyuģ²v§ slohotvorn® 

rozvrstven² vĨrazovĨch 

prostŚedkŢ ļeġtiny; 

ï pouģ²v§ rŢzn® pro-

stŚedky textov®ho na-

vazov§n² k zvĨġen² sro-

zumitelnosti, pŚehled-

nosti a logick® souvis-

losti sdŊlen²; 

ï uplatŔuje textov® ļle-

nŊn² v souladu 

s obsahovou vĨstavbou 

PT: 

Medi§ln² vĨchova 

MV, P a V: 

Vġechny vyuļ. 

pŚedmŊty 
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textu a rozv²jen²m t®-

matu. 

ï poŚizuje z textu vĨpis-

ky, zpracov§v§ vĨtahy, 

konspekty; 

ï efektivnŊ a samostatnŊ 

vyuģ²v§ rŢznĨch infor-

maļn²ch zdrojŢ (slov-

n²ky, encyklopedie, in-

ternet); 

ï vyuģ²v§ slohotvorn® 

rozvrstven² vĨrazovĨch 

prostŚedkŢ ļeġtiny; 

ï pouģ²v§ rŢzn® pro-

stŚedky textov®ho na-

vazov§n² k zvĨġen² sro-

zumitelnosti, pŚehled-

nosti a logick® souvis-

losti sdŊlen²; 

ï uplatŔuje textov® ļle-

nŊn² v souladu s obsa-

hovou vĨstavbou textu 

a rozv²jen²m t®matu; 

ï vol² adekv§tn² komuni-

kaļn² strategie, zohled-

Ŕuje partnera 

a publikum; 

ï posoud² a interpretuje 
komunikaļn² ¼ļinky 

textu, sv§ tvrzen² ar-

gumentaļnŊ podpoŚ². 

LITERAT URA 

VħVOJ LITERATURY 

V KONTEXTU DOB O-

V£HO MYĠLENĉ, 

UMŉNĉ A KULTURY  

ï vĨvoj ļesk® meziv§-

leļn® literatury 

v souvislosti s vĨvo-

jem literatury svŊto-

v®: 

Poezie 

ï smŊry, vĨznamn® 

osobnosti a d²la svŊto-

v®ho b§snictv² (futu-

rismus, kubofuturis-

mus, dadismus, surrea-

lismus, expresionismus, 

angloïamerick§ mo-

derna) 

ï ļesk§ meziv§leļn§ po-

ezie (proģitek v§lky, 

ï rozliġ² umŊleckĨ text 

od neumŊleck®ho, na-

lezne jevy, kter® ļin² 

text umŊleckĨm 

ï objasn² rozd²ly mezi 

fikļn²m a re§lnĨm svŊ-

tem a vysvŊtl², jakĨm 

zpŢsobem se re§lnĨ 

svŊt prom²t§ do liter§r-

n²ho textu, jakĨ vliv 

mŢģe m²t svŊt fikce na 

myġlen² a jedn§n² re§l-

nĨch lid² 

ï na konkr®tn²ch pŚ²kla-

dech pop²ġe specifick® 

prostŚedky b§snick®ho 

jazyka a objasn² jejich 

funkci v textu 

ï rozliġ² a specifikuje 

jednotky vypr§vŊn² (ļa-

PT: 

Multikulturn² vĨ-

chova 

MV, P a V: 

DŊjepis, ZSV, 

film, divadlo, este-

tick® vĨchovy 

N§vġtŊvy diva-

deln²ch a filmo-

vĨch pŚedstaven² 

dle aktu§ln² na-

b²dky 
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avantgarda, reflexivn² a 

meditativn² lyrika, po-

ezie duchovn² orienta-

ce) 

ï poezie z dob nacistick® 

okupace 

Pr·za 

ï autoŚi a d²la svŊtov® li-

teratury (z§ģitek v§lky, 

experiment§ln² rom§n, 

vrcholy svŊtov®ho rea-

lismu) 

ï ļesk§ meziv§leļn§ pr·-

za (obraz 1. sv. v§lky, 

demokratickĨ proud, 

soci§lnŊïkritick§ pr·za, 

experiment§ln² pr·za, 

psychologickĨ rom§n, 

katolick§ pr·za) 

ï pr·za v dobŊ nacistick® 

okupace 

Drama a divadelnictv² 
ï vĨznamn§ d²la a vĨ-

znamn® osobnosti svŊ-

tov® dramatick® tvorby 

ï meziv§leļn® ļesk® 

drama a divadlo (tra-

diļn² kamenn® divadlo 

+ Osvobozen² divadlo, 

D 34ï41, kabaret) 

AUTOřI A DĉLA DLE 

VħBŉRU UĻITELE! 

PRĆCE S TEXTEM:  

ï metody interpretace 

textu ï interpretaļn² 

postupy a konvence, 

vĨznam a smysl, popis, 

analĨza, vĨklad 

a vlastn² interpretace 

textu; ļten§Śsk® kompe-

tence; interpretace 

a pŚeinterpretov§n² 

ï zpŢsoby vyjadŚov§n² 

z§ģitkŢ z liter§rn²ch 

dŊl a soudŢ nad nimi 
(osobn² z§znamy, ano-

tace, kritika a recenze, 

polemiky) 

ï jazykov®, kompoziļn² 

a tematick® prostŚed-

ky vĨstavby liter§rn²-

soprostor, vypravŊļ, 

postavy) a zhodnot² je-

jich funkci a ¼ļinek na 

ļten§Śe 

ï rozezn§ typy promluv 

a vypr§vŊc² zpŢsoby 

a posoud² jejich funkci 

v konkr®tn²m textu  

ï pŚi interpretaci liter§r-

n²ho textu ve vġech je-

ho kontextech uplatŔuje 

prohlouben® znalosti 

o struktuŚe liter§rn²ho 

textu, liter§rn²ch 

ģ§nrech a liter§rnŊvŊd-

nĨch term²nech 

ï identifikuje vyuģit² jed-

noho textu v textu ji-

n®m (intertextovost) 

a objasn² jeho funkci 

a ¼ļinek na ļten§Śe 

ï postihne smysl textu, 

vysvŊtl² dŢvody a dŢ-

sledky rŢznĨch inter-

pretac² t®hoģ textu, po-

rovn§ je a zhodnot², 

odhal² eventu§ln² dez-

interpretace textu 

ï rozliġ² texty spadaj²c² 

do oblasti tzv. literatury 

v§ģn®, stŚedn²ho prou-

du a liter§rn²ho braku 

a svŢj n§zor argumen-

taļnŊ zdŢvodn² 

ï samostatnŊ interpretuje 

dramatick®, filmov® 

a televizn² zpracov§n² 

liter§rn²ch dŊl 

ï vystihne podstatn® rysy 

z§kladn²ch period vĨ-

voje ļesk® i svŊtov® li-

teratury, vĨznamnĨch 

umŊleckĨch smŊrŢ, 

uvede jejich pŚedstavi-

tele a charakterizuje 

a interpretuje jejich 

pŚ²nos pro vĨvoj litera-

tury a liter§rn²ho myġ-

len² 

ï vysvŊtl² specifiļnost 

vĨvoje ļesk® literatury 
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ho d²la ï tropy; figury; 

rytmus, rĨma zvukov® 

prostŚedky poezie; mo-

nolog, dialog, pŚ²m§ 

a nepŚ²m§ Śeļ, nevlastn² 

pŚ²m§ a polopŚ²m§ Śeļ; 

typy kompozice; motiv, 

t®ma 

ï text a intertextovost 

ï kontext, vliv a zpŢsoby 

mezitextov®ho navazo-

v§n² a mezitextov® ko-

munikace (motto, cit§t, 

aluze), ģ§nry zaloģen® 

na mezitextov®m nava-

zov§n² (parodie, traves-

tie, plagi§t), hraniļn² 

rysy textu (pŚedmluva, 

doslov, ilustrace, ob§l-

ka; autorskĨ koment§Ś, 

recenze) 

a vyloģ² jej² postaven² 

v kontextu literatury 

svŊtov® (vz§jemn§ in-

spirace, pŚ²buznost, od-

liġnosti a jejich pŚ²ļiny) 

ï tvoŚivŊ vyuģ²v§ infor-

mac² z odborn® literatu-

ry, internetu, tisku 

a z dalġ²ch zdrojŢ, kri-

ticky je tŚ²d² a vyhod-

nocuje 

ï z²skan® schopnosti 

a dovednosti tvoŚivŊ 

vyuģ²v§ v produktiv-

n²ch ļinnostech rozv²je-

j²c²ch jeho individu§ln² 

styl 

-  

4. roļn²k + 

okt§va Uļivo: Ġkoln² vĨstup ï ģ§k: Pozn§mky 

T®ma: 

JAZYKOVĆ 

VħCHOVA 

Jazykov§ kultura 

HistorickĨ vĨvoj jazyko-

vŊdy 

ï odliġuje rŢzn® varianty 

n§rodn²ho jazyka 

a vhodnŊ je vyuģ²v§; 

ï ovl§d§ z§sady spisovn® 

vĨslovnosti; 

ï uģ²v§ zvukov® pro-

stŚedky Śeļi (modulace, 

s²ly, vĨġky hlasu 

a tempa Śeļi, pŚ²zvukŢ 

a pauz, spr§vn® fr§zo-

v§n²); 

ï vhodnŊ uģ²v§ nonver-

b§ln²ch prostŚedkŢ Śeļi. 

ï pop²ġe z§kladn² rysy 

ļeġtiny a vysvŊtl² z§ko-

nitosti jej²ho vĨvoje na 

z§kladŊ analĨzy textu; 

ï vysvŊtl² souļasn® vĨvo-

jov® tendence. 

PT : 

Osobnostn² a soci-

§ln² rozvoj (INT) 

Multikulturn² vĨ-

chova 

MezipŚedmŊtov® 

vztahy, pŚesahy 

a vazby: 

Vġechny vyuļova-

c² pŚedmŊty 

KOMUN I-

KAĻNĉ A 

SLOHOVĆ 

VħCHOVA 

Administrativn² styl 

ï ģ§dost, ģivotopis, ¼Śed-

n² korespondence, 

drobn® administrativn² 

¼tvary 

ï ust§lenost jejich formy, 

jejich pŚehlednost 

ï vol² adekv§tn² komuni-

kaļn² strategie, zohled-

Ŕuje partnera; 

ï vyuģ²v§ slohotvorn® 

rozvrstven² vĨrazovĨch 

prostŚedkŢ ļeġtiny; 

ï pouģ²v§ rŢzn® pro-
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a ¼hlednost 

UmŊleckĨ styl 

řeļnickĨ styl 

ï z§kladn² druhy Śeļnic-

kĨch ¼tvarŢ 

ï pŚedpoklady a poģa-

davky ¼spŊġn®ho Śeļ-

nick®ho projevu 

ï praktick§ r®torika se 

zamŊŚen²m na kr§tk® 

¼vahov® formy 

stŚedky textov®ho na-

vazov§n² k zvĨġen² sro-

zumitelnosti pŚehled-

nosti a logick® souvis-

losti sdŊlen²; 

ï uplatŔuje textov® ļle-

nŊn² v souladu 

s obsahovou vĨstavbou 

textu a rozv²jen²m t®-

matu. 

ï rozliġ² umŊleckĨ text 

od neumŊleck®ho; 

ï nalezne jevy, kter® ļin² 
text umŊleckĨm; 

ï z²skan® schopnosti 

a dovednosti tvoŚivŊ 

vyuģ²v§ 

v produktivn²ch ļinnos-

tech rozv²jej²c²ch jeho 

individu§ln² styl; 

ï shrne a aplikuje dosud 

z²skan® zkuġenosti 

z jazykov® a liter§rn² 

sloģky pŚedmŊtu ve 

vlastn² slohov® tvorbŊ; 

ï pŚi tvorbŊ vlastn²ho 

textu mluven®ho ipsa-

n®ho vyuģ²v§ z§kladn² 

principy r®toriky; 

ï ovl§d§ z§sady spisovn® 

vĨslovnosti; 

ï uģ²v§ zvukov® pro-

stŚedky Śeļi (modulace 

s²ly, vĨġky hlasu 

a tempa Śeļi, pŚ²zvukŢ 

a pauz, spr§vn® fr§zo-

v§n²; 

ï vhodnŊ uģ²v§ nonver-

b§ln²ch prostŚedkŢ Śeļi; 

ï vol² adekv§tn² komuni-

kaļn² strategie, zohled-

Ŕuje partnera a publi-

kum; 

ï posoud² a interpretuje 
komunikaļn² ¼ļinky 

textu, sv§ tvrzen² ar-

gumentaļnŊ podpoŚ². 

LITERAT URA 

VħVOJ LITERATURY 

V KONTEXTU DOB O-

V£HO MYĠLENĉ, 

UMŉNĉ A KULTURY   

ï rozliġ² umŊleckĨ text 

od neumŊleck®ho, na-

lezne jevy, kter® ļin² 

text umŊleckĨm 

PT: 

Multikulturn² vĨ-

chova 

MV, P a V: 
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ï z literatury po r oce 

1945: 

SvŊtov§ pov§leļn§ litera-

tura 

Poezie a pr·za 

ï obraz v§lky a holocaus-

tu 

ï neorealismus 

ï existencialismus  

ï beatnici a hippies ï 

rozhnŊvan² mlad² muģi  

ï postmodernismus  

ï magickĨ realismus  

ï sciïfi, fantasy, antiuto-

pie 

Drama 
ï absurdn² a psycholo-

gick® drama (Ionesco, 

Beckett, Albee) 

Ļesk§ pov§leļn§ literatu-

ra 

Poezie 
ï proģitek okupace, v§lky 

a osvobozen² 

ï vrcholy ļesk® pov§leļ-

n® poezie (Seifert, Ha-

las, Holan, Hrub²n)  

ï skupiny (Skupina 42, 

poezie vġedn²ho dne, 

Host do domu) 

ï z poezie 70. a 80. let 

ï (experiment§ln² poezie, 

underground, p²sniļk§-

Śi) 

Pr·za 
ï t®ma okupace, v§lky 

a osvobozen² 

v pov§leļn® literatuŚe 

ï pr·za socialistick®ho 

realismu (informativnŊ) 

ï historick§ pr·za 

ï kritick§ reflexe spole-

ļensk®ho ģivota 

v pr·ze 60. ï 80. let 

ï exilov§ a samizdatov§ 

literatura 

ï autoŚi a d²la souļasnos-

ti 

Drama 

ï ļesk® pov§leļn® drama 

a divadlo 

ï objasn² rozd²ly mezi 

fikļn²m a re§lnĨm svŊ-

tem a vysvŊtl², jakĨm 

zpŢsobem se re§lnĨ 

svŊt prom²t§ do liter§r-

n²ho textu, jakĨ vliv 

mŢģe m²t svŊt fikce na 

myġlen² a jedn§n² re§l-

nĨch lid² 

ï na konkr®tn²ch pŚ²kla-

dech pop²ġe specifick® 

prostŚedky b§snick®ho 

jazyka a objasn² jejich 

funkci v textu 

ï rozliġ² a specifikuje 

jednotky vypr§vŊn² (ļa-

soprostor, vypravŊļ, 

postavy) a zhodnot² je-

jich funkci a ¼ļinek na 

ļten§Śe 

ï rozezn§ typy promluv 

a vypr§vŊc² zpŢsoby 

a posoud² jejich funkci 

v konkr®tn²m textu 

ï pŚi interpretaci liter§r-

n²ho textu ve vġech je-

ho kontextech uplatŔuje 

prohlouben® znalosti 

o struktuŚe liter§rn²ho 

textu, liter§rn²ch 

ģ§nrech a liter§rnŊvŊd-

nĨch term²nech 

ï identifikuje vyuģit² jed-

noho textu v textu ji-

n®m (intertextovost) 

a objasn² jeho funkci 

a ¼ļinek na ļten§Śe 

ï postihne smysl textu, 

vysvŊtl² dŢvody a dŢ-

sledky rŢznĨch inter-

pretac² t®hoģ textu, po-

rovn§ je a zhodnot², 

odhal² eventu§ln² dez-

interpretace textu 

ï rozliġ² texty spadaj²c² 

do oblasti tzv. literatury 

v§ģn®, stŚedn²ho prou-

du a liter§rn²ho braku 

a svŢj n§zor argumen-

taļnŊ zdŢvodn² 

ï samostatnŊ interpretuje 

DŊjepis, ZSV, es-

tetick® vĨchovy, 

film, divadlo 

N§vġtŊvy diva-

deln²ch a filmo-

vĨch pŚedstaven² 

dle aktu§ln² na-

b²dky 

EXKURZE:  

LHE Praha (3 ï 4 

dny) 
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ï divadla malĨch forem 

ï reģis®rsk® osobnosti 

souļasn®ho divadla 

AUTOřI A DĉLA DLE 

VħBŉRU UĻITELE!  

PRĆCE S TEXTEM 

ï metody interpretace 

textu ï interpretaļn² 

postupy a konvence, 

vĨznam a smysl, po-

pis, analĨza, vĨklad 

a vlastn² interpretace 

textu; ļten§Śsk® kom-

petence; interpretace 

a pŚeinterpretov§n² 

ï zpŢsoby vyjadŚov§n² 

z§ģitkŢ z liter§rn²ch 

dŊl a soudŢ nad nimi 
(osobn² z§znamy, ano-

tace, kritika a recenze, 

polemiky) 

ï jazykov®, kompoziļn² 

a tematick® prostŚed-

ky vĨstavby liter§rn²-

ho d²la ï tropy; figury; 

rytmus, rĨm a zvukov® 

prostŚedky poezie; mo-

nolog, dialog, pŚ²m§ 

a nepŚ²m§ Śeļ, nevlastn² 

pŚ²m§ a polopŚ²m§ Śeļ; 

typy kompozice; motiv, 

t®ma  

ï text a intertextovost 

ï kontext, vliv a zpŢsoby 

mezitextov®ho navazo-

v§n² a mezitextov® ko-

munikace (motto, cit§t, 

aluze), ģ§nry zaloģen® 

na mezitextov®m nava-

zov§n² (parodie, traves-

tie, plagi§t), hraniļn² 

rysy textu (pŚedmluva, 

doslov, ilustrace, ob§l-

ka; autorskĨ koment§Ś, 

recenze) 

dramatick®, filmov® 

a televizn² zpracov§n² 

liter§rn²ch dŊl 

ï vystihne podstatn® rysy 

z§kladn²ch period vĨ-

voje ļesk® i svŊtov® li-

teratury, vĨznamnĨch 

umŊleckĨch smŊrŢ, 

uvede jejich pŚedstavi-

tele a charakterizuje 

a interpretuje jejich 

pŚ²nos pro vĨvoj litera-

tury a liter§rn²ho myġ-

len² 

ï vysvŊtl² specifiļnost 

vĨvoje ļesk® literatury 

a vyloģ² jej² postaven² 

v kontextu literatury 

svŊtov® (vz§jemn§ in-

spirace, pŚ²buznost, od-

liġnosti a jejich pŚ²ļiny) 

ï tvoŚivŊ vyuģ²v§ infor-

mac² z odborn® literatu-

ry, internetu, tisku 

a z dalġ²ch zdrojŢ, kri-

ticky je tŚ²d² a vyhod-

nocuje 

ï z²skan® schopnosti 

a dovednosti tvoŚivŊ 

vyuģ²v§ v produktiv-

n²ch ļinnostech rozv²je-

j²c²ch jeho individu§ln² 

styl 

-  
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6.2 AnglickĨ jazyk 
-  

6.2.1 Charakteristika vyuļovac²ho pŚedmŊtu 
-  

a) Obsahov® vymezen² pŚedmŊtu 
-  

Vyuļovac² pŚedmŊt AnglickĨ jazyk je vytvoŚen ze vzdŊl§vac²ho oboru ciz² jazyk z RVP G. 

AnglickĨ jazyk lze studovat jako ciz² jazyk na vyġġ²m stupni osmilet®ho gymn§zia a na ļtyŚ-

let®m gymn§ziu. 
-  

VzdŊl§v§n² smŊŚuje k osvojen² mluven® i psan® podoby jazyka na pokroļil® ¼rovni odpo-

v²daj²c² ¼rovni B1, B2 podle Spoleļn®ho evropsk®ho referenļn²ho r§mce jazykŢ a osvojen² 

poznatkŢ potŚebnĨch nejen pro vykon§n² maturitn² zkouġky, skl§dan® na SGO vŊtġinovŊ, ale 

tak® pro z²sk§n² mezin§rodnŊ uzn§vanĨch zkouġek. 
-  

Od ġkoln²ho roku 2008ï2009 se gymn§zium zapojuje do projektu mezin§rodn²ch zkouġek 

anglick®ho jazyka ELSA (English Language Skills Assessment). Jedn§ se o novĨ projekt pro 

gymn§zia urļenĨ pro ģ§ky 2. a 3. roļn²kŢ vyġġ²ho gymn§zia (6. + 7. niģġ²ho) schv§lenĨ 

MĠMT. Z britsk® strany je podporov§n a Ś²zen londĨnskou komorou London Chamber of 

Commerce and Industry (LCCA). Zkouġka s touto certifikac² je doporuļena Evropskou komi-

s² Rady Evropy a m§ n§vaznost na prestiģn² univerzity ve svŊtŊ. 
-  

Do pŚedmŊtu jsou integrov§ny tematick® okruhy Pozn§v§n² a rozvoj vlastn² osobnosti, So-

ci§ln² komunikace a Spolupr§ce a soutŊģ z prŢŚezov®ho t®matu Osobnostn² a soci§ln² vĨcho-

va. Tematick® okruhy VzdŊl§v§n² v EvropŊ a ve svŊtŊ, Ģijeme v EvropŊ z prŢŚezov®ho t®matu 

VĨchova k myġlen² v evropskĨch a glob§ln²ch souvislostech, tematick® okruhy Z§kladn² pro-

bl®my sociokulturn²ch rozd²lŢ z prŢŚezov®ho t®matu Multikulturn² vĨchova, d§le tematick® 

okruhy Problematika organismŢ a prostŚed², ĻlovŊk a ģivotn² prostŚed² z prŢŚezov®ho t®matu 

Environment§ln² vĨchova a tematickĨ okruh M®dia a medi§ln² produkce z prŢŚezov®ho t®ma-

tu Medi§ln² vĨchova. 
-  

b) Ļasov® vymezen² pŚedmŊtu 
-  

 TŚ²dy jsou ve vġech roļn²c²ch ve vĨuce AJ dŊleny. VĨuka prob²h§ od kvinty a prvn²ho 
roļn²ku aģ do okt§vy a ļtvrt®ho roļn²ku s n§sleduj²c² tĨdenn² hodinovou dotac²: kvinta a prvn² 

roļn²k ï 4 hodiny, sexta a druhĨ roļn²k ï 4 hodiny, septima a tŚet² roļn²k ï 3 hodiny, okt§va 

a ļtvrtĨ roļn²k ï 3 hodiny. 
-  

Ve tŚet²m a ļtvrt®m roļn²ku zŢst§v§ z§kladn² dotace na 3 hodin§ch, z§roveŔ od tŚet²ho roļ-

n²ku mohou studenti volit dvouletou konverzaci s dvouhodinovou dotac², pŚ²padnŊ ve ļtvrt®m 

roļn²ku intenz²vn² ļtyŚhodinovou konverzaci. 
-  

TĨdenn² ļasov§ dotace: 
-  

ï 1. roļn²k (+ 5. roļn²k v²celet®ho gymn§zia) ï 4 hodiny 

ï 2. roļn²k (+ 6. roļn²k v²celet®ho gymn§zia) ï 4 hodiny 

ï 3. roļn²k (+ 7. roļn²k v²celet®ho gymn§zia) ï 3 hodiny 

ï 4. roļn²k (+ 8. roļn²k v²celet®ho gymn§zia) ï 3 hodiny 
-  

c) Organizaļn² vymezen² pŚedmŊtu 
-  

Ve vĨuce se pouģ²vaj² n§sleduj²c² formy: vĨklad, n§cvik dialogu, ļetba textŢ a pr§ce 

s nimi, pr§ce ve dvojic²ch, pr§ce ve skupin§ch, n§cvik p²semn®ho projevu, pr§ce se slovn²ky, 

pr§ce s audio a DVD nahr§vkami, pr§ce s ļasopisy a jinĨmi doplŔuj²c²mi materi§ly. 
-  
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PŚi vĨuce je vyuģ²v§na pr§ce s uļebnic² (souļ§st² jsou pracovn² seġity a zvukov® nahr§vky, 

hry), s internetem (onïline cviļen², autentick® texty), s autentickĨmi materi§ly (prospekty, 

pl§nky, mapy, anglickĨ tisk, fotografie, videonahr§vky, hry, p²snŊ). Hodiny jsou doplnŊny ja-

zykovĨmi a pozn§vac²mi z§jezdy do Velk® Brit§nie, pŚ²padnŊ Holandska, soutŊģemi 

v anglick®m jazyce a odbŊrem anglicky psanĨch tiskovin. 
-  

d) 3 typy studijn²ch programŢ AJ vyġġ²ho gymn§zia podle dosaģen® vĨchoz² ¼rovnŊ 
-  

Vzhledem k nejednotn® ¼rovni jazykovĨch znalost² ģ§kŢ nastupuj²c²ch do ļtyŚletĨch oborŢ 

i jejich odliġn®mu nad§n² a schopnostem nelze nŊkdy stanovit stejnĨ vĨchoz² bod vĨuky pro 

vġechny skupiny jednoho roļn²ku. Proto pŚistupujeme ke koncepci Ăskl§dankyñ, kdy program 

urļit® skupiny je od 1. roļn²ku sestavov§n z tematickĨch pl§nŢ k urļit® ¼rovni uļebnice MA-

TRIX: 

ï Foundation F 

ï preïIntermediate pïI 

ï Intermediate I 

ï upperïIntermediate upïI 

Jednotliv® uļebnice nejsou zamĨġleny pro jednotliv® roļn²ky, zahrnuj² obdob² 1ï2 let vĨu-

ky, vŊtġinou je optimum 1,5 roku. ĐroveŔ F pŚi 4h tĨdnŊ za obdob² 1 roku. 
-  

Studijn² programy pro vĨuku jsme nazvali podle Ăstarting pointñ, tedy poļ§teļn²ho stupnŊ 

pouģ²van® uļebnice Matrix (+ pouģit² tematick® uļebnice konverzaļn²ho typu k rozġ²Śen² 

slovn² z§soby a frazeologie) a jsou sloģeny z jednotlivĨch segmentŢ podle potŚeb studentŢ 

takto: 

F program: Foundation 1 rok 

preïIntermediate 1,5 roku 

Intermediate + AïMT 1,5 roku 

pïI program: preïIntermediate 1,5 roku 

Intermediate + AïMT 1,5 roku 

upperïIntermediate + AïMT 1 rok 

I program: Intermediate +AïMT 2roky 

upperïIntermediate + AïMT 2 roky 
-  

VŊtġinovĨ je pïI program, ale v r§mci individu§ln²ho a celkovŊ zodpovŊdn®ho a nediskri-

minuj²c²ho pŚ²stupu je tŚeba m²t i alternativn² programy F a I. 
-  

Ļasov® rozvrģen² programŢ F, pïI, I do jednotlivĨch roļn²kŢ a r§mcov§ hodinov§ dotace 

pro kaģd® pololet² v roļn²ku: 
-  

F program 
ï 2 x 4 h Aj nebo 2 x 3 h Aj 

ï pl§n F = 1 rok (133 hodin) 

ï pl§n preïI = 1,5 roku (185 hodin) 

ï pl§n I/AïM = 1,5 roku (138 hodin) 

ï celkem 456 hodin: 3 uļebnice MATRIX a 1 uļebnice doplŔkov§ ļ§steļnŊ dle progra-

mu ELSA 
-  

Podle programu F ģ§k pŚi 4 a 3 h tĨdnŊ v z§kladn² vĨuce AJ absolvuje cca 450 hodin vĨu-

ky ze 4 uļebnic a doc²l² tak poģadovan® ¼rovnŊ znalost² a dovednost² k maturitn² zkouġce 

podle poģadavkŢ Evropsk®ho referenļn²ho r§mce pro ciz² jazyky (B1, B2). 
-  
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1.roļn²k: 

ï l. pololet²: FOUNDATION konec 5. unit (69 hodin) 

ï 2. pololet²: FOUNDATION konec 10. unit (64 hodin) 

ï 133 hodin za rok pŚi 4 hodin§ch tĨdnŊ 

2. roļn²k: 

ï 1. pololet²: preïINTERMED. konec 3. unit (74 hodin) 

ï 2. pololet²: preïINTERMED. konec 6. unit (59 hodin) 

ï 133 hodin za rok pŚi 4 hodin§ch tĨdnŊ 

3. roļn²k: 

ï 1. pololet²: preïINTERMED. konec10. unit (52 hodin) 

ï 2. pololet²: INTERM.+AïMT konec3./4. unit (48 hodin) 

ï 100 hodin za rok pŚi 3 hodin§ch tĨdnŊ 

4.roļn²k: 

ï 1. pololet²: INTERM.+AïMT konec 6./7. unit (55 hodin) 

ï 2. pololet²: INTERM.+AïMT konec 10. unit (35 hodin) 

ï 90 hodin za rok pŚi 3 hodin§ch tĨdnŊ 
-  

pïI  program 
ï 2 x 4 h Aj nebo 2 x 3 h Aj 

ï pl§n preïI = 1,5 roku (207 hodin) 

ï pl§n I /AïMT = 1,5 roku (159 hodin) 

ï pl§n upïI/AïMT= 1 rok (90 hodin) 

ï celkem 456 hodin: 3 uļebnice MATRIX a 1 uļebnice doplŔkov§ ļ§steļnŊ dle progra-

mu ELSA 
-  

Podle programu pïI ģ§k pŚi 4 a 3 h tĨdnŊ v z§kladn² vĨuce AJ absolvuje cca 450 hodin 

stŚednŊ n§roļn® a velmi n§roļn® vĨuky ze 4 uļebnic a doc²l² tak poģadovan® ¼rovnŊ znalost² 

a dovednost² k maturitn² zkouġce dle poģadavkŢ Evropsk®ho referenļn²ho r§mce (B1, B2), 

st§tn² zkouġce i nŊkterĨm typŢm zkouġek mezin§rodn²ch. 
-  

1. roļn²k: 

ï l. pololet²: preïINTERMED. konec 3. unit (69 hodin) 

ï 2. pololet²: preïINTERMED konec 6. unit (64 hodin) 

ï 133 hodin za rok pŚi 4 hodin§ch tĨdnŊ 

2. roļn²k: 

ï 1. pololet²: preïINTERMED. konec 10. unit (74 hodin) 

ï 2. pololet²: INTERM. + AïMT konec 3./4. unit (59 hodin) 

ï 133 hodin za rok pŚi 4 hodin§ch tĨdnŊ 

3. roļn²k: 

ï 1. pololet²: INTERM. + AïMT konec 6./7. unit (52 hodin) 

ï 2. pololet²: INTERM. + AïM konec 10. unit (48 hodin) 

ï 100 hodin za rok pŚi 3 hodin§ch tĨdnŊ 

4.roļn²k: 

ï 1. pololet²: upïINTERM. + AïMT konec 3./4. unit (55 hodin) 

ï 2. pololet²: upïINTERM. + AïMT konec 6./7. unit (35 hodin) 

ï 90 hodin za rok pŚi 3 hodin§ch tĨdnŊ 
-  

I program  
ï 2 x 4 h Aj nebo 2 x 3 h Aj  

ï pl§n I/AïMT = 2 roky (266 hodin) 

ï pl§n upïI/AïMT = 2 roky (190 hodin) 
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ï celkem 456 hodin: 2 nejn§roļnŊjġ² uļebnice MATRIX a 1 uļebnice doplŔkov§ cel§ 
dle programu ELSA 

-  

Podle programu I ģ§k pŚi 4 a 3 h tĨdnŊ v z§kladn² vĨuce AJ absolvuje cca 450 hodin velmi 

n§roļn® vĨuky ze 3 uļebnic a doc²l² tak poģadovan® ¼rovnŊ znalost² a dovednost² k maturitn² 

zkouġce dle poģadavkŢ Evropsk®ho referenļn²ho r§mce (B1, B2), st§tn² zkouġce a rŢznĨm ty-

pŢm mezin§rodn²ch zkouġek. 
-  

1. roļn²k: 

ï 1. pololet²: INTERMEDIATE/AïMT konec 2. unit + 2 tematick® lekce (69 hodin) 

ï 2. pololet²: INTERMEDIATE / AïMT konec 5. unit + 3 tematick® lekce(64 hodin) 

ï 133 hodin za rok pŚi 4 hodin§ch tĨdnŊ 

2. roļn²k: 

ï 1. pololet²: INTERMEDIATE/AïMT konec 8. unit + 3 tematick® lekce (74 hodin) 

ï 2. pololet²: INTERMEDIATE/AïMT konec 10. unit + 3 tematick® lekce (59 hodin) 

ï 133 hodin za rok pŚi 4 hodin§ch tĨdnŊ 

3. roļn²k: 

ï 1. pololet²: upïINTERMEDIATE/AïMT konec 3. unit + 4 tematick® lekce (52 hodin) 

ï 2. pololet²: upïINTERMEDIATE/AïMT konec 6. unit + 3 tematick® lekce (48 hodin) 

ï 100 hodin za rok pŚi 3 hodin§ch tĨdnŊ 

4.roļn²k: 

ï 1. pololet²: upïINTERM. + AïMT polovina 9. unit + 4 tematick® lekce (55 hodin) 

ï 2. pololet²: upïINTERM. + AïMT konec 10. unit + 3 tematick® lekce (35 hodin) 

ï 90 hodin za rok pŚi 3 hodin§ch tĨdnŊ 
-  

e) VĨchovn® a vzdŊl§vac² strategie 
-  

Pro utv§Śen² a rozv²jen² kl²ļovĨch kompetenc² uļitel® vyuģ²vaj² tyto metody, postupy 

a formy pr§ce (strategie). 
-  

Kompetence k uļen² 
-  

Uļitel: 

ï strukturuje lekce tak, aby vĨuku pŚizpŢsobil ģ§kŢm s rŢznĨmi vzdŊl§vac²mi potŚeba-

mi; 

ï l§tku uv§d² jasnŊ a srozumitelnŊ, jazykov® dovednosti procviļuje ve smyslupln®m 

kontextu, kterĨ je ģ§kŢm bl²zkĨ; 

ï na zaļ§tek hodin zaŚazuje tzv. zahŚ²vac² aktivity, kter® mu umoģn² ovŊŚit si st§vaj²c² 
znalosti ģ§ka a vt§hnout ho snadnŊji do uļebn²ho procesu. 

ï pŚi Śeġen² ¼kolŢ nech§v§ uļitel prostor pro vlastn² postup pr§ce (pr§ce s pracovn²m se-

ġitem, tvorba a zpracov§v§n² dotazn²kŢ, nedokonļen® pŚ²bŊhy, probl®mov® situace: 

zjisti, najdi, objednej, reklamuj, vymŊŔ, pogratuluj, oznamé) 

ï zaŚazuje do vĨuky pr§ci se slovn²ky, jazykovĨmi pŚ²ruļkami a jinĨmi informaļn²mi 

zdroji 

ï zad§v§ ģ§kŢm testy, ve kterĨch prok§ģ² svoji schopnost spojovat a kombinovat z²ska-

n® vŊdomosti v angliļtinŊ s vyuģit²m poznatkŢ i z jinĨch pŚedmŊtŢ (jazyk ļeskĨ, histo-

rie, geografie aj.) 

ï pravidelnĨm zkouġen²m a kontrolou dom§c² pr§ce uļitel systematicky opakuje slovn² 

z§sobu, gramatick® jevy a frazeologii rŢznĨch oblast² lidsk®ho ģivota 

ï pravidelnĨm poslechem zvukovĨch nahr§vek a prodluģov§n²m poslouchanĨch a opa-

kovanĨch celkŢ uļitel nejen cviļ² ģ§kovu pamŊŠ, ale tak® ģ§kovi dokazuje, ģe v²ce 

znalost² umoģŔuje ch§pat a pamatovat si mnohem l®pe i ve vŊtġ²ch celc²ch 
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ï vede ģ§ky ke zpracov§v§n² ¼kolŢ do podoby refer§tŢ, prezentac², projektŢ, a to jak in-

dividueln²ch, tak kolektivn²ch, kter® jsou pŚedn§ġeny pŚed spoluģ§ky (mohou vyuģ²t 

rŢzn® zdroje informac² ï internet, cizojazyļnĨ tisk, cizojazyļn§ literatura, dokumen-

t§rn² filmy apod.) 
-  

Kompetence k Śeġen² probl®mŢ 
-  

Uļitel 

ï jednotliv§ t®mata prob²r§ z rŢzn®ho hlediska a ¼hlu pohledu, aby si kaģdĨ ģ§k uplatnil 

svoje metody Śeġen² a uchopen² ¼kolu; 

ï nech§v§ ģ§kŢm volnost pŚi vĨbŊru metod a pomŢcek pŚi osvojov§n² si l§tky a pŚi pr§ci 
na ¼kolech a cviļen²ch.  

ï vede ģ§ky k uplatŔov§n² dosud osvojen® slovn² z§soby a frazeologie a logickĨch ¼vah 

pŚi odvozov§n² nezn§mĨch vĨrazŢ z kontextu 

ï zaŚazuje do vĨuky motivaļn² ¼koly, pŚi kterĨch mohou ģ§ci dobŚe prezentovat sv® z²s-

kan® znalosti a individu§lnŊ se projevit  

ï zad§v§ ģ§kŢm i ļasovŊ n§roļnŊjġ² ¼koly, pŚi kterĨch vyuģ²vaj² vŊdomost² z jinĨch 

pŚedmŊtŢ a znalost² pr§ce s poļ²taļem 

ï z§mŊrnŊ zad§v§ takov® ¼koly, ve kterĨch se ģ§k mus² na d²lļ² ¼daje doptat a na jejich 
z§kladŊ potom reagovat ve vĨsledn®m projevu, dialogu, role play 

-  

Kompetence komunikativn² 
-  

Uļitel: 

ï uv§d² a procviļuje jazykov® dovednosti v integrovanĨch ¼loh§ch, pŚi kterĨch uģ²v§ 

bŊģnĨ, re§lnĨ jazyk 

ï vede ģ§ky k z²sk§n² schopnosti plynul®ho ¼stn²ho projevu, k z²sk§n² jistoty pŚi ¼stn²m 

vyjadŚov§n² se k t®matu pomoc² ñRole playò cviļen²; 

ï p²semnou komunikaci nacviļuje na bŊģnĨch typech p²semn®ho projevu jako je psan² 

vzkazŢ, pohledŢ, dopisŢ, eïmailŢ, vyplŔov§n² dotazn²kŢ, formul§ŚŢ apod. 

ï Ś²zenĨm dialogem vede ģ§ka ke komunikaci v ciz²m jazyce 

ï vede ģ§ky trvale k reprodukci slyġen®ho 

ï vede ģ§ky ke komunikaci nejen ve dvojici, ale i ve skupinŊ pŚi konkr®tn²ch dialo-

z²ch:v hotelu, u l®kaŚe, v obchodŊ, na poġtŊ, fiktivn² role ve skupinŊ, h§dka, pl§nov§n² 

v²kendu, dovolen®é 

ï vede ģ§ky k aktivn² komunikaci s rodilĨmi mluvļ²mi (vĨuka rodilĨmi mluvļ²mi, dis-

kuse s hosty, komunikace pŚi exkurzi do zahraniļ²é) 
-  

Kompetence soci§ln² a person§ln² 
-  

Uļitel: 

ï zaŚazuje do hodin opakov§n² l§tky; ¼koly na opakov§n² zad§v§ za dom§c² ¼kol nebo 
na z§vŊr hodin podle aktu§ln²ch schopnost² ģ§kŢ; 

ï pro rychlejġ² ģ§ky pŚipravuje cviļen² a ¼lohy nav²c a vede ģ§ky tak k posouzen² svĨch 

schopnost²; 

ï zvyġuje motivaci a koncentraci ģ§kŢ stŚ²d§n²m individu§ln² ļinnosti s prac² v p§ru ne-

bo v tĨmu, vede ģ§ky k aktivn² spolupr§ci (dialogy na zadan® t®ma, dotazn²ky, shro-

maģŅov§n² argumentŢ pro a proti n§zoru a aktivn² argumentace, soutŊģe 

k procviļov§n² slovn² z§soby a gramatickĨch jevŢ 

ï d§v§ ģ§kŢm pŚ²leģitost prezentovat vlastn² pr§ci pŚed spoluģ§ky a h§jit sv§ stanoviska 

ï procviļuje s ģ§ky prakticky vyjadŚov§n² stanovisek a n§zorŢ (diskuse, role play é) 
-  
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Obļansk® kompetence a kulturn² povŊdom² 
-  

Uļitel: 

ï pomoc² speci§ln²ch cviļen² ñTalk about itò vyb²z² ģ§ky k vyj§dŚen² se k t®matu s§m za 

sebe, ze sv® zkuġenosti, hodnotit situaci podle vlastn²ho ¼sudku a st§t si za svĨm n§zo-

rem; 

ï zaŚazuje do hodin t®mata, kter§ se tĨkaj² anglicky hovoŚ²c²ch zem², jejich kultury 

a historie 

ï zad§v§ ģ§kŢm ¼koly, ve kterĨch srovn§vaj² zpŢsob ģivota, zvyky a obyļeje u n§s, 
v anglicky mluv²c²ch zem²ch, ale i jinde ve svŊtŊ 

ï chce, aby ģ§ci zauj²mali stanoviska ke spoleļenskĨm, kulturn²m, geografickĨm a eko-

logickĨm odliġnostem 

ï organizuje setk§n² a vĨuku rodilĨmi mluvļ²mi, exkurze do zahraniļ² a uļ² ģ§ky kon-

frontovat dom§c² prostŚed² s novŊ poznanĨm, vn²mat jin® zvyky, obyļeje a uzn§van® 

hodnoty jinĨch zem² a kultur 

ï s§m diskutuje se ģ§ky o odliġn®m zpŢsobu ģivota v jinĨch zem²ch 
-  

Kompetence k pracovn²mu uplatnŊn² a podnikatelskĨm aktivit§m 
-  

Uļitel: 

ï zaŚazuje do hodin aktivity, pŚi kterĨch maj² ģ§ci uļebnice zavŚen®, ļ²mģ je vyb²z² 

k zvĨġen® pozornosti pŚi naslouch§n² a reakci na podnŊty bez Ăsklopen® hlavy nad 

uļebnic²ñ;  

ï pom§h§ ģ§kŢm zvl§dnout jazyk a jednotliv® ¼koly tĨkaj²c² se porozumŊn² ļten®mu 

a slyġen®mu textu, mluven², psan² a gramatiky radami, kter® jsou v uļebnici shrnuty 

vģdy v tzv. Quick Tip tabulce, vede je tak ke stanoven² si c²lŢ a k jejich prŢbŊģn®mu 

revidov§n²; 

ï podporuje ģ§ky v iniciativŊ, tvoŚivosti, inovaci a vede je k aktivn²mu pŚ²stupu pŚi vy-

pracov§v§n² ġkoln²ch i dom§c²ch prac² t²m, ģe zad§v§ dlouhodobŊjġ² ¼lohy ļi projekty, 

pŚi kterĨch ģ§ci uplatn² sv® vŊdomosti, informovanost, nad§n² a talent. 

ï vede ģ§ky k rozvoji jejich osobn²ho a odborn®ho potenci§lu a k jeho vyuģit² v osobn²m 

a profesn²m ģivotŊ 

ï vede ģ§ky k vyuģit² vġech dostupnĨch zdrojŢ a informac², ale tak® k jejich kritick®mu 

vyhodnocen² pŚi pl§nov§n² aktivit 

ï motivuje ģ§ky k dosaģen² stanovenĨch c²lŢ, poģaduje kritick® hodnocen² dosaģenĨch 

vĨsledkŢ, vede je k sebehodnocen² 
-  

6.2.2 Osnovy 
-  

Z§kladn² vĨuka podle Śady uļebnice Matrix: 

ï Matrix Foundation ï I. 

Vstupn² ¼roveŔ tohoto d²lu je v souladu s ¼rovn² A1 a vĨstupn² v souladu s ¼rovn² A2 

podle Spoleļn®ho evropsk®ho referenļn²ho r§mce pro jazyky. 

ï New Matrix ï PreïIntermediate ï II.  

Vstupn² ¼roveŔ tohoto d²lu je v souladu s ¼rovn² A2 a vĨstupn² v souladu s ¼rovn² B1 

podle Spoleļn®ho evropsk®ho referenļn²ho r§mce pro jazyky. 

ï New Matrix ï Intermediate ï III.  

Vstupn² ¼roveŔ tohoto d²lu je v souladu s ¼rovn² B1 a vĨstupn² s ¼rovn² B1+/ B podle 

Spoleļn®ho evropsk®ho referenļn²ho r§mce pro jazyky. 

ï Matrix ï UpperïIntermediateï IV. 

Vstupn² ¼roveŔ tohoto d²lu je v souladu s ¼rovn² B1+/B2 a vĨstupn² s ¼rovn² B2/B2 + 

podle Spoleļn®ho evropsk®ho referenļn²ho r§mce pro jazyky. 
-  
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VzdŊl§vac² obsahy jednotlivĨch d²lŢ uļebnice Matrix jsou rozpracovan® do oļek§vanĨch 

vĨstupŢ uļiva jednak po jednotlivĨch lekc²ch, jednak souhrnnŊ vģdy za celou uļebnici. 
-  

¼roveŔ F 
Uļivo: Ġkoln² vĨstup ï ģ§k: Pozn§mky 

T®ma: 

NEĢ 

ZAĻNEME 

Gramatika  

ï sloveso ĂbĨtñ 

v oznamovac² kladn® 

a z§porn® vŊtŊ, 

v ot§zce, v kr§tkĨch 

odpovŊd²ch 

ï sloveso Ăm²tñ 

v oznamovac² kladn® 

a z§porn® vŊtŊ, 

v ot§zce, v kr§tkĨch 

odpovŊd²ch 

ï vazba ñthere is/there 
areò 

ï ļleny 

ï pŚedloģky ve spojen² 
s ļasem 

ï pŚedloģky ve spojen² 
pohybem 

ï pŚedloģky ve spojen² 
s m²stem 

T®mata slovn² z§soba 

ï osobn² ¼daje 

ï doba a ļas 

ï bŊģn§ m²sta a 

m²stnosti 

ï vlastnŊn² vŊc² 

Komunikaļn² situace a 

typy textŢ 

ï sdŊlen² ļasu 

ï popis pokoje 

ï pop²ġe struļnĨmi 

vŊtami jednoduchĨ 

obr§zek 

ï pod§ o sobŊ z§kladn² 

inform ace a taky se na 

nŊ zept§ 

ï zept§ se na ļas a na 
podobnou ot§zku 

odpov² 

ï oznaļ² smŊr pohybu 

ï rozum² popisu pokoje 

ĻeskĨ jazyk 

ï srovn§n² 
ļasov§n² 

sloves ĂbĨtñ a 

Ăm²tñ v AJ a v 

ĻJ 

ï srovn§n² 
pŚedloģek ve 

spojen² 

s ļasem, 

m²stem a 

pohybem v AJ 

a v ĻJ 

1. lekce 

DAILY LIFE  

ORDINARY 

HOMES 

Gramatika  

ï pŚ²tomnĨ ļas prostĨ 

ï frekvenļn² pŚ²slovce 

ï zpŢsobov® sloveso 

Ămoctñ 

ï psan² velkĨch p²smen 

T®mata slovn² z§soba 

ï kaģdodenn² ļinnosti 

ï domov 

ï zemŊ indi§nsk®ho 

kmene Navaho 

Komunikaļn² situace a 

typy textŢ 

ï popis m²sta a 

m²stnosti 

ï dopis pŚ²teli 

ï rozum² 
jednoduch®mu popisu 

kaģdodenn²ch aktivit 

ï pop²ġe svŢj 

kaģdodenn² reģim, 

porovn§ ho s druhĨmi 

ï zept§ se kamar§da na 

jeho pravideln® 

ļinnosti 

ï rozliġ² v rozhovoru 

jednotliv® mluvļ² 

ï ¼stnŊ pop²ġe svŢj 

domov a svŢj pokoj  

ï rozum² hlavn²m 

bodŢm popul§rnŊ 

nauļn®ho textu i 

ĻeskĨ jazyk 

ï porovn§n² 
psan² velkĨch 

p²smen v AJ 

a v ĻJ 

ZemŊpis 

ï ģivot Indi§nŢ 

v USA 
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neform§ln²ho dopisu 

ï Śekne o svĨch 

dovednostech, zept§ 

se na nŊ kamar§da, 

porovn§ je 

ï pŚedstav² se v dopisu 

kamar§dovi, nap²ġe 

o svĨch z§lib§ch, 

dovednostech, 

kaģdodenn²ch 

ļinnostech 

2. lekce 

TRAVEL 

Gramatika  

ï poļitateln§ a 

nepoļitateln§ 

podstatn§ jm®na 

ï rŢzn® vyj§dŚen² slova 
ĂnŊjakĨñ 

ï ot§zka na mnoģstv² 

ï minulĨ ļas slovesa 

ĂbĨtñ 

ï vazba ñthere 

was/there wereò 

T®mata slovn² z§soba 

ï pr§zdniny 

ï doprava a cestov§n² 

ï informace na smŊr 

a destinaci 

ï Edinburgh 

Komunikaļn² situace a 

typy textŢ 

ï kr§tkĨ, neform§ln² 

p²semnĨ projev 

(vzkaz, pozv§n² apod.) 

ï rozum² 
jednoduch®mu popisu 

cesty na dovolenou a 

popisu zaj²mavĨch 

m²st 

ï kompilac² vytv§Ś² 

bŊģnŊ uģ²van§ slova 

ï pojmenuje rŢzn® typy 

cestov§n² 

ï vyjmenuje vŊci 

potŚebn® k m®nŊ 

bŊģn®mu typu 

cestov§n² a na 

extr®mn² m²sta 

ï zept§ se a odpov² na 

mnoģstv² 

ï rozliġ² ve vypr§vŊn² 

jednotliv® mluvļ² 

ï rozum² popisu cesty, 
trasy 

ï zept§ se na cestu, 

pop²ġe, jak se nŊkam 

dostat 

ï rozum² hlavn²m 
bodŢm popisu mŊsta 

nebo zaj²mav®ho 

m²sta 

ï vyhled§ detailn² 

informace v popisu 

mŊsta nebo 

zaj²mav®ho m²sta 

ï s vizu§ln² oporou 

pop²ġe zaj²mavou 

lokalitu  

ï rozliġ² typy kr§tk®ho 
p²semn®ho projevu 

ï nap²ġe jednoduch® 

pozv§n² na akci, 

nab²dku, n§vrh nebo 

osobn² ģ§dost 

ĻeskĨ jazyk 

ï porovn§n² 
poļitatelnosti 

v AJ a v ĻJ 

ZemŊpis 

ï Velk§ Brit§nie 

ï Skotsko ï 

mŊsta 
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3. LEKCE 

SCIENCE AND 

TECHNOLOGY 

Gramatika  

ï pŚ²tomnĨ ļas 

prŢbŊhovĨ 

ï rozd²ly v pouģit² 

pŚ²tomn®ho ļasu 

prost®ho a 

prŢbŊhov®ho 

ï fr§zov§ slovesa 

ï spelov§n² 

T®mata slovn² z§soba 

ï mluv²c² poļ²taļe, nov§ 
technologie 

ï televize 

ï muzeum vŊdy 

Komunikaļn² situace a 

typy textŢ 

ï eïmail pŚ²teli 

VĨslovnost, pŚ²zvuk, 

intonace 

ï pŚ²zvuk slov 

ï rozum² hlavn²m 

bodŢm popul§rnŊ 

nauļn®ho textu o 

vyuģit² PC 

ï vyhled§ specifick® 

informace/¼daje v 

popul§rnŊ nauļn®ho 

textu o vyuģit² PC 

ï vymŊŔuje si 

informace 

s kamar§dem o sv®m 

zpŢsobu a moģnostech 

vyuģ²v§n² PC, TV a 

jin® informaļn² a 

komunikaļn² 

technologie 

ï porozum² obsahu 

osobn²ho sdŊlen² 

ï pojmenuje aktu§ln² 

ļinnost svoji nebo 

druhĨch 

ï s audiovizu§ln² 

oporou pojmenuje 

kaģdodenn² ļinnosti 

ï s audiovizu§ln² 

oporou pojmenuje 

z§kladn² ļinnosti a 

¼kony, kter® lze dŊlat 

s pŚ²stroji informaļn² 

a komunikaļn² 

technologie 

ï vyhled§ hlavn² i 

specifick® ¼daje 

v informaļn²m textu 

urļen®ho 

n§vġtŊvn²kŢm 

vŊdeck®ho muzea  

ï v rozhovoru zjist² 

¼daje o jinĨch lidech a 

stejn® informace 

poskytne 

ï nap²ġe kamar§dovi eï

mail o sv® aktu§ln² 

ļinnosti 

ICT  

ï psan² eïmailŢ 

ï nov§ 
technologie 

v ICT  

4. LEKCE 

THE EARTH 

AND SPACE 

Gramatika  

ï minulĨ ļas 

pravidelnĨch a 

nepravidelnĨch sloves 

ï vyj§dŚen² ļasov®ho 

okamģiku pomoc² 

ĂpŚedñ 

ï rozum² hlavn²m i 

specifickĨm 

informac²m 

popul§rnŊ nauļn®ho 

textu  

o neobvyklĨch 

zv²Śatech  

Fyzika 

ï vesm²r, 
kosmick® lety, 

vĨzkumy 

vesm²ru 
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T®mata slovn² z§soba 

ï n§ġ svŊt, pŚirozenĨ 

svŊt 

ï z§bava, filmy, 

vzdŊl§n²  

ï z§vody ve vesm²ru 

Komunikaļn² situace a 

typy textŢ 

ï psan² pohledu 

ï chronologickĨ sled 

ud§lost² 

ï rozum² hlavn² 

myġlence kr§tk®ho, 

neobvykl®ho pŚ²bŊhu 

ï zept§ se kamar§da, co 

dŊlal o v²kendu a na 

podobnou ot§zku 

odpov² 

ï pŚiŚad² n§zev 

zn§m®ho filmu k jeho 

struļn® 

charakteristice ve 

ļten® nebo slyġen® 

formŊ 

ï pŚiŚad² obr§zky 

charakteristick® pro 

rŢzn® volnoïļasov® 

aktivity  

ï rozum² hlavn²m 

bodŢm popul§rnŊ 

nauļn®ho textu o 

letech do vesm²ru 

ï vypr§v² o minulĨch 

ud§lostech 

ï vede rozhovor o 

vĨznamnĨch 

ud§lostech sv®ho 

ģivota a ģivota 

kamar§da 

ï nap²ġe pohled z vĨletu 

ļi pr§zdnin, ve kter®m 

struļnŊ pop²ġe co 

dŊlal a pr§vŊ dŊl§ 

5. LEKCE 

FAMILIES 

AND FRIENDS 

Gramatika  

ï stupŔov§n² 
pŚ²davnĨch jmen 

ï ļleny 

ï spojky 

T®mata slovn² z§soba 

ï rodina 

ï pŚ²davn§ jm®na 

oznaļuj²c² povahov® 

vlastnosti 

ï j²dla v restauraci 

ï jazykov® ġkoly v 

Brit§nii 

Komunikaļn² situace a 

typy textŢ 

ï objedn§n² si j²dla 

v restauraci 

ï popis osobnosti 

ļlovŊka 

ï rozum² hlavn² 

myġlence pŚ²bŊhu lid², 

kteŚ² se doģili 

vysok®ho vŊku 

ï diskutuje o vĨhod§ch 

a pŚ²ļin§ch 

dlouhovŊkosti 

ï vyjmenuje ļleny sv® 

rodiny, struļnŊ je 

charakterizuje, 

porovn§ jejich 

vlastnosti a 

dovednosti se svĨmi 

ï rozum² 
charakteristice 

rŢznĨch lid² a 

srovn§n² jejich 

vlastnost² ve ļten® i 

slyġen® formŊ 

ĻeskĨ jazyk 

ï popis osoby ï 

slohovĨ ¼tvar 

ï porovn§n² 
stupŔov§n² 

pŚ²davnĨch 

jmen v AJ a v 

ĻJ 
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ï uvede vlastnosti a 

dovednosti, kterĨch si 

nejv²ce cen² 

ï urļ² cenu j²dla na 

z§kladŊ slyġenĨch 

¼dajŢ 

ï podle smyslu vŊt urļ² 
jednotliv® mluvļ² 

v restauraci pŚi 

objedn§vce j²dla 

ï rozum² hlavn²m 

bodŢm informaļn²ho 

textu o jazykovĨch 

ġkol§ch ve Velk® 

Brit§nii 

ï rozum² hlavn²m 

informac²m 

v neform§ln²m popisu 

jazykov® ġkoly 

ï rozum² obsahu 

neform§ln²ho popisu 

zaj²mav®ho m²sta 

nebo cesty k nŊmu 

ï nap²ġe o svĨch 

prvn²ch dojmech 

z n§vġtŊvy zn§m®ho 

mŊsta ļi turisticky 

zaj²mav®ho m²sta 

ï podrobnŊji pop²ġe 

a charakterizuje 

vybran®ho kamar§da 

a uvede svŢj vztah k 

nŊmu 

6. LEKCE 

WORK AND 

JOBS 

Gramatika  

ï vyj§dŚen² Ămusetñ, 

Ăm²t povinnostñ 

ï ĂmŊl bychñ, ĂnemŊl 

bysñ 

ï pŚ²davn§ jm®na ve 

spojen² s pŚedloģkami 

T®mata slovn² z§soba 

ï povol§n², pr§ce, 

pracovn² prostŚed² 

ï pr§ce v zahraniļ² 

Komunikaļn² situace a 

typy textŢ 

ï pracovn² pohovor 

ï ļlenŊn² neform§ln²ho 

dopisu 

ï podle obr§zku 

charakterizuje 

neobvykl® povol§n² a 

jeho extr®mn² 

pracovn² podm²nky  

ï rozum² hlavn² bodŢm 
i detailn²m 

informac²m 

popul§rnŊ nauļn®ho 

textu o extr®mn²m 

povol§n² 

ï diskutuje o povaze 

lid², kteŚ² maj² 

neobvykl® povol§n² a 

pracuj² v extr®mn²ch 

podm²nk§ch 

ï pojmenuje jednotliv® 

etapy pŚi hled§n² 

ĻeskĨ jazyk 

ï ļlenŊn² 
neform§ln²ho 

dopisu v ĻJ 

ï porovn§n² 
vyj§dŚen² 

povinnosti 

v AJ a v ĻJ 
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pr§ci 

ï rozum² popul§rn²mu 

textu popisuj²c² a 

charakterizuj²c² 

jednotliv§ povol§n² 

ï uvede, co je a co nen² 
nutn® zn§t, umŊt, 

dŊlat u bŊģnĨch 

profes² 

ï s audiovizu§ln² 

oporou pojmenuje 

bŊģn® profese 

ï rozliġ² jednotliv® 

mluvļ² podle jejich 

popisu pr§ce, kterou 

dŊlaj² 

ï rozum² obsahu 

pracovn²ho pohovoru 

ï simuluje veden² nebo 
se ¼ļastnŊn² se 

pracovn²ho pohovoru 

ï rozum² obsahu 

inzer§tu hledaj²c² 

zamŊstnance nebo 

brig§dn²ky  

a p²semnŊ na nŊj 

odpov² 

ï rozum² hlavn²m 

bodŢm a obsahu 

informaļn²ho let§ku o 

organizaci umoģŔuj²c² 

pr§ci studentŢ 

v zahraniļ² 

ï uvede svŢj vztah 

k pr§ci v zahraniļ² a 

jak® moģnosti 

pracovat maj² 

studenti v naġ² zemi 

ï rozum² znaļk§m a 

n§pisŢm, uvede jejich 

vĨznam 

ï uvede doporuļen² pro 

zahraniļn²ho 

studenta, co si m§ 

zaŚ²dit k pobytu a 

pr§ci v naġ² zemi 

ï rozum² obsahu sdŊlen² 
neform§ln²ho dopisu 

ï nap²ġe neform§ln² 

dopis ve stylu a 

s osloven²m 
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a z§vŊrem, kter® 

odpov²daj² postaven² 

osoby, jenģ je dopis 

urļen 

7. LEKCE 

MUSIC 

Gramatika  

ï minulĨ ļas prŢbŊhovĨ  

ï z§porn® pŚedpony 

ï vazba slovesa 

s infinitivem /ñïingñ 

formou 

T®mata slovn² z§soba 

ï hudba 

ï hudba a m·da 

Komunikaļn² situace a 

typy textŢ 

ï ģivotopis slavnĨch ï 

popul§rn² text 

ï rezervace 

ï vypr§vŊn² pŚ²bŊhu ï 

odkazuj²c² slova 

ï rozum² obsahu 

ģivotopisu popul§rn² 

osoby 

ï vyj§dŚ² se 

k vybranĨm 

informac²m 

pŚeļten®ho popul§rnŊ 

informaļn²ho textu 

ï seŚad² ud§losti do 

chronologick® Śady 

ï porozum² hlavn² 

myġlence pŚ²bŊhu na 

cestŊ 

ï pop²ġe sled ud§losti 

s audiovizu§ln² 

oporou 

ï rozum² hlavn²m 

bodŢm slyġen®ho 

vypr§vŊn² o aspektech 

vybranĨch povol§n² 

ï podle obsahu 

promluvy rozliġ² 

jednotliv® mluvļ² pŚi 

charakteristice 

vybranĨch povol§n² 

ï uvede, jak ļasto se 

vŊnuje z§bavnĨm 

ļinnostem 

ï rozliġ² jednotliv® 

mluvļ² na z§kladŊ 

porozumŊn² jejich 

rezervace hotelu, 

restaurace, vstupenek 

apod. 

ï simuluje situaci pŚi 

rezervov§n² noclehu, 

m²st v restauraci nebo 

l²stkŢ na koncert 

ï rozum² specifickĨm 

informac²m 

popul§rnŊ nauļn®ho 

textu o hudbŊ  

a m·dŊ 

ï uvede a pop²ġe svoji 
obl²benou hudebn² 

skupinu, vyj§dŚ² svŢj 

n§zor na jejich styl 

UmŊn² a kultura 

ï m·dn² trendy 

v umŊn² 

a v obl®k§n² 

ĻeskĨ jazyk 

Vypr§vŊn² ï 

slohovĨ ¼tvar 
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hudby a obl®k§n² 

ï uvede, jak® ļinnosti 

r§d i nerad dŊl§ a 

proļ, uvede sv® pl§ny 

na nejbliģġ² obdob² 

ï s pomoc² vizu§ln² 

opory nap²ġe pŚ²bŊh a 

vyhĨb§ se pŚi tom 

opakov§n² slov 

8. LEKCE  

IT IS A 

CHALLENGE 

Gramatika  

ï vyj§dŚen² budoucnosti 

ï tzv. prvn² kondicion§l  

ï fr§zov§ slovesa 

T®mata slovn² z§soba 

ï lezen², vĨġkov® pr§ce 

ï vĨzva  

ï pouģit² slovesa ñgetò ï 

Ădostatñ 

ï NovĨ Z®land 

Komunikaļn² situace a 

typy textŢ 

ï telefonn² vzkazy 

ï popis m²sta 

ï rozum² hlavn²m 

bodŢm ģivotopisu 

ļlovŊka s neobvyklĨm 

kon²ļkem 

ï pŚedv²d§ bŊh ud§losti 
z obr§zkŢ 

ï diskutuje o 

nebezpeļnĨch 

sportech 

ï simuluje rozhovor 

se sportovcem 

podnikaj²c² extr®mn² 

z§vod 

ï zept§ se kamar§da na 

jeho z§mŊry do 

budoucna a na 

podobn® ot§zky 

odpov² 

ï nap²ġe o svĨch 

bezprostŚedn²ch 

pl§nech a zept§ se 

kamar§da na jeho 

pl§ny 

ï najde specifick® 

informace ve slyġen®m 

vypr§vŊn² 

ï porozum² obsahu 

vyslechnut®ho 

telefonn²ho vzkazu 

ï zanech§ vzkaz po 

telefonu 

ï rozum² hlavn²m 

bodŢm nauļn®ho 

textu o ciz² zemi 

ï se slovn² a obrazovou 

n§povŊdou pop²ġe ciz² 

mŊsto 

ï pop²ġe podle dan® 

osnovy svoje mŊsto 

ZemŊpis 

ï NovĨ Z®land 

ICT  

ï telefonov§n², 
telefonn² 

z§znamn²ky, 

hlasov® 

schr§nky 

ĻeskĨ jazyk 

ï popis m²sta ï 

slohovĨ ¼tvar 

9. LEKCE  

SPORT 

Gramatika  

ï pŚedpŚ²tomnĨ ļas 

v porovn§n² 

ï s obrazovou 

n§povŊdou uvede, 

kter® sporty 

TV 

ï bŊģn® sporty 

a hry u n§s 
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s minulĨm ļasem 

ï pŚedpŚ²tomnĨ ļas 

s uģit²m slov Ăpr§vŊñ 

a ĂjeġtŊ neñ  

T®mata slovn² z§soba 

ï sport a hry 

ï zranŊn² a nemoci 

ï horsk® sporty 

Komunikaļn² situace a 

typy textŢ 

ï tvorba ot§zek do 

dotazn²ku 

provozuje, na kter® se 

jen d²v§ a kter® nem§ 

r§d 

ï pŚiŚad² ke sportŢm 

potŚebn® vybaven² a 

m²sto (prostor) 

plochu, na kter® jsou 

provozov§ny 

ï vyhled§ specifick® 

informace v ģivotopise 

sportovce 

ï rozum² hlavn²m 

bodŢm rozhovoru 

report®ra se 

sportovcem 

ï zept§ se kamar§da na 

jeho z§ģitky spojen® 

se sportem a spor tovci 

a na podobn® ot§zky 

odpov² 

ï s pomoc² 

audiovizu§ln² 

n§povŊdy pojmenuje 

zranŊn² a uvede jejich 

pŚ²ļiny a n§sledky 

ï s pomoc² 

audiovizu§ln² 

n§povŊdy pojmenuje 

bŊģn® nemoci a jejich 

projevy 

ï rozum² hlavn²m 

bodŢm slyġen®ho 

rozhovoru a pochop², 

ģe jde o rozmluvu 

l®kaŚe s pacientem 

ï simuluje n§vġtŊvu u 

l®kaŚe 

ï vyhled§ specifick® 

informace 

v popul§rnŊ nauļn®m 

textu o extr®mn²ch 

horskĨch sportech 

ï uvede, jak® sporty 

jsou popul§rn² v naġ² 

zemi a kterĨmi sporty 

je naġe zemŊ zn§m§ ve 

svŊtŊ 

ï rozum² obsahu 

kr§tk®ho textu o 

extr®mn²ch 

sportovn²ch 

a v zahraniļ² 

ï hory a sport 

ĻlovŊk a zdrav² 

ï ochrana sv®ho 
zdrav² a tŊla 

ï poskytnut² 
prvn² pomoci 

ï chov§n² 
v situaci 

ohroģuj²c² 

lidsk® zdrav² a 

ģivot 
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ļinnostech ļi 

vĨkonech 

ï na z§kladŊ slyġen®ho 

zvuku uvede, co se 

pr§vŊ stalo 

ï vypln² dotazn²k 

k pŚihl§ġce do 

sportovn²ho klubu 

ï vytvoŚ² dotazn²k pro 
nov® ļleny z§jmov®ho 

klubu 

10. LEKCE  

ADVERTS 

AND 

INVENTION 

Gramatika  

ï pŚ²tomnĨ trpnĨ rod 

ï minulĨ trpnĨ rod 

ï poŚad² pŚ²davnĨch 

jmen ve vŊtŊ 

ï formy ñïingò a ñïedò 

pŚ²davnĨch jmen 

T®mata slovn² z§soba 

ï pen²ze  

ï nakupov§n² 

ï britsk® vyn§lezy a 

prvenstv² 

Komunikaļn² situace a 

typy textŢ 

ï tvorba reklamn²ch 

n§pisŢ a reklam 

ï diskutuje o s²le 

reklamy a reklamn²ch 

spotŢ 

ï vyhled§ specifick® 

informace 

v popul§rnŊ nauļn®m 

textu o s²le reklamy 

ï sdŊl² sv® n§zory a 

vztah k reklamŊ a ke 

kupov§n² 

reklamovanĨch 

produktŢ 

ï rozliġ² sled 

jednotlivĨch ud§lost² 

ve slyġen®m pŚ²bŊhu 

z prostŚed² obchodu 

ï s obrazovou 

n§povŊdou pop²ġe 

proces tvorby 

reklamy ļi 

reklamn²ho spotu 

ï podle obr§zku 

odhadne, jak§ 

extr®mnŊ nebezpeļn§ 

ļinnost byla vyfocena 

ï vyrozum² hlavn² 

informace ve slyġen®m 

rozhovoru report®ra 

s modelkou extr®mnŊ 

nebezpeļn® reklamn² 

akce 

ï diskutuje svŢj vztah 
k nakupov§n² a 

k typŢm obchodn²ch 

m²st 

ï pŚiŚad² zboģ² 

k odpov²daj²c²mu 

obchodu 

ï simuluje rozhovor 

v bŊģn®m obchodŊ 

ĻeskĨ jazyk 

ï tvorba 

reklamy a 

reklamn²ch 

n§pisŢ 
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ï rozum² hlavn²m 

bodŢm a vyhled§ 

specifick® informace 

v popul§rnŊ nauļn®m 

textu o britskĨch 

vyn§lezech 

ï uvede, jak® vŊci byly 
vynalezeny v naġ² 

zemi, jak jsou zn§m® 

ļi popul§rn² po svŊtŊ a 

co je toho pŚ²ļinou 

ï odpov² na ot§zky 

jednoduch®ho kvizu 

s uzavŚenĨmi 

odpovŊŅmi 

ï rozum² obsahu 

inzer§tŢ a upozornŊn² 

na akci 

ï nap²ġe na vybranou 

poloģku inzer§t nebo 

upout§vku 

ï na z§kladŊ faktŢ 

uvede, kde bylo jak® 

zboģ² vyrobeno 

ï pop²ġe proces m·dn² 
pŚehl²dky za pomoc² 

slovn² n§povŊdy 

ï rozvinutĨm zpŢsobem 

(v²ceslovnĨmi 

pŚ²vlastky) pop²ġe vŊci 

a charakterizuje 

osoby 

NA KONCI 

KURZU 

Gramatika  

ï ļleny 

ï poļitateln§ a 

nepoļitateln§ 

podstatn§ jm®na 

ï stupŔov§n² 
pŚ²davnĨch jmen 

ï frekvenļn² pŚ²slovce 

ï pŚ²tomnĨ ļas prostĨ 

a prŢbŊhovĨ 

ï minulĨ ļas prostĨ 

a prŢbŊhovĨ 

ï pŚedpŚ²tomnĨ ļas 

ï vyj§dŚen² budoucnosti 

ï tzv. 1. a 2. kondicion§l 

ï vyj§dŚen² nutnosti, 

potŚeby, doporuļen², 

rady, z§kazu 

ï trpnĨ rod prostĨ 

ï rozum² hlavn² 

myġlence bŊģn®ho 

pŚ²bŊhu 

ï rozum² hlavn²m 

bodŢm jednoduch®ho 

vypr§vŊn² 

ï rozliġ² v rozhovoru 

jednotliv® mluvļ² na 

z§kladŊ porozumŊn² 

hlavn²ch bodŢ jejich 

mluvy 

ï pod§ o sobŊ z§kladn² 

inform ace a taky se na 

nŊ zept§ 

ï charakterizuje zn§m® 
osoby  

ï pop²ġe bŊģn® ļinnosti 
a prostŚed², ve kter®m 

se vyskytuj² 

ĻeskĨ jazyk 

ï srovn§n² 
gramatiky 

v AJ a v ĻJ 

ZemŊpis 

ï geografie 

vybranĨch 

zem² a mŊst 

TŊlesn§ vĨchova 

ï sporty a 

zdrav² 

ICT  

ï z§kladn² 
znalosti pr§ce 

na PC a 

vyhled§v§n² 

informac² na 

internetu 

Fyzika 
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pŚ²tomnĨ a minulĨ  

T®mata slovn² z§soba 

ï osobn² ¼daje, 

charakteristika a 

popis lid² 

ï doba a ļas, popis 

ud§lost² a pŚ²bŊhŢ 

ï m²sta a m²stnosti, 

cestov§n² a turisticky 

zaj²mav§ m²sta 

ï bŊģn§ i m®nŊ bŊģn§ 
povol§n², pracovn² 

prostŚed² 

ï vŊda a technika, 

vyn§lezy 

ï stravov§n², 
nakupov§n² 

ï z§bava a sport 

ï zranŊn² a nemoci 

ï reklama, reklamn² 

akce 

Komunikaļn² situace a 

typy textŢ 

ï rozhovor, diskuse 

ï popis, charakteristika 

ï vypr§vŊn², ¼vaha 

ï kr§tk®, neform§ln² 

texty 

ï dotazn²k, kviz 

ï inzer§ty a upout§vky 

ï popul§rnŊ nauļn® a 

inform ativn² texty 

ï pop²ġe jednoduchĨ 

obr§zek 

ï vyhled§ specifick® 

informace 

v popul§rnŊ nauļn®m 

textu 

ï na z§kladŊ 

audiovizu§ln² nebo 

slovn² n§povŊdy ļi 

vod²tka pop²ġe sled a 

charakter ud§lost², 

bŊģnĨch i m®nŊ 

bŊģnĨch pŚ²bŊhŢ a 

zvl§ġtn²ch ļinnost² 

ï vede rozhovor ļi 

diskutuje o bŊģnĨch 

vŊcech, kter® se ho 

bezprostŚednŊ tĨkaj² 

ï simuluje rozhovory 

v bŊģnĨch situac²ch 

ï diskutuje 

s kamar§dem o svĨch 

n§zorech na bŊģn® i 

m®nŊ bŊģn® jevy, 

situace, ud§losti, 

pŚ²bŊhy, pokud m§ 

oporu ve slovn²m 

nebo obrazov®m 

vod²tku 

ï z§kladn² 
poznatky o 

vŊdŊ 

a technice, 

o vyn§lezech 

a vyn§lezc²ch 

-  

Po 4. a 8. lekci mohou bĨt realizov§ny skupinov® projektov® pr§ce, a to: 

1) Technologie ï popis nejpouģ²vanŊjġ²ch technickĨch pŚ²strojŢ (PT ï Environment§ln² 

vĨchova) 

2) Hudba ï historie jist®ho ģ§nru hudby, hudebn² n§stroje, hudebn² festivaly (PT ï Osob-

nostn² a soci§ln² vĨchova) 
-  

¼roveŔ p ï I 
Uļivo: Ġkoln² vĨstup ï ģ§k: Pozn§mky 

T®ma 

1. LEKCE 

COMMUNICA

TION 

Gramatika  

ï slovesa ĂŚ²ctñ, 

Ăvypr§vŊtñ, Ămluvitñ, 

ĂpovŊdŊtñ 

ï pŚ²tomnĨ ļas prostĨ 

a prŢbŊhovĨ 

ï sloveso ĂumŊtñ, ĂbĨt 
schopenñ 

T®mata slovn² z§soba 

ï americk§ a britsk§ 

ï odpov² na jednoduch® 

ot§zky kr§tk®ho kvizu 

o ciz²ch jazyc²ch 

ï porozum² hlavn²m 

bodŢm popul§rnŊ 

nauļn®ho textu 

ģivotnosti jazykŢ a 

vyhled§ v nŊm 

specifick® informace 

ï ¼stnŊ pop²ġe zpŢsob 

ĻeskĨ jazyk 

ï literatura ï 

Erich Segal 

ICT  

ï psan² eïmailu, 

chatov§n² na 

internetu 
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angliļtina 

ï ciz² jazyky 

ï vzd§len² pŚ§tel® 

Komunikaļn² situace a 

typy textŢ 

ï novinov® titulky 

ï pŚed§n² zpr§v 

neform§ln² eïmail 

ï beletrie 

ï z²sk§v§n² informac², 

¼dajŢ 

ï ptan² se na cestu 

uļen² se ciz²m jazykŢ 

s obrazovou oporou 

ï postihne specifick® 

informace ve slyġen®m 

popisu jazykov®ho 

kurzu 

ï s oporou 

jednoslovnĨch 

pozn§mek vede 

rozhovor 

s kamar§dem na t®ma 

jeho kaģdodenn²ch i 

aktu§ln²ch ļinnost² 

ï porozum² pŚedem 

danĨm informac²m a 

na jejich z§kladŊ 

odhadne ¼daje, kter® 

n§slednŊ uslyġ² 

ï rozliġ² vĨznam 

bŊģnĨch slov 

v Americk® a britsk® 

angliļtinŊ 

ï simuluje rozhovor 

cizince a m²stn²ho 

obyvatele pŚi 

dotazov§n² se na cestu 

ï rozum² specifickĨm 

informac²m ve ļten®m 

textu o pŢvodu a 

povaze anglick®ho 

jazyka 

ï pomoc² usmŊrŔuj²c²ch 

bodŢ nebo ot§zek 

vypr§v² a historii a 

povaze jazyka sv® 

zemŊ 

ï pomoc² pozn§mek 

vypr§v² o svĨch 

pl§nech do budoucna 

ï s obrazovou 

n§povŊdou pojmenuje 

typy bŊģn® 

komunikace mezi 

lidmi  

ï pochop² obsah a 

detailn² informace 

osobn²ho 

elektronick®ho dopisu 

nezn§m®ho 

vrstevn²ka, kterĨ se 

pŚes internet 
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pŚedstavuje 

ï nap²ġe elektronickĨ 

dopis, ve kter®m se 

pŚedstav² a pomoc² 

kter® hled§ kamar§da 

na internetu 

ï porozum² smyslu 

novinovĨch titulkŢ 

ï odvod² nov§ slova od 

slov, kter§ zn§ 

ï porozum² hlavn²m 

bodŢm liter§rn²ho 

textu 

2. LEKCE 

THE BIG TIME 

Gramatika  

ï tvorba slov, opaļn® 

vĨznamy slov, pŚ²zvuk 

slov 

ï minulĨ ļas prostĨ 

a prŢbŊhovĨ  

ï vyj§dŚen² preferenc² 

a doporuļen² 

ï sloveso 

ĂdŊlat/vyr§bŊtñ 

T®mata slovn² z§soba 

ï typy filmŢ, 

kinematografie ve 

Velk® Brit§nii 

ï ¼spŊch, Ăshow 

businessñ, div§ci 

ï reklama, reklamn² 

texty 

ï veļer v kinŊ a s pŚ§teli 

ï TV a filmy, 

dokumenty 

Komunikaļn² situace a 

typy textŢ 

ï hled§n² informac² 

ï recenze filmŢ 

ï psan² biografie 

ï popul§rnŊ nauļnĨ 

ļl§nek 

ï jednoduchĨmi vŊtami 
vyj§dŚ², co je podle 

nŊj dŢleģit® 

k dosaģen² ¼spŊchu 

ï rozum² hlavn² 

myġlence ļten® 

biografie zn§m® 

osobnosti a vyhled§ 

v nŊm specifick® 

inform ace 

ï postihne specifick® 

informace v kr§tk® 

slyġen® biografii 

zn§m® osobnosti 

ï pop²ġe reklamn² 

obr§zek a vyslov² 

n§zor, co obr§zek 

reklamuje 

ï jednoduchĨm 
zpŢsobem vyj§dŚ² 

svŢj vztah k reklamŊ 

ï postihne specifick® 

informace v slyġen®m 

popisu pr§ce herce, 

kterĨ pracuje pro 

reklamu 

ï pomoc² odpovŊd² na 

ot§zky vyj§dŚ² svŢj 

vztah k filmŢm 

ï rozum² hlavn² 

myġlence recenze 

filmu  

ï postihne specifickĨm 

informac²m ve 

slyġen®m rozhovoru 

mladĨch lid² o filmu 

a o tom, o dŊlat pŚed 

n§vġtŊvou kina 

ĻeskĨ jazyk 

ï biografie 

zn§m® 

osobnosti ï 

ļl§nek 

v popul§rnŊ 

nauļn®m 

ļasopise 
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ï pomoc² obrazov® 

n§povŊdy navrhne, co 

podniknout pŚed nebo 

po n§vġtŊvŊ kina 

ï pop²ġe fiktivn² 

n§vġtŊvu kina a 

str§ven² veļera 

s kamar§dem a uvede, 

co zpŢsobilo, ģe se 

veļer nevydaŚil 

ï rozum² obsahu 

popul§rnŊ nauļn®mu 

textu ï 

chronologick®mu 

popisu vĨvoje 

kinematografie ve 

Velk® Brit§nii 

ï reprodukuje ļ§st 

pŚeļten®ho textu ï 

etapy vĨvoje 

kinematografie  

ve Velk® Brit§nii  

ï uvede zn§m® herce 

a reģis®ry v naġ² zemi, 

kter® jsou jeho 

obl²ben® filmy a jak je 

pro nŊj dŢleģit§ TV a 

filmy  

ï pomoc² dan® 

struktury a 

z§kladn²ch ¼dajŢ 

nap²ġe biografii 

zn§m® osobnosti 

ï hled§ opaky slov a 

tvaruje slova pŚi 

popisu ļi vyj§dŚen² 

n§zoru 

ï rozum² hlavn²m 

bodŢm ļl§nku 

popisuj²c² ģivot a d²lo 

zn§m® osobnosti 

ï vyj§dŚ² svŢj n§zor na 

zn§mou osobnost a 

jej² pr§ci, na 

dokument§rn² filmy a 

na dokument§rn² 

tvorbu vŢbec  

3. LEKCE 

HOME AND 

FAMILY  

Gramatika  

ï fr§zov§ slovesa 

ï stupŔov§n² 

pŚ²davnĨch jmen 

ï rozum² hlavn² 

myġlence ļten®ho 

pŚ²bŊhu ï ģivotn²mu 

osudu mlad®ho 

ĻeskĨ jazyk 

ï literatura ï 

beletrie psan§ 

formou 
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ï vztaģn§ z§jmena 

T®mata slovn² z§soba 

ï rodina, rodinn® 

vztahy 

ï stresov® situace 

ï spolubydl²c² a jejich 

vz§jemn® vztahy 

ï ust§len® vĨrazy sloves 

Ădostatñ a ĂpŚimŊtñ 

ï inzer§ty a reklamy 

ï sv§tky a festivaly 

Komunikaļn² situace a 

typy textŢ 

ï diskuse a porovn§n² 

vĨhod a nevĨhod 

ï domluven² si schŢzky 
po telefonu 

ï pŚesvŊdļov§n² 

ï ļl§nek do 

studentsk®ho ļasopisu 

ï beletrie ï den²k, 

pŚ²bŊh mlad® d²vky 

ļlovŊka 

ï vyhled§ v textu d²lļ² 

z§pletky ļi dŢleģit® 

okamģiky 

ï rozum² specifickĨm 

vĨrazŢm v textu a 

nahrad² je 

synonymem 

ï vyjmenuje hlavn² 

tlaky a t²snŊ, kterĨm 

mus² mlad² lid® dnes 

ļelit a vyj§dŚ² se 

k nim 

ï rozliġ² pacifick® 

informace ve slyġen®m 

textu ï popisu ģivota 

ve mŊstŊ a na venkovŊ 

ï porovn§ vĨhody a 

nevĨhody ģivota ve 

mŊstŊ a na venkovŊ 

ï porovn§ vĨhody a 

nevĨhody vŊc² a dŊn² 

bŊģnĨch kolem nŊho, 

napŚ²klad velk§ a 

mal§ rodiny, 

cestov§n² rŢznĨmi 

dopravn²mi 

prostŚedky apod. 

ï diskutuje o vztaz²ch 

v rodinŊ 

ï zachyt² specifick® 

informace ve slyġen®m 

rozhovoru o 

vz§jemnĨch vztaz²ch 

ļlenŢ jedn® rodiny 

ï vede rozhovor o 

spoleļn®m bydlen² 

spoluģ§kŢ a jak® 

probl®my mohou 

vzniknout 

ï rozum² obsahu 

inzer§tu nab²zej²c² 

bydlen² pro studenty 

ï pŚesvŊdļ² kamar§da 

pŚi vĨbŊru inzer§tu 

na bydlen² 

ï domluv² si telefonicky 

prohl²dku bytu s jeho 

majit elem 

ï rozum² hlavn²m 

bodŢm popul§rnŊ 

denn²ku 
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nauļn®ho textu 

popisuj²c² vĨznamn® 

dny USA, historii 

jejich vzniku a j ejich 

dneġn² podobŊ 

ï ¼stnŊ pop²ġe 

vĨznamn® dny sv® 

zemŊ a zpŢsoby jejich 

oslav 

ï nap²ġe do 

studentsk®ho ļasopisu 

o vĨznamn®m sv§tku 

sv® zemŊ  

a zpŢsobech jeho 

oslav 

ï rozum² obsahu 

ļten®ho liter§rn²ho 

textu psan®ho formou 

denn²ku 

4. LEKCE 

BODY AND 

SOUL 

Gramatika  

ï pŚ²davn§ jm®na 

s koncovkami ñïedò 

a ñïingò 

ï pŚedpŚ²tomnĨ ļas 

T®mata slovn² z§soba 

ï pŚ²davn§ jm®na 

vyjadŚuj²c² extr®m 

ï j²dlo, zaloģen² 

podniku rychl®ho 

obļerstven² 

ï ļ§sti tŊla, dieta 

ï vĨznamy slovesa 

ĂdŊlat/ļinitñ 

Komunikaļn² situace a 

typy textŢ 

ï rozhovory o 

obl²benĨch j²dlech a 

zvyklostech 

ï pŚesvŊdļov§n² 
ostatn²ch, z²sk§n² 

souhlasu 

ï psan² neform§ln²ho 

dopisu z nemocnice 

ï beletrie ï sciïfi pŚ²bŊh 

ï pop²ġe projevy 

strachu 

ï rozum² obsahu 

popul§rnŊ nauļn®ho 

ļten®ho textu o tom, 

proļ se lidi r§di boj², 

postihne jeho ļlenŊn² 

a d²lļ² informace 

ï s obr§zkovou oporou 

uvede, ļeho se boj² 

a jak strach 

pŚekon§v§ 

ï vypln² dotazn²k pro 

ļlena klubu zdrav² 

ï nap²ġe kr§tkĨ text 

o svĨch nejlepġ²ch 

z§ģitc²ch a o vŊcech, 

s kterĨmi se jeġtŊ 

nesetkal za pomoci 

slovn² n§povŊdy ļi 

ot§zek 

ï postihne specifick® 

informace ve 

slyġenĨch situaļn²ch 

rozhovorech 

ï pŚiŚad² popis j²dla 

k jeho zobrazen² 

ï vede rozhovor 

s kamar§dem o 

obl²benĨch 

a neobl²benĨch j²dlech 

a n§poj²ch 

ĻeskĨ jazyk 

ï literatura ï 

Frankenstein 
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ï simuluje s kamar§dy 

situaci, kdy si ve ġkole 

otev²raj² bufet a 

rozhoduj², co se tam 

bude prod§vat a za 

jakĨch podm²nek 

ï pop²ġe fotky 

zobrazuj²c² ģivot a 

krajinu v  extr®mn²m 

prostŚed² 

ï postihne hlavn² body 
pŚeļten®ho textu ï 

popisu ģivota jedn® 

rodiny na Aljaġce  

ï ¼stnŊ porovn§ ģivot 

a ģivotn² ve sv® zemi 

a na Aljaġce 

ï postihne sdŊlen² ļten® 
kr§tk® novinov® 

zpr§vy 

ï vede rozhovor 

s kamar§dem o svĨch 

specifickĨch z§ģitc²ch 

v ģivotŊ 

ï rozum² obsahu a 

specifickĨm 

informac²m ļten®ho 

dopisu od kamar§da 

z nemocnice 

ï nap²ġe dopis 

kamar§dovi, kterĨ je 

v nemocnici  

ï pop²ġe vġechny 

viditeln® ļ§sti tŊla 

ï rozum² obsahu sciïfi 

rom§nu o 

Frankensteinovi a 

postihne jeho hlavn² 

body 

5. LEKCE 

THE WORLD 

AHEAD 

Gramatika  

ï vyj§dŚen² budoucnosti 

ï vyj§dŚen² povinnost² 

ï vyj§dŚen² pŚ§n² 

T®mata slovn² z§soba 

ï poļas², klimatick® 

zmŊny, ģivotn² 

prostŚed²  

ï turisticky zaj²mav§ 

m²sta 

ï KrugerskĨ n§rodn² 

park  

ï pojmenuje a 

pop²ġe extr®mn² typy 

poļas² 

ï postihne hlavn² 

myġlenku a hlavn² 

body ļten®ho 

popul§rnŊ nauļn®ho 

textu o klimatickĨch 

zmŊn§ch a jejich 

n§sledc²ch 

ï diskutuje s kamar§dy 

o tom, jak obyļejn² 

ĻeskĨ jazyk 

ï prvky 

divadeln² hry 
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Komunikaļn² situace a 

typy textŢ 

ï pŚedpovŊdi a 

pŚedv²d§n², 

pŚedpovŊŅ poļas² 

ï vysloven² pŚ§n² 

ï popis turisticky 

zaj²mavĨch m²st 

ï pl§nov§n² a ujedn§n² 

ï divadeln² hra 

lid® mohou pomoct 

ohroģen®mu 

ģivotn²mu prostŚed² 

ï vymŊn² si n§zory 

s kamar§dem na 

obl²ben® ovoce a 

obl²ben® ovocn® j²dlo 

ļi n§poj 

ï rozum² hlavn² 

myġlence popul§rnŊï

nauļn®ho textu 

v novin§ch  

o inovac²ch pŚi 

pŊstov§n² a prodeji 

ovoce 

ï pop²ġe fiktivn² 

vĨrobek, kterĨ on s§m 

vymyslel 

ï postihne v ļten®m i 

slyġen®m textu 

z§mŊry zmiŔovanĨch 

osob 

ï zept§ se kamar§da na 

jeho z§mŊry a zmŊny, 

kter® hodl§ v bl²zk® 

budoucnosti udŊlat, 

na podobn® ot§zky 

odpov² a zdŢvodn² je 

ï pŚedpov² poļas² podle 
obr§zku 

ï rozum² slyġen® 

pŚedpovŊdi poļas² 

ï simuluje TV 

pŚedpovŊŅ poļas² 

ï pop²ġe obr§zky 

zn§zorŔuj²c² 

kaģdodenn² moģnosti 

ochrany ģivotn²ho 

prostŚed² 

ï pop²ġe fiktivn² soutŊģ 
pro studenty SĠ 

k ochranŊ ģivotn²ho 

prostŚed² o recyklaci 

zboģ² 

ï vede interview se 

spoluģ§kem o jeho 

viz²ch sv® 

budoucnosti, 

reprodukuje j inĨm, co 

se z rozhovoru 

dovŊdŊl 
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ï rozum² popul§rnŊï

nauļn®mu textu o 

ģivotŊ lid² a zv²Śat 

v jednom z n§rodn²ch 

parkŢ Afriky  

ï vyjmenuje a pop²ġe 

n§rodn² parky, 

chr§nŊn§ ¼zem² a 

ZOO ve sv® zemi 

ï vyjmenuje a 

komentuje svoje 

povinnosti doma a ve 

ġkole 

ï odhadne turisticky 

atraktivn² lokalitu 

podle obr§zku a 

pohovoŚ² 

s kamar§dem o tom, 

co by dŊlal na tŊchto 

m²stech, kdyby tam 

byl 

ï rozum² ļten®mu 

pozdravu kamar§da 

z pr§zdnin z 

turisticky 

atraktivn²ho m²sta 

ï nap²ġe kamar§dovi 

pohled z pr§zdnin a 

struļnŊ, ale barvitŊ 

pop²ġe lokalitu a sv® 

z§ģitky 

ï rozum² obsahu a 

hlavn²m bodŢm 

ļten®ho dramatick®ho 

textu ï ¼ryvku 

divadeln² hry 

6. LEKCE 

NEW 

HORIZONS 

Gramatika  

ï pŚedpŚ²tomnĨ ļas 

prŢbŊhovĨ  

ï ñï ingò formy sloves 

ï fr§zov§ slovesa s 

ñlookò 

T®mata slovn² z§soba 

ï pr§ce, povol§n², 

brig§dy 

ï opaky slov 

ï rozd²ly ve vĨznamu 

slov 

ï zkouġky 

ï nov§ kari®ra 

Komunikaļn² situace a 

ï pop²ġe neobvyklou 

pr§ci mladĨch lid² 

podle obr§zku 

ï porozum² obsahu 

informati vn²ho ļl§nku 

z ļasopisu ļi novin 

o dobrovoln® pr§ci 

nebo soci§ln² ļinnosti 

mladĨch lid² a 

vyhled§ v nŊm 

specifickĨ ¼daj 

ï nap²ġe kr§tkĨ text, ve 
kter®m informuje, co 

v posledn² dobŊ dŊl§ 

ï porovn§ pohodl² 

ĻeskĨ jazyk 

ï literatura ï 

pŚ²bŊhy s 

napŊt²m  
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typy textŢ 

ï rady a reakce  

ï CV, ģ§dost o pr§ci 

ï beletrie ï nap²navĨ 

pŚ²bŊh 

modern²ho ģivota se 

ģivotem na opuġtŊn®m 

ostrovŊ 

ï rozliġ² ve slyġen®m 

textu jednotliv® 

mluvļ² a porozum², co 

sdŊluj² 

ï porozum² inzer§tu 

nab²zej²c² pr§ci na 

ļ§steļnĨ ¼vazek 

ï porozum² hlavn²m 

informac²m ve 

slyġen®m rozhovoru 

vrstevn²kŢ, kteŚ² se 

bav² o vhodnĨch 

brig§d§ch 

ï odpov² na inzer§t 

nab²zej²c² pr§ci na 

ļ§steļnĨ ¼vazek a 

vyjmenuje dŢvody, 

proļ chce tu pr§ci 

ï porad² kamar§dovi, 

jakou br ig§du by mŊl 

vz²t a reaguje na radu 

kamar§da, kterĨ mu 

doporuļuje nŊjakou 

brig§du 

ï porozum² hlavn²m 

bodŢm 

v informativn²m textu 

o VĠ vzdŊl§vac²m 

syst®mu ve Velk® 

Brit§nii 

ï uvede z§kladn² 

informace o 

terci®rn²m vzdŊl§v§n² 

ve sv® zemi 

ï vede rozhovor 

s kamar§dem a zjist², 

v jak® m²Śe a co m§ 

r§d nebo nemŢģe 

vyst§t, z²skan® 

informace sdŊl² tŚet² 

osobŊ 

ï nap²ġe kr§tkĨ text 

o tom, v jak® sny vŊŚ² 

ï porozum² inzer§tu 

nab²zej²c² pr§ci na 

plnĨ ¼vazek a 

p²semnŊ na nŊj odpov²  

ï nap²ġe svoje CV 
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k ģ§dosti o pr§ci 

ï porozum² hlavn² 

myġlence a hlavn²m 

bodŢm liter§rn²ho 

textu ï rom§nu 

s nap²navĨm dŊjem 

ï odhadne n§sleduj²c² 

dŊj nap²nav®ho 

pŚ²bŊhu 

ï vyj§dŚ² svŢj vztah 

k literatuŚe tohoto 

typu 

7. LEKCE 

A SPORTING 

LIFE 

Gramatika  

ï pŚ²slovce vyjadŚuj²c² 

gradaci 

ï pŚedminulĨ ļas  

ï vyj§dŚen² 
pravdŊpodobnosti 

nebo jistoty 

T®mata slovn² z§soba 

ï zimn² OH a jej² 

sportovn² discipl²ny  

ï aktivity voln®ho ļasu 

ï rodinn® sporty a 

sportovn² ļinnosti 

ï sporty, sportovci 

a sportovn² m²sta 

Komunikaļn² situace a 

typy textŢ 

ï sportovn² zpr§va 

ï reklama na sportovn² 
vyģit² pro celou 

rodinu 

ï poezie 

ï struļnŊ pop²ġe zimn² 

OH a vyjmenuje jej² 

hlavn² sporty 

ï rozum² hlavn² 

myġlence a hlavn²m 

bodŢm ļten®ho 

pŚ²bŊhu sportovn²ho 

tĨmu 

ï pop²ġe aktu§ln² 

sportovn² ļinnost na 

obr§zku s vyuģit²m 

bŊģnŊ uģ²vanĨch 

opisnĨch prostŚedkŢ 

ï vysvŊtl² dŢvod nebo 

pŚ²ļinu sv® ļinnosti ļi 

chov§n² 

ï s pomoc² obr§zkŢ 

vytvoŚ² jednoduchĨ 

pŚ²bŊh s bŊģnĨmi 

z§pletkami 

ï pop²ġe obr§zek 

s neobvyklĨmi 

pŚ²rodn²mi ¼tvary 

ï vypr§v² kr§tkou 

legendu, kter§ se v§ģe 

na neobvyklĨ pŚ²rodn² 

¼tvar v jeho zemi 

ï postihne specifick® 

informace 

v rozhlasov®m 

vys²l§n² o pŚ²rodn² 

turistick® atrakci 

ï rozum² hlavn²m 

bodŢm rozhlasov®ho 

vys²l§n² o sportovn²m 

tĨmu 

ï vymŊn² si 

s kamar§dem 

informace o 

ĻeskĨ jazyk 

ï prvky p oezie 
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ļinnostech, kter® 

dŊlaj² ve voln®m ļase 

a zjist² zaj²mav® 

inform ace 

ï provede statistickĨ 

prŢzkum mezi 

kamar§dy 

o ļinnostech, kter® 

dŊlaj²  

ve sv®m voln®m ļase 

ï rozum² hlavn² 

informaci kr§tk®ho 

textu o bŊģnĨch 

povŊr§ch sportovcŢ 

ï vypr§v² o popul§rn²ch 

sportech a sportovc²ch 

sv® zemŊ, o jejich 

zvyklostech a 

ļinnostech pŚed 

sportovn² ud§losti a 

porovn§ je se svĨmi 

ï vyj§dŚ² 
pravdŊpodobnost 

nebo jistotu o budouc² 

ud§losti a zdŢvodn² 

svŢj n§zor 

ï rozum² hlavn² 

informaci delġ²ho 

reklamn²ho textu, ve 

kter®m je popisov§n 

rodinnĨ sport a ve 

kter®m je ļten§Ś 

l§k§n si ho zkusit 

ï pop²ġe neobvyklĨ 

sport pomoc² slovn² a 

obrazov® n§povŊdy 

ï nap²ġe ļl§nek do 

studentsk®ho ļasopisu 

o sportu nebo 

sportovn² aktivitŊ, 

kter® r§d provozuje 

ve voln®m ļase 

ï rozum² hlavn² 

myġlence a hlavn²m 

bodŢm delġ² b§snŊ o 

sportovci 

ï zdŢvodn², proļ by 

chtŊl nebo nechtŊl bĨt 

profesion§ln²m 

sportovce 

ï pop²ġe sv® pŚ²padn® 
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pocity pŚi pŚeb²r§n² 

zlat® medaile 

8. LEKCE 

STRANGE 

BUT TRUE 

Gramatika  

ï rozd²ly ve smyslu slov 

s podobnĨm 

vĨznamem 

ï negativn² pŚedpony 

ï vyj§dŚen² ĂmŊl bychñ, 
ĂnemŊl bychñ 

T®mata slovn² z§soba 

ï detailn² popis osob 

ï ġtŊst² a smŢla  

ï duchov® a neobvykl® 

pŚ²hody 

Komunikaļn² situace a 

typy textŢ 

ï odhad n§slednĨch 

ud§lost² 

ï diskuse na specifick® 

t®ma 

ï pŚibarven² a 

dramatizace 

vypr§vŊn®ho pŚ²bŊhu 

ï detektivn² pŚ²bŊh 

ï odhadne podle 

obr§zku hlavn² 

z§pletky dŊje 

ï porozum² hlavn²m 

bodŢm ļten®ho textu 

ï kr§tk®ho 

duchaŚsk®ho pŚ²bŊhu 

ï vyhled§ v duchaŚsk®m 

pŚ²bŊhu specifick® 

informace 

ï vytv§Ś² slova pomoc² 
z§pornĨch pŚedpon 

ï porozum² hlavn² 

myġlence neobvykl®ho 

pŚ²bŊhu 

ï vyj§dŚ², za jakĨch 

podm²nek nŊco udŊl§ 

nebo by nŊco udŊlal 

ï odhadne podle 

obr§zku pŚ²ļinu a 

n§sledek zobrazen®ho 

dŊje 

ï vystihne hlavn² 

z§pletku, prŢbŊh a 

rozuzlen² kr§tk®ho 

slyġen®ho pŚ²bŊhu 

ï vede diskusi 

s kamar§dem o 

ġŠastnĨch a 

neġŠastnĨch 

znamen²ch, vŊcech, 

ļ²slech, jevech a 

podobnŊ 

ï na z§kladŊ struļn® 

osnovy vypr§v² vlastn² 

pŚ²bŊh o sv®m 

ġŠastn®m nebo 

neġŠastn®m okamģiku 

ļi dni a vhodnĨm 

zpŢsobem ho 

dramatizuje 

ï vyhled§ hlavn² 

informace 

v popul§rnŊ nauļn®m 

textu ï v popisu 

zn§m®ho pŚ²rodn²ho 

m²sta 

ï vyjmenuje vŊci 

ļinnosti, kter® by 

ĻeskĨ jazyk 

ï literatura ï 

detektivn² 

pŚ²bŊh  

ï literatura ï 

Arthur Conan 

Doyle a jeho 

postava 

Sherloka 

Holmese 




















































































































































































































































































































































































































































































































































